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JUHIT'BUCTHUKA

JIEKCHUKOJIOTI'Us

VK 811.512.31
DOI 10.25205/2312-6337-2024-2-9-19

Oﬁpa3bl ABUIKCHUS B peAyIlJIMKaTax 6ypﬂTCKOFO AI3bIKA

I'. H. Ynmutnop:xkueBa
Huemumym moneonosedenus, 6yooonoeuu u mubemonoeuu CO PAH, Yaan-Y0s, Poccus

AnHomayus
CraTbsl OCBAILICHA ONKUCAHUIO 00PA3HOTO OCMBICIICHHUSI TUIIOB MEPEIBMKEHHS / TIEpEMEIIIEHHs TOCPEICTBOM pe-
IYIUTAKATOB JICKCHKO-CEMAHTHIECKOM TPYIIIIEI «IBIDKCHUE) B OYPATCKOM SI3BIKE B paMKaX M3yUCHUS PA3IIIHBIX
ACTICKTOB TeMaTHdeckor muddepeHnmaImy peyIMKaTHBHBIX 00pa30BaHHi B OYPSITCKOM JEKCHIECKOH CHCTEME.
B cemaHTHKE pemyIUIMIMPOBAHBIX CJIOB, BHIPAKAIOIIMX XapaKTEPUCTHKU JBHXKYILETOCS CyOBEKTa, OTpaXkKeHH,
NOMUMO (hOPMBI U pa3Mepa, TaKkKe ¥ HECOBEPILIEHCTBO BHEUIHEr0 OOJIMKa (JIOXMAThIH, TIOJHBIHM, CYTYIbIHA, Xpo-
MOIf), HEeeCTeCTBEHHbIE U KOJieOaTeNbHbIE, TOKAYUBAIOIINECS IBH)KEHUSI, BHI3BAHHBIE B OCHOBHOM XPOMOTOIA, Cy-
Tynocteio. Cpei aHAaTOMUYECKUX OTIMYMTEIIBHBIX YePT CyOBhEKTa, OTHOCSIMXCS K TOJIOBE, HOraM M TeJly, Ipak-
THYECKH OTCYTCTBYIOT 00pa3bl, CBsI3aHHbIE ¢ pykamu. [1o TeXHHKe U criocobaM nepeiBIKEHNs] B OCHOBHOM OTpa-
JKEHBI T€, KOTOpbIE OTJIMYAIOTCS OT HOPMBI JIMOO OpocaroTcs B Iiia3a (PacKOPSYMBLIMCH, Kavyasich, BPa3BaJIKY,
HEYKITIOXKE, €JBa-€1IBa, elie-eJie, CCMEHUTb, BIPHUIIPBDKKY, TUIABHO, BAJKHO).

Knrouesvie cnosa
OypATCKHH S3BIK, PeAyIUIHKANNsA, 0Opa3HbIe CIIOBa, BHEIIHUI 00pa3, TUBEPTreHINS, JIEKCHKO -CEMaHTHYeCKas
TpyIa, TBHKCHUE

FBnazooaprnocmu
Pabora BEIOTHEHA B paMKax TOCYyJapCTBEHHOTO 3aaHus (poeKT «Mup 4eoBeka B MOHTOJBCKUX SI3BIKAX:
aHaJIM3 CPEJICTB BhIPAKEHUS SMOTHBHOCTH», Ne 121031000258-9).

Lna yumuposanus
Yumumoopoicuesa 1. H. O0pa3bl IBHKEHUS B PEoyIUIMKATaX OYpSITCKOro si3bika // SI3bIKM U (OJBKIOP KO-
pennbix HapomoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Beim. 50). C. 9-19. DOI 10.25205/2312-6337-2024-2-9-19

Images of movement in reduplicates of the Buryat languages
G. N. Chimitdorzhieva
Institute for Mongolian, Buddhist and Tibetan Studies SB RAS, Ulan-Ude, Russian Federation
Abstract
The reduplication phenomenon is not a common object of study in Buryat linguistics, nor is the nature of fig-

urative words. However, figurative words in reduplicated form can be found in various languages. This arti-
cle examines the reduplicated sound-symbolic words in the Buryat language that reflect the figurative charac-

©T. H. Ynmutnopxuesa, 2024
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Jlexcuxonozus

teristics of moving objects, focusing specifically on their structure and semantics. The author studied a selec-
tion of around 150 words taken from the Buryat-Russian dictionary. The morphonological analysis has iden-
tified productive and less productive types of reduplicates, as well as some isolated examples of other struc-
tural types. A few examples of divergent reduplication have been identified. This study specifies the issue of
distinguishing between reduplicated words with divergent reduplication and paired words. Reduplicated fig-
urative words denoting non-standard gait types provide integrated perceptual images. Their nomination is
based on distinctive features of a denotate perceived mainly by sight. Of significance are the following pa-
rameters of the subject: physical characteristics, shape peculiarities, and movement style. Reduplicated terms
primarily display visual deviations, portraying artificial, oscillatory, or unsteady movements. These move-
ments involve unique gaits, like wide leg positioning, swaying, waddling, awkward walking, delicate steps,
skipping, fluid strides, or confident swaggering. The process of reduplication plays a significant role in shap-
ing the semantic meaning of figurative terms, establishing a correlation between the concepts of repetition
and multiplicity. More precisely, it designates the qualities of subjects in motion and articulates the meaning
of cyclical movement, numerous spatial shifts, and prolonged, repetitive actions.

Keyword
Buryat language, reduplication, figurative words, external image, divergence, lexical-semantic group,
movement

For citation
Chimitdorzhieva G. N. Obrazy dvizheniya v reduplikatakh buryatskogo yazyka [Images of movement in re-
duplicates of the Buryat languages]. Yazyki i fol’klor korennykh narodov Sibiri [Languages and Folklore of
Indigenous Peoples of Siberia]. 2024, no. 2 (iss. 50), pp. 9-19. (In Russ.). DOI 10.25205/ 2312-6337-2024-2-9-
19

Beenenue

MoHronbcKkre S36IKH O0NIaAa0T Pa3BUTON M300pa3UTENEHON CHCTEMOM, MIUPOKUM CIEKTPOM 00-
pasHbIX KOPHEH, B OCHOBE KOTOPBIX 3aKJIIOYCHA nepuenTuBHas uHpopmanus. Bee 3ty cioBa cioyxar
JUIS TIepe/ladr JieTalield, OTTEHKOB M HIOAHCOB Pa3JIMYHbIX MPEAMETOB, SABJICHUM, Ka4eCTB, JEHCTBUM,
MOPOM OTIMYAIOLINXCA APYT OT Apyra €1Ba 3aMETHBIMHU, HE3HAYUTEIbHBIMU MPU3HAKaMU. TakuM 00-
pas3oM, oHH (HOPMUPYIOT OOTaThIil JeKCHYECKUI (POH SA3bIKA.

CeMaHTHYECKUH KPUTEPHIA TO3BOIMI Pa3OUTh OOJIBIIMHCTBO U300pa3UTENBHBIX CIIOB OYPSITCKOTO
S3bIKa Ha HECKOJIBKO CEMAHTHYECKHX TPYIII: Pa3INYHOr0 PoAa MIyMbI (KaK MpaBUIIO, ITOBTOPSIOLIHECS
WIH JUTHTENbHBIE — ‘TPOXOT’, ‘TpoM’, ‘Tyn’, ‘CTyK’, ‘XpycT’, ‘Tpeck’, ‘mryprianue’, ‘3BOH’, ‘OyibKa-
HBe’, ‘CKpHI’, ‘CKpeXeT’, ‘OpsAkaHbe’, ‘TapaxTeHHe W IIp.); CBETOBBIE SABJICHUs (‘Muranue’, ‘Oyeck’,
‘CcBepkaHme’, ‘MepllaHue’, ‘BCIBINKA’, ‘UCKpa’, ‘MeNbTelIeHHWEe U T. 1.); CBONCTBAa MOBEPXHOCTH
1 HempaBwiIbHas (popma oObekTa (‘mieplaBblii’, ‘HEPOBHBIN , ‘TIECTPHIN’, ‘TIOPBAHHBIN’, ‘B JIOCKYTh-
ax’, ‘“KpUBOW’, ‘JIOXMATHIN’, ‘pacTpenaHHblil’, ‘KOPABBINA’, ‘“TOpYalInii’, ‘epeKOMEeHHBIA’ | T. [I.) U Ap.
OjiHy U3 TaKUX CEMaHTHYECKUX TPYI H300pa3UTEIbHBIX CIIOB COCTABIISIOT JIEKCEMBI, 0003HAYAIOIINE
pa3HbIe BUIBI HECTAHIAPTHON MOXOAKU U JBMKCHHS (‘IIaTasch’, ‘TOKAYMBAsCh’, ‘TUIABHO’, ‘BaXKHO’,
‘HEYKJIIOXKe’, ‘Xpomas’, ‘BOPUIPBDKKY’, ‘BpasBaiky’ u ap.) [lllarmapos 1962: 140-141; Cynnyesa
2011; Heipxeesa u np. 2014: 99-140].

3HaueHNs] HHTEPECYIOIIEeH HaC TPYIIIbI CIIOB NIEPEAaroT 3pUTENbHBIE 00Pa3HO-OIIEHOYHBIE XapaKTe-
PUCTUKHM JBIDKYLIETocsi CyObeKTa, MaHepy, CTHIIb €ro NEepeABWXEHUS, HapuMep, MOXOIKY: Janap-
Jaanap anxanaxa ‘Npy>KUHUCTO maraTh’. [Ipy 3TOM 3Ha4eHHs TaKUX JEKCEM MOTYT COAEP)KaTh U BHEII-
HUE aHATOMUYECKHE OCOOCHHOCTH JABMXKYIIETOCS CYOBEKTa, HAPUMED: Masie-Masie 23oicd abaxa ‘Tpu-
XpaMbIBaTh, XpoMaTh’ (0 MOXO/IKE KPUBOHOTOTO YEJIOBEKA).

B Bonpoce o popMupoBaHHN CEMaHTHKH H300pa3UTEIbHBIX CIIOB HanOOJIee TPUBUAIILHBIM SIBIISET-
csl M3y4YeHHE 3BYKOMOJIpa’kaHUil, 00pa30BaHHBIX OJarogapsi BOCIPHUATHIO 3BYKOB CIyXOBBIM CEHCO-
POM, M HET TOJTHOU SICHOCTH OTHOCHTEIHHO HOMUHAIIMK OOpPa3HBIX CIIOB, B OCHOBE KOTOPBIX OTIHYH-
TEeJIbHBIC MPU3HAKHU JIEHOTaTa BOCIIPUHUMAIOTCS B JIIO0OOH MHOM CEHCOPHOI MopanbHOCTH. B ocHoBe
HOMHUHALIUU 3BYKOCHMBOJIMYECKHX CJIOB, IIe 3BYKOBasi (JOpMa BO3ZHHMKIJIA KaK IOJApa’KaHHE HE3BYKO-
BBIM 00pa3aM (3pUTEeNbHBIM, OOOHITETFHBIM, BKYCOBBIM, TAKTHJIBHBIM, YIMOIIMOHAIBHBIM), JIEKHUT OC-
HOBaHHasi Ha MOJ00MU CBS3b (OPMBI U €r0 3HAYCHHUS, KOTOpas BO3MOXHa Ojarogaps yCTOHYUBBIM
CBSI3SIM MEX]Iy HEKOTOPBIMH 3ByKaMu W 3HaueHusMU [Boponun 2006: 87-88]. Takoil «cemaHTHYe-
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CKuii» Habop B POHEMHOM COCTaBE OTPaKaeT CEHCOPHO-3MOLIMOHANBHOE OTHOIIIEHKE K AeHoTaTy. He-
OombImast rpymma 0Opa3HbEIX CIOB B OYPATCKOM SI3BIKE UMEET OOIIYI0 OCHOBY (KOPHH) C HEOOpa3HBIMH
rnaroamu [Iarmapor 1962: 105]. OgHako BIIOITHE BEPOSTHO, YTO HaYalbHAS JICHOTAITUS TaKOTO 00-
PasHoro CiIoBa (0 MOSIBICHHS Pa3IUYHBIX €ro NepeoCMbICIICHHI) Bee ke (POHeTHUeCKH MOTUBHPOBA-
Ha. Kak ormeuaer C. B. Boponus, B X0/1€ 3BOIIOLINH 3ByKOCUMBOJIMYECKHE CIIOBA OOBIYHO YTpaunBa-
IOT CBOIO IIEPBOHAYAIBHYIO CEMAHTHUECKYI0 M (DYHKIHOHAJIBHYIO OTPAHUYEHHOCTb, «CMELIUBASICH)»
CO CJIOBaMH HE3BYKOHM300pa3uTenbHoi cdeprl [Tam xe]. B qanHOM ciydae npH BbISIBICHHA MOTHBA-
UM MOYKET OKa3aTh MOMOIIb STUMOJIOTHYECKHIA aHaJIH3.

Oty GoHeTHYECKH MOTHMBUPOBAHHBIE CJIOBA HEPEOKO 0Opa30BaHbl IPU HNOMOIIM PeryIIMKALUU
[Boponun 2006: 89; Poxanckuit 2011: 106]. Bompoc o pexymmukaiinu B 00pa3HBIX CJIOBaX BOSHHKAET
9acTo, MOCKOJIBKY aTpuOyTHBBI B yIBOGHHOM BHJIE BCTPEUAIOTCS BO MHOTHX si3bIkax. [losiBieHue pe-
OYIUIMKALUK B TAKUX CJIOBaX €CTECTBEHHO: OHA JIN0O 0003HAUaeT BHICOKYIO CTENIEHb HEKOTOPOTO MIPH-
3HaKa, TM00 BhIpa’kaeT MHOTOKPAaTHOCTh TOT'O MJIM MHOTO AeHcTBUs. Takue Kiiacchl CIOB, KaK 3ByKO-
noJpakaHusi, oOpa3Hble, MOA3BIBHBIC CIOBA W JIETCKas JIeTIeTHas pedb, BKIOYAIOT B ceOsi Ooblioe
KOJINYECTBO PelyIIMIMPOBAHHBIX JIeKceM. [1oaToMy penyruukanus sSBiIsieTcsl HaJe)KHBIM KpUTEPHEM
IUIS MX paclo3HaBaHuUs, IPU ITOM OHA 00JIaaeT ONpeAeIeHHON crieu(uKOil.

Penynnukanus, kKak 1 CHMBOJIMKA 3BYKa, y4acTBYeT B JOPMUPOBAHUN CEMAaHTHKH 0Opa3HBIX CJIOB,
MPOSIBIISASL CBSI3b C 00pa3aMu MOBTOPEHHUS! 1 MHOKECTBEHHOCTH. Pemymmkanus oOpa3HBIX CIOB, 000-
3HAYAIOLINX XapaKTEPUCTUKU IBIDKYLIUXCSI CyObEKTOB, BHIPAXKAET CEMAHTUKY LIMKJIMYECKOTO JIBIKE-
HUSI — MHOTOKPAaTHOT'O M3MEHEHUs IOJIOKEHHS OOBEKTa B MPOCTPAHCTBE, T. €. MPOLOJKUTEIEHOTO
JEHCTBUS, KOTOPOE HEOTHOKPATHO MOBTOPSAETCS: 00XU2-00XU2 ‘0 TIOXOJKE, COMPOBOMKAAIOIICHCS KHB-
KOM TOJIOBBI TIPH K&)KIOM II1are’; Cp. ¢ BBIPAKEHUEM OJTHOKPATHOTO JACHCTBUSL: 00XUO (W QOXUC) 29X
‘KHBHYTH TOJIOBON < 00XUX0 ‘KWBATh TOJIOBOW; HAKJIOHATH (TOJIOBY)’.

Llens JaHHOTO WCCIICIOBAHUS — BBISIBIICHHE CTPYKTYPHBIX U CEMaHTHYECKHX 0cOOEHHOCTEH 00pas-
HBIX CJIOB TEMAaTHYECKOW c(epbl «IBMKCHHE» B OYPSATCKOM sI3bIKE, 0003HAYAIOMINX OTINYUTEIbHbBIE
00pa3HbIe XapaKTEPUCTHKH ABIKYLIUXCSI 0OBEKTOB, IPEACTABICHHBIX YIBOCHHBIMHU CJIOBAMH.

Marepuanom HaCTOSIIETO UCCIIeIOBAHUS SBIISIOTCS peAyILUTUKATHBHBIE 00pa3oBaHus, 0TOOpaHHBIE
METOJIOM CIUIOIITHOW BBIOOPKH M3 ABYXTOMHOTO «bypsTcko-pycckoro ciosaps» [Illarmapos, Yepemu-
coB 2010]. Beibopka coctaBuina okono 150 pexyrumkaros. [Ipu 3ToM oHa, 6€3yCIIOBHO, HE SBISETCS
NOJHOM B CWJIy NPOIYKTHBHOCTH croco0a o0pa3oBaHUs NMOJOOHON OKKa3sMOHAJIbHOW JIEKCHKH,
HE MPEJICTaBJICHHOW B CJIOBapsiX. TeM He MeHee MpHUBEJCHHbIC B Pa0OTe PEeNYTUIMKATHBBI JAIOT TPE-
CTaBJICHHE O TeMaTHYecKo IuddepeHIrnanyy ciioB, 00pa30BaHHBIX JaHHBIM CIIOCOOOM.

Pe3yabTaThl 1 00CyxKI€HUE

PenymiunupoBanHbie  00pa3Hble ClIOBa HMEIOT OmNpeaesicHHylo MopdoHosoruueckyio CV-
CTpyKTYpy. Kaxaplii CerMeHT penyIuTUIUPOBAHHOIO CJIOBA MOXET COCTOSTh M3 OIHOTO, JBYX WM
TPEX CIJIOTOB, & COCTaB 3BYKOB M MX COYETAEMOCTb MO3BOJISIIOT CTPYMIUPOBATH CJIOBA MO TUIIOBOMY
CXOJICTBY. B JBYCIOXHBIX ClIOBax ¢ OKOHuYaHWeM B BHjJe VC KOHEUHBIH COTJIACHBIA MpEACTaBJICH
B OCHOBHOM -p, -2, @ B TPEXCJIOKHBIX B KOHIIC OTMe4aeTcs appukc -ea. Y 1BoeHHE OOJBIIMHCTBA OY-
PATCKUX 00pa3HBIX CJIOB, 0003HAYAIONINX OCOOCHHOCTH JBW)KCHUS, HMEET CIIEAYIOIINE CTPYKTYPHBIE
THUIIBI (JJONTHE TJIACHBIC MBI PACCMATPUBAEM 3/1€Ch KaK OJIMH TIACHBIH):

CVvCVC-CvCVvC

oudap-o6udap ‘o MOXOIKE YEIIOBEKA C OTKUHYTON TOJIOBOU U BEITITIYCHHBIM KUBOTOM ;
2yxXap-2yxap 23x3 ‘0 MOXOAKE CYTYJIOr0 YeJIoBeKa’;

doxue-0oxue ‘0 TIOXOJIKEe, COMPOBOKIAIOMIEHCS KUBKOM TOJIOBBI ITPH KAXKIOM Imare’;
OyxX2p-0yX3p, 3yXop-3yXap Abaxa ‘XOAUTh, KUBasi, TOKAYUBAas TOJIOBOM;
029x32-039X392 29UiX2X3 ‘1araTh, BBICOKO IIOAHUMAs HOTY ;

époe-époe 29x3 ‘IBUTATHCS C IPUCKOKOM, WATH BIPHUIPBIKKY (O KOM-JI. JOJTOBSI30M)’;
Janap-nanap s6axa ‘Ipy>XUHACTO TIaraTh ;

Maaxap-maaxap ‘TSHKENO CTyIaTh, HEYKIIIOXKE I1araTh’;

Mase-masiz ‘0 MOX0JKe KpUBOHOTOTO UeJIOBEKa’;
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Mysie-mysie, Mysie-mase ‘0 MOXOJIKE YeJIOBeKa Ha MOMyCOTHYTBIX HOTaX, ¢ COTHYTHIMH B KOJICHSIX HO-
ramu’;

HAXUp-HAXUp, Haxuc-Haxuc ‘0 MATKOH, TIaBHOM IMOX0IKe’;

mabap-mabap, mabap-myosp arxaixa ‘Maratk, Tonas HoraMu (WK cTyda KaJiykamu)’;

moxue-moxue 23x3 ‘0 MOXOJIKE CYXOIaBOr0 CYTYJIOTO YellOBeKa’;

Xobuz-xobue anxaixa ‘CeMEHUTH (0 KOM-J1. BEICOKOM H TOIIEM)’;

Xo0up-xobup 23uix31x3 ‘cCeMEeHUTH (00 oBIax)’;

XOMOp-X0mop 2ouix31x3 ‘“UITH, TUIABHO CTynas ;

harup-hanup, harup-hyaup ‘c Tpymnom marate, mepeaBUraThes; €€ BOJOYUTh HOTH, KOS-KaK Ta-
LIAThCA

hyosn-hyoon 2axs ‘(enBa) mepebupath HOraMu; 4yTh-4yTh MPUXPAMBIBATE ;

homap-oicomop abaxa ‘“vaTy TIABHOMN TIOXOIKO#M )

éoxop-eaxap, eaxap-eaxap ‘0 EXope — KPYroBbIX TAHIAX C MECHIMH .

CvCcCvcC-cveceve

bancap-bancap ‘0 MOXOJKE TOJCTOTO, IyXJIOro CyliecTBa (peOeHKa, MEIBEKOHKA)’;

Oyx3p-OyAX3p ‘0 TOXOIKE KPYTIOTO YelloBeKa’;

OYyMO3p-OyMOIp 23x9 ‘0 TPYKUHSIICH TIOXOJKE, IBUTATHCS, MIEPEKATHIBATLCS (O MAJICHBKUX KPYT-
JIBIX CYIIECTBaX)’;

2ONIHCIP-2aNACAP 2904 AOAXA ‘araTh HEYKIIOKE ;

2ynvbap-eynvoap, yiboup-2yneoup, 2yioup-2yaoup 23y 16axa ‘XOAUTH BPa3BajKy, BSUIO U pas-
BHHYCHHO;

0ye0se-0y2032 ‘TIOATPBITUBASL, BIPUIIPHDKKY (O MOXOKE)’;

3aumap-3aumap A6axa ‘XOINUTh, TTOKAYHBAas OOJBIION TOIOBON;

30U20p-30U20p 2oWXA1X3 ‘UITH, PACKaunuBasCch (HarpuMep, o Bepoitose)’;

MYuxXac-mywxac 23uix3/1x3 ‘1ararth, INABHO N3rudas Kopiyc’;

Hatleaz-Hatieae, Hatieap-uHatieap aixanxa (2owxsax?) ‘marath, Ka4yasch, pacKaunBasich’;

cyncae-cyiacae ‘o NBUKEHUH KOTO-I1. (4alle, peOeHKa) C MyXJIOH MIeKOH ’;

CONXIP-CINXIP ‘O NBUKEHUH, Oere yepecdyp MOJTHOTO YelloBeKa’;

Xy0x32-xy0x32 ‘0 IBWKEHHAX KOTO-4ero-JI. IETKOBECHOTO, ITyXJIOT0’;

haoxap-habxap, habxap-hs6xsp ‘o GeicTpoMm Gere (HarpuMep, JIUCHITBI, MeIBEs) ;

hanocap-hanocap sbaxa, harocap-hyicap ‘uarn Bpaspaiky (pa3mMaxuBas pykamu)’;

ho6xop-cobxop ‘npbbkKaMu, BOPUMIPBLKKY (0 Gere Boka)’;

haecap-haecap o nBrxXEHHH KOTO-J1. IyLIMCTOTO, JTIOXMATOro (HarpuMep, co0aku)’.

(C)VCCVCV-(C)VCCVCV

3aHmasa-3aumaea aixanxa ‘1arath, MoKauyuBasi OOJIBIION TOJIOBOI;

OHO020-0HO020, OHO020-COHO020 23X3 ‘BIPHUIIPBDKKY (0 Oere); MOANpPHITHBAs, BIepeBaiKy (0 Ma-
nvHe)’;

O09HXI2I-09HXDED, 0IHXIEI-0aHXaza ‘O MBIKCHUAX BBEPX M BHHU3 (KOTO-YETrO-JI. OYCHb BHICOKOTO,
POCIIOTO U HEYKIIOKET0)’;

09HxX323-0anxaza hyyn 600on xamapxa ‘msicaTb BIPHCAAKY (O KOM-JI. BBICOKOM, POCJIOM U HEYK-
JIFOKEM)’;

EM0020-éM6020 29x5 ‘MBUTATHCS BBEPX W BHHU3 (O BBIMYKIIOM, HallpuMep, O OOJIBIIOM KaJbIKE;
0 KOM-JI. C BBICTYIAIOLIMMHU, BBITYKJIBIMH IIEKaMH)’;

0p0020-mop6020, 0pb020-copb02o ‘0 NBUKEHUH KOTO-YET0-II. IOXMATOr0’;

00p6020-00pH020 23X ‘ IBUTATHCSI, IEBEITUTHCS (O YEM-H. OTTOIBIPEHHOM, BBIIITICHHOM) ;

€02c020-c02C020 A0aXa ‘WATU BIPHUIIPBDKKY ;

xanbaza-xanbaza sb6axa ‘IBUTATHCS, IEPEBAINBASICH ¢ OOKY Ha OOK (0 KOM-YeM-JI. IIMPOKOM, MEIll-
KOBaToM)’,

xanxae(a)-xanxae(a) ‘0 BUAE MEIIKOOOPA3HOW OJICHK/IBI ITPH XOIL0€ YEIIOBEKa;

XOHO020-X0HO020 Xapatixa ‘0exartb, B30pachkiBas 3a10M (0 3aiiie)’;
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hanxuea-hynxuea ‘Bsino, pa36oaTanHo (0 ABHKECHHH)’ .

Heckonpkumuy mpuMepaMu peZCTaBICHBI CIIETY OIS THITBL:
CvC-cvC

co-can xamapxa ‘0exaTh PhICHIO, PACKAYHBASICH’;

CONI-CIT1 23043 AAbaxa ‘MITH BPa3BalKy ;

NOC-NOC 22WXIIXD ‘TPY3HO CTYNAaTh’;

026-030 xapaiixa ‘TPYKUHUCTO MPBITAaTh (HAIPUMEP, O KOCYIISX) .

CvCv-Cvcv

baba-6aba 23x3 ‘MEBETUTHCA (0 KOM-YEM-JI. IOXMATOM)’;

0203-6205 ‘0 IBWKCHUU HATHYBILIETOCS, 3aMEP3IIETo CyIECTBa’;

2aoa-eada, eaza-eaza ‘BaKHO, OCAHKUCTO (IIaraTh)’;

MYXa-myxa, Myxap-myxap ‘0 JIBUXXEHUHU KOTO-JI. C KOMOJIOH r'0JI0BOI’;

nana-nana ‘o JBWKEHHUAX KOTO-4ero-JI. KOCMAaToro, IOXMaToro, MyIUCTOro;
Xabu-xabu ‘0 MOXOJIKe MO HKAPOro CyIIecTRa’;

Xanu-xanu ‘0 pa3MalMCTON MOXOJKE;

waxa-waxa ‘o IBWKEHUU KOTO-JI. ¢ KOPOTKOM Iieeit’;

UWYMI-UiyMd ‘0 TBMKEHUH KOTO-J1. OCTPOMOPIOTO HITH YETO-JI. OCTPOKOHEUHOTO .

CvCCv-CvCccv

bapba-6apba ‘o TOXOAKE I0OXMATOTO, YEPHOTO, IBIKYIIETOCS B TEMHOTE’;

03239-09233, Oy239-0y239 ‘0 TIOXOJKE HEYKIIHOKET0, 3aMEP3IIeTo WU YeM-TO CTECHEHHOT'O B CBOMX
JIEHCTBHAX UEIIOBEKA’;

eanvba-zynvoa, 2ynvba-2yivda o BSIION, pa3BUHYCHHOW WM Pa300JITaHHON ITOXOIKE ;

danvba-oanvba ‘0 IBUKCHUN OONTAIOUIUXCS OTBUCIIBIX YIIIEH’;

3anma-3auma s6axa ‘XOJUTh, TOKA4YNBasi OOJBIION TOIOBOI ;

cazHa-cazna ‘0 HAAMEHHOU MOCTYIH

haeca-haeca ‘o nBmXeHHN KOTO-11. B3IIOXMa4€HHOTO, B3bEPOIICHHOTO ;

aama-sanma, aama-eénmo, anmae-simae ‘o TepeBajuBaroniericss ¢ 00Ky Ha OOK MOXOJKE CHIIBHO
XpOMaromiero (4einoBeka).

VCCV-VCCV

apba-apba ‘0 NIBHKEHUH KOT'0-4ero-JI. paCTOIBIPEHHOIO’;

ueza-uesza, up3a-up3a ‘o NBWKEHUH KOTO-JI. B TECHOM oniex/ie’;

VHOICA-YHI#HCA ‘O TBYDKEHUH KOTO-JI. JIONTOBSI30TO UM YeTO-JI. PACTSHYTOTO’;

yeca-yecs ‘MeuKoBaTo, HEYKIIoKe (0 MOJICKAKUBAHNH B CEJJIE MIPH €3]1e)’;

Yp33-Yp39 ‘0 IBIKEHUHU KOTO-JI. C B3IOXMAaUYE€HHBIMH, OECITOPSIOTHO TOPUYAIIUMH BOJIOCAMH .

VCVC-VCVC

ubap-ubap 23uxs1x9 ‘CEMEHUTD, UATA MEJIKUMHU U OBICTPBIMU IIaraMu’ U JIp.
D D s

Takxe BCTpEYaroTCsl €IMHUYHBIC TPUMEPBI CIEIYIONUX CTPYKTYPHBIX THTIOB:

9903-3305 ‘HEYKITIOXKE, e/iBa-eBa (0 IBUKEHUH OOJBHOTO WK 3aMep3IIero YejoBeKa)’;

aaba-aaba, 3032-aabae, aabazao-aabazao, aabazan-aabazan, aabazap-aabazap, 320323p-330929p
‘HEYBEPEHHO, eJie-eJie, Koe-Kak (0 HauMHAIOIIeM XOAUTh peOeHKe); C TPYIOM JIBUTATHCS ;

maabaeao-maabaead, maabazac-maadaeac (arxanxa) ‘(Iarath) ¢ BAKHBIM-NPEBAYKHBIM BUJIOM;

amup-mymup aaxanxa ‘maratb oKauynBasch’;

acmaeap acmaeap aixaixa ‘maraTth, IIUPOKO PacCTaBIss HOTH ;

02C0200-02C0200 2330 2yiix3 ‘0exaTh BIIPUCKOUKY (0 3aiile)’;

NAWISIP-NIWIEIP 2y 02X ‘0exaTh ¢ ITyMOM (T TOIIOTOM; O JIOIIAX)’;

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024, no. 2 (iss. 50)

13



Jlexcuxonozus

00820-00€20 ‘0 HEYKIIIOKEH XpOMOTe MpH OBICTPOH X0ap0e uin Oere’;

00820-00€20 23x3 ‘TBUTATHCS, MMEBEITUTHCS (0 YeM-H. OTTOIIBIPEHHOM, BBHITITICHHOM)’;
100929100529 ‘0 TTOXO0IKE BLICOKOI'O YeI0BeKa’;

naadaza-naadaza s6axa (Xy0s/1x3) ‘ IBUTATHCS, XOAUTH (0 KOM-JI. IPU3EMHUCTOM)’;
0pbEBICO-MOPBELICO 2Ylix ‘0exaTh BO Bech OyX (0 BepOmoe)’;
nawapxau-mawapxai xapaiioaxa ‘CKakaTth (Ha JIOIIAIH) ¢ TPOMKHM TOIIOTOM U JIp.

BaxHpIM TpU3HAKOM, XapaKTEPU3YIOIIMM PEeNyIIIMKALUIO, SBISETCS W3MEHEHHE B 3BYKOBOM CO-
CTaBe PEAYILTHIIMPYEMOTO CETMEHTa, MU AuBepreHnus. J[ias oOpa3HbIX 3BYKOCUMBOIHYECKHUX CIIOB
XapaKTepHa AUBEPTeHINS B OOJBIIEH CTENEeHH, YeM, HallpuMep, s 3ByKomoapaxkanwid. M3 150 pac-
CMOTpPEHHBIX CJIOB OKOJIO 15 % COCTaBISIOT MTUBEpreHTHbIC penymnkauuu. [Ipu nzyueHun Bompoca
MPaBWII 3aMEHBI 3BYKOB HAOII0AaeTCsI, YTO B CETMEHTaX MPOUCXOJUT B OCHOBHOM 3aMeHa TIaCHBIX

a — y. amup-mymup, eanvba-2yivoa, hanup-hyaup, harxuea-hynxuea, hapwaea-hypwaea, mabap-
myo6sp;

3 — a: 99092-aabaz, 2ANAHCIP-2aANHCAP, OIHXISI-0AHXALA,

a TaKoKe Myse-mase, habxap-hs6xsp, éoxop-esxap.

JIvie B HE3HAYMTEIBHOM YHCIIE TPUMEPOB DPa3IHyaroTcs coriacHeie (hobxop-cobxop, hamop-
ACOMIP, nawapxau-mawiapxail) 1TM00 BO BTOPOM CETMEHTE IMOSBJISCTCS COTJACHBIN (amup-mymup,
OHO020-COHO020, 0pD020-cOPH0O20, 0OPOO20-MOPHO20, OPLELLCO-MOPHLELICO). B TaHHBIX pUMeEpax OINH
U3 KOMIIOHEHTOB, KaK MPaBUJIO BTOPOH, HE UMEET COOCTBEHHOTO JICKCHUECKOTO 3HAYCHUS U SBIISCTCS
CO3BYYHBIM HEHJICHTUYHBIM BapUAHTOM CJIOBA.

ITpu paccMOTpeHHH AMBEPreHTHOW PENYIUIMKAIIMHM BCTAECT BOMPOC pasTpaHHUYCHUS PEAYILTULIMPO-
BaHHBIX CJIOB C JIUBEPICHIMEH M MapHBIX CIOB, MOCKOJIbKY MHOTHE MapHbIC CIOBa ¢ (OHETHUYCCKOMN
TOYKH 3pEHHUS SABISIOTCS MOA00MEM pU(MBI U BBITIISIAT KaK JIOKHBIE PEIYTUIMKATHI C TUBEPreHIHCH.
Hanpumep, ancaza-sanmaza 2301cs sboaxa ‘UATH, paCKOPSIYUBILINCH U XpOMasi Ha OJHY HOTY’, 2yubap-
eatibap 23103x3 ‘Kavatbes (Ha XONy)’, Masge-mase 23x7 ‘TPUXPaMbIBaTh, XPOMATh’, OHO020-COHO020
‘BIOPUNPBIKKY (0 Oere)’, X0H0020-éH0020 29X ‘0 NBHKCHUSX THEBIUBOW KECHIMHBI C BHICTYITAIONIM
3a7I0M’, X21m3-sma ‘0 TepeBATNBAIOIIEHCS TOXO0AKE XPOMOTO’, X21mae2-sAumae 2ouxXsaxd ‘UaTH BIIe-
peBaiiky (0 XpOMOM)’, Xaimap-sumap a6axa ‘“WATH, XpoMasi Ha 00e HOTU, X2amac-aimac ‘TiepeBaiv-
BasiCh, BPA3BAIKY’; suima-&nmo ‘0 MOXoJKe XpoMoro’. JlaHHbIe IPUMEPBI JEMOHCTPUPYIOT COCTUHE-
HHUE BYX CHHOHUMHYHBIX CJIOB, IJie¢ HAOJIOAeTCs HE TOJNBKO CXOACTBO (poHEeTHUecKoro o0iMKa, HO
U COOTHECEHHOCTh B CEMaHTHYECKOM IIJIaHE.

CHOXHOCTb COCTOUT B OMNPEACICHUH TOTO, YTO MPEICTABISIOT COOOW TE MM WHBIC MpUMEpHL. Pe-
HIEHHWE MX CIIOPHOTO CTaTyca BO3MOXKHO TPU M3YyYEHHH STHMOJIOTHM KOMIIOHEHTOB. Bcernma im co-
3By4YHBIC, HO HEMHOTO OTJIMYAIOIIMECs JPYT OT JApyra CJIOBa SBISIOTCS Pe3ylbTaTOM JITUBEPreHTHOMN
penyminkanuu? M 9To mapHsie CI0Ba, KOTOPBIE B XO/I¢ PA3BUTHUS YTPATHIIH CBOE JIGKCHYECKOE 3HA-
YEeHHE U ceifuac paccMaTpUBAIOTCS HAMHU KaK pelyMIvKamus ¢ JuBepreHiuen? Kakol y HUX HCXO-
HBIH Koppenar? Wi mojoOHble MapHbIE CIOBa KOT/IA-TO 0Opa3oBajHCh OT PeNyIIIMIIMPOBAHHBIX
¢dopMm, Tie TPOMEXYTOUHBIM 3TAIIOM SBUJIACH AMBEPreHTHas ee (opma, BIIOCIEICTBUM MOPOAUBIIAS
CJIOBO C CaMOCTOSITENILHBIM 3HaueHneM? Ha nanHyro npoGieMy paHee yxe oOpallanyd BHUMaHue Apy-
rue uccienoparenu [Amuesa 1980: 13—14; Poxanckwuii 2011: 49-50]. B moHronoBeneHnn npoodiemy
pasvueHus PeayIIMIMPOBAHHBIX U MMAPHBIX CJIOB TaK)KEe OTMEUaM B CBoMx paborax A. A. JlapOeeBa
[1969: 91-93]; b. Ilypas-Ouup [1998: 90].

Kak MBI y)ke yrmoMHUHaIIK BBIIIE, CEMaHTHUYECKHI KPUTEpUH (HAINYHE OOIINX CEMaHTHUECKUX KOM-
TIOHEHTOB) TIO3BOJIMJI BBIJICNTUTH CPEIN PEAYILTHIIMPOBAHHBIX OOpa3HBIX CIOB TPYIIY, Kyla BXOJST
JIeKCeMbl, 0003HAYaIOIINe PAa3HOr0 poJia HECTaHAAPTHBIE TIOXOAKH U IBMKEHHs. B OCHOBE MX HOMH-
HallUW 3aJI0KEH OTIIMYHUTENbHBIA NMPU3HAK JEHOTaTa, BOCIPUHUMAEMBIH B OCHOBHOM 3peHHEM. B 31y
TPYIITy BXOJAT CJIOBA, KOTOPBIE MEPEAI0T CIOKHBIN 00pa3, coueTaronuii B cebe pa3Hble CEHCOPHBIE
KaHaJIbl BOCTIPUATHS (BU3yaJIbHBIH, CIIyXOBOH U 11p.). OTpaxkas cueunpuKy nepeiBUKeHus CyObeKToB,
penyIIMIMpPOBaHHbIe 00pa3HbIE CIIOBA MPEACTABISIOT MHTEIPUPOBAHHBIE MEPLENTHBHBIE 00pa3bl —
BBIPKAIOT XapaKTEPUCTUKH ITEPEIBUTAIONIECTOCS CyOhEeKTa B KOMIUIEKCE, MOCKOJILKY JTAHHBIH MPOIIeCcC
SIBJISICT COOOM IEJIOCTHBIN ABUTATEILHBIN aKT, KOTOPBIA OCYIIECTBIISAETCS B Pe3yJIbTaTe COTIIaCOBAaHHO-
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ro y4yactus Tella W KOHeuHocTed. [IpuMephl OTYETIMBO TOKa3bIBAIOT, UYTO 3HAYMMBIMH SIBIISIOTCS
HE CTOJIBKO (haKT MEepeBIKEHUS, CKOIBFKO COOCTBEHHO IapaMeTphl CyOBeKTa: ero pasmep, ¢opma,
crocob mepeMenieHusi, 0COOEHHOCTH OYepTaHWH M aHATOMHYECKOTO CTpOeHHs cyObekta. M moTomy
MIPH TIEPEBOJIC TAKUX CJIOB HA JIPYTOH S3bIK BO3HUKAIOT CIOXHOCTH JUIS Mepeadd TOYHOTO 3KBUBA-
nenta. K Tomy ke ux MHTEepHpeTanys WHANBHIyaTbHA. HOCUTENH S3bIKa HE BCET/Ia MOTYT TOYHO IIe-
penath 3HaueHHe 0OPa3HOTo CJIOBa, & X UCIIOIH30BAHNE BaAPHUPYETCS B 3aBUCHUMOCTH OT TOTO, KaKas
XapaKTePUCTHKA ONpe/ielicHa Kak BakHas. Tak, Hanpumep, E. B. CyHayeBa B oJlHO# U3 CBOMX pa0oT
IIPUBOJIUT TIECEHHBIE CTPOKM 13 €XOpa ¢ MPUMEPHBIM NEpeBooM: Xamap, xamap naadasa | Xatibaiin-
xotibotin xamapas, | Eoxop, éoxop naadasa | Emnoiin-émnoiin xamapas! ‘JlaBaiite TaHIIeBaTh, TaHIIE-
BaTh, / JlaBaliTe packaumBaThCs U3 CTOPOHBI B CTOPOHY, IBUTAsICh MENKUMH Iraramu, / [laBaiite Bo-
JINTh X0poBos, / JlaBaiiTe TaHIeBaTh ¢ cocpenoToueHHbIME nuiiamu’ [Cyrayesa 2015: 160]. Ilepeson
ATUX CTPOK B HAIlIeM BapHaHTE BO3MOXKCH Kak ‘JlaBaiiTe TaHIIeBaTh, TAHIICBaTh, / JlaBaliTe TaHIIEBATS,
MMOKAaYNBasCh MEPHO, IBUTATLCSA MEJIKAMH Imaramu, / JlaBaliTe BoOUTh XOpoBOA, XopoBox, / Jlaaiite
TaHIEBaTh C BAYKHBIM BUJIOM, ITOJKAB T'yObI’.

OcoOCHHOCTH TIepeMelIeHIsI CYOBeKTa B MPOCTPAHCTBE, XapaKTEePU3YIOIUe MaHEPy W CTHIIb €TO0
TIEPEIBIKECHNS, & TAaKXKe BHEIIHUE JaHHBIE IBIKYIIETOCS CYOhEKTa MO3BOJISIOT YCIOBHO Pa3OUTh BBI-
pakalue UX PeAyIUIMKAThl Ha PsJ MOArPYyMIl. OTO (U3NYECKHE MapaMeTphl Tela M ero 4acTei
(dbopma, pasmep, Teno, rojioBa, PyKH, HOTH), YUacTBYIOIINE B (QOPMUPOBAHUU 00pasza IBUKYIIETOCS
cyOBeKTa, a TaKkKe WX 0COOEHHOCTH, KOTOPBIE OTPAXKAIOT (U3NIECKOE COBEPIICHCTBO HITH €r0 OTCYT-
CTBUE, OECTIOPSIIOK BO BHEITHEM OOJIHKE:

a) hopma, pasmep, oOIIIHE OUEePTAHHS Tela:

— BBICOKHH, TOJITOBSI3EIN:

03HX329-09HX32d, 0IHXIeI-0aHxaza ‘O JBIKEHUSIX BBEPX M BHHU3 (KOTO-YErO-JI. OYCHHb BHICOKOTO,
POCIIOr0 U HEYKIIIOXKETr0)’;

€poe-époe 29x3 ‘MBUTATHCA C IPUCKOKOM (O KOM-JI. JOJTOBSI30M)’;

10032(3)-10032(3) ‘0 TIOXOJIKE BEICOKOTO YeJIOBEKa;

VHOICA-yHIHCa ‘0 IBUOKEHUH KOTO-II. JIOJITOBSA30T0 WM YeTo-J1. PacTIHYTOro’;

VHOICAp-yHICap xapaiica soaxa ‘0exaTh OOJNBIIUMHE MPbIXKKaMU (O IJIaCTAIONIEMCS B Oere BoJIKe)’;

Xobue-xobue anxanixa ‘CeMEHUTH (0 KOM-J1. BEICOKOM H TOIIEM)’;

— XYJOM:

moxuz-moxue ‘0 TIOXOJJKe CYXOIIIaBOT0 CYTYJIOr0 YeJoBeKa’;

Xabu-xabu ‘0 OXO0JIKE TOHKAPOTO CYIIECTBa;

Xobue-xobue anxaixa ‘CeMEHUTH (0 KOM-J1. BEICOKOM H TOIIEM)’;

— CYTYJIbI{, 3aMEP3IINUNA, CTECHEHHBIH:

Oye39-0y235 0 MOXOJKE HEYKIIOKEr0, 3aMEp3IIero WM YeM-TO CTECHEHHOTO B CBOUX JICHCTBUSIX
yeJoBeKa’;

0363-0303, 69233-63239 ‘0 ABKEHUM COTHYBIIETOCS WM 3aMEPIIETO CYIIecTBa’;

9962-3309 ‘HEYKIIOXKe, eBa-eABa (0 IBIKEHHH OOJIHHOTO WIIA 3aMep3IIero YeIoBeKa)’;

2yxXap-2yxap 29x3 ‘0 MOXOJKE CYTYJIOTO YeIoBeKa’;

moxue-moxue ‘0 OXOJIKe CYXOII[aBOT0 CYTYJIOTO YelIOBeKa’;

ypuia-6ypuia ‘o0 IBKEHUN CMOPIIICHHOT'O CYIIeCTBa ;

— KpYTJIbIii, ITOJIHBIH, TyXJIbIH:

bancap-bancap ‘0 MOXoJKe TOJICTOTO, IMyXJIOTO CyIIeCTBa (HanpuMep, peOeHKa, MEBEKOHKA)

OyMOIp-0yMO2p 29x5 ‘0 TIPYKUHSIICH MTOXOIKE, IBUTATHCS, TIEPEKATHIBATHCS (0 MAJICHBKUX KpPYT-
JIBIX CYIIECTBax)’;

Oyx3p-OyAX3p 0 MOXOAKE KPYTICHHKOTO YellOBeKa’;

CONX3P-CcaAX3P ‘0 ABWIKEHUH, Oere Yepecuyp MOTHOTO YeJIoBeKa’;

Xy6x32-xy6x22 ‘0 NBIKCHISIX KOT0-9eT0-JI. JISTKOBECHOTO, ITyXJIOTO’;

— BBIMISTYEHHOE, OTTOIBLIPEHHOE, BBHICTYIAIOIICE:

budap-6udap ‘0 OXOJIKE YeI0BEeKa C OTKMHYTOH rOJIOBOW U BBHITITYCHHBIM KUBOTOM;

00620-00820 29x3, 00pH020-00pH020 29X TBUTATHCS, MICBEIUTHCSA (O YeM-H. OTTOIBIPEHHOM, BBI-
TISTYCHHOM);
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XOHO020-6H0020 29X3 ‘0 IBIKEHUSIX THEBIIUBOU KCHIIUHBI C BHICTYIAIONIUM 33JI0M;

XOHO020-X0HO020 Xapatixa ‘0exaTh, B30packIBas 3a1oM (0 3aii1e)’;

— JIOXMAaThIH, KOCMaTHIH.

apba-apba, apbaz(a)-apbas(a) ‘0 IBUKEHUN KOT0-4er0-J1. PACTOIBIPSHHOTO’;

bapba-6apba ‘0 TOXOAKE KOTO-9ET0-J1. JOXMATOT0, YePHOTO U ABIKYIIETOCS B TEMHOTE |

baba-6aba, opboco-mopboco, op6020-cop6o2o ‘0 NBIKEHUH KOT0-UETO-JI. JIOXMATOTO |

nana-nana ‘o JBWKEHHUAX KOT0-4ero-ji. KOCMaToro, JJOXMaToro, MyIucToro’,

Yp33-yp39 ‘0 ABMKEHUHU KOTO-JI. C B3JIOXMA4YCHHBIMHU, OSCIIOPAI0YHO TOPUAIIIMMHU BOJIOCAMH

haeca-haeca ‘o pe3kux IBMXEHHSAX KOTO-JI. B3JIOXMAuCHHOTO

hoecap-hsecap ‘o nBMKeHHH KOTO-I1. MyIIKCTOrO, JIOXMATOTO (Harmpumep, codaku)’;

9p63-3p063 ‘0 ABMKCHUN WIIH JIETKOM MEJIbKaHUH KOTO-4eTr0-JI. PACTOMBIPSHHOTO WM Pa3BUIIUCTOTO ;

0) Gopma royIoBhI U ee YacTel, MOJ0KEHHUE U JIBH)KEHHE TOJIOBOM BO BPEMS ITEPEMEIIICHHS:

b6udap-6udap ‘o OXOJKE YeI0BeKa C OTKHHYTOH rOJIOBON U BBHITISTYCHHBIM KHBOTOM |

2DJIHCI-2ITINCD, 2INAHCIP-2andcap ‘HEYKIoxke (0 HEYKIIIOKEM JBIKEHUU IIeH)’;

00xU2-00XuU2 ‘0 TIOXOJIKE, COMPOBOXKIAIOIICHCS KUBKOM TOJIOBBI P KaXIOM I1are’;

3anma-zanma 6axa ‘XOIHUTb, TOKAYNBas OOJIBIION TOJIOBOH (TOJI0BACTHIN, OOIBIIETOIOBBIN ); HATH
Pa3BUHUYCHHOMN TTOXOIKOM;

OyYXap-0yX3p, 3yX3ap-3yXop sbaxa ‘XOIUTh, KUBas FOJIOBOH’;

MYXa-myxa, Myxap-myxap ‘0 JBUXEHUHU KOTO-JI. C KOMOJIOH roJ0Boi’;

cyacae-cyacae ‘0 ABWKEHUM KOTO-II. (darie peOeHKa) ¢ myXJIoi eKoi’;

waxa-waxa ‘0 IBWKEHUU KOTO-JI. C KOPOTKOH ITIeeii’;

wWymMI-uyms ‘0 IBYKEHUH KOTO-JI. OCTPOMOPJIOTO WIIH YeT0-JI. OCTPOKOHEYHOTO ;

B) y4acTHE PyK [P IBIKCHUH:

hoa3se-hoaszoe sbaxa ‘XoauTh, OTKUHYBIIMCEH HA3al KOPITYCOM, ITPUXPAMBIBas, pa3MaxuBas pyKamu’;

hanorcap-hanocap sbaxa ‘untu Bpazsanky (pa3maxuasi pykamu)’;

) 0COOEHHOCTH aHATOMHH HIDKHUX KOHCUHOCTEH, XapaKTep ABHKEHUSI HOTaMH:

— XpOMOH, KpUBOHOTHH 00€2(0)-0082(0) ‘0 HEYKIIHOXKEH XPOMOTE NMPH ObICTPOI X0ab0¢e miu Oere’;

Mase-mase ‘0 TIOX0/IKe KpHBOHOTOTO YelloBeKa’;

Mase-mase 29x3 ‘TPUXpambIBaTh, XpOMaTh

Mys2-myse ‘0 TIOXOJIKE YeJIOBeKa Ha MOJTYCOTHYTHIX HOTaX, C COTHYTHIMH B KOJICHSIX HOTaMH ',

XONIMI-AAMA, XIAMIS-AAMdAe, XIAMIP-AImap, X2AmaIc-A1mac ‘BIepeBaiKy (0 MOXOAKE XPOMOToO),
MIEPEeBAITNBASICh, BPA3BAJIKY ;

hoa392-ho9302 s16axa ‘X0aUTh, OTKUHYBIIKMCH HA3a]] KOPITYCOM, IPHXPaMbIBasi, pa3MaxuBasi pyKamMu’;

aama-sanma, aama-eénimo, anmae-samae ‘o TepeBajuBaroniericss ¢ 00Ky Ha OOK MOXOJKE CHIIBHO
XPOMAIOIIETO (YeIOBeKa)’;

— HEYKITIOXKE, PACKOPSYHBIIUCH, €[Ba-€[Ba, €Jie-eIe:

anca-aica, aicaz-aicaz, aicaza-amaza ‘packopskou (Iarate), pacCKOPSYUBIIUCH ;

ancap-ancap 23x3, acmaeap acmaeap aixaixa ‘MiTd, maraTh, IMAPOKO PACCTABIISSI HOTH |

039x92-029X92 2ouixax3 ‘arath, BBICOKO MOTHUMAs HOTY ;

aaba-aaba, aabaz(ad)-aabae(ad), aabau-aaban, aabac-aabac, aabacan-aabazau, aabazap-
aabazap ‘HEYBEPEHHO, HEYKIIOXKE, €/IBa-¢/IBa, eJie-elie, Koe-Kak (0 HAYMHAOIIEM XOIUTh peOeHKe);

99092-aabaz 23x7 ‘eliBa, C TPYIOM, HEYKIIOKE BIEPEBAIOYKY JBUTATHCS, €lie-elie JIepiKaTbCs
(na HOrax)’;

Maaxap-maaxap e3uxsxs “TSHKENO CTYIaTh, HEYKITFOXKeE [arath’;

hanup-hanup, harup-hyaup anxanxa ‘c Tpynom maraThe, TalMTHCS, TIECTHCH;

hyoan-hyosn 2oxs “(enBa) nepeOupars HOraMu; 4yTh-4yTh IPHUXPAMBIBATS ;

— Kayasch, Bpa3BajKy:

amup-mymup aixanixa ‘marath, TOKauYnuBasch

eytibap-eatibap 23102x3 ‘Kadatbes (Ha Xo1y)’;

Halleae-Hatieae, Hatieap-Hatieap anxanxa (2ouxsax3) ‘Iarath, Ka4asich, pacKaunBasch’;

eanvba-cyavba, eyrbba-eynvoa 2sx3 ‘0 BAJIOU, pa3BUHUCHHOW WITH pa300ITaHHON MTOXOAKE’;

eynvbap-eyavoap, eyroup-2yioup 23x3 ‘XOIUuTh BPa3BaJIKy;
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09H0323-09HO32 29X3 ‘TATAThCs, Ka4aThCsl (0 KOM-4eM-JI. BRICOKOM, TOHKOM, HaIpuMep, O HOXKKax)’;

3anma-3anma A06axa ‘XOIHUTb, TOKAYNBAsT OOJBITION TOJIOBOW; HITH Pa3BUHICHHON ITOXOIKOH’;

CONI-CIT1 23043 Abaxa ‘MIITH BPa3BaJIKy, PACKa4YnBasCh’;

hanoicap-hanocap sbaxa ‘untu Bpazsanky (pa3maxuasi pykamu)’;

— HEYKITIOXKe, MEIIKOBATO!

yeca-yecs ‘“HEyKIIoKe, MeIIKOBaTo (0 MOJICKAaKUBaHUH B CeJjIe TIPH e3/1e)’;

xanbaza-xanbaza sb6axa ‘NBUTATHCS, IEPEBAINBASCH ¢ OOKY Ha OOK (0 KOM-YeM-JI. IIMPOKOM, MEIIl-
KOBaToMm)’;

xanxae(a)-xanxae(a) ‘0 Xoap0e UeIOBEKa B MEIIKOOOPa3HOM oAk e’ ;

— CEMCHHTH!

ubap-ubap 23ux371x3 ‘CeMEHUTD, HATH MEJIKUMHU B OBICTPBIMHU LIaramu’,

xobuz-xobuz (anxanrdaxa) ‘ceMeHUTH (0 KOM-II. BEICOKOM U TOILEM)’;

X0oup-xooup 23uixs1x3 ‘CeMEHHTH (00 OBIaX)’;

hyoon-hyoon 2axs ‘(enBa) mepebuparh HOraMH; 4yTh-4yTh MPUXPAMBIBATE ;

— BIPHIIPBIKKY, TIPYKHHUACTO:

OyMO3p-OyMO3p 23x5 ‘0 TPYKUHSIIEH TTOXOKE, TBUTATHCS, TIEPEKATHIBATHCS (O MaJCHBKUX KPYT-
JBIX CYIIECTBax)’;

0y2022-0y2032 ‘IONPBITHBAsI, BIPUIIPBIKKY (O MOXOJKE);

époe-€poe 23x3 ‘TBUTATHCS C IPUCKOKOM, HITH BIOPUIIPEDKKY (O KOM-JI. TOJITOBA30M)’;

nanap-ranap (arxanxa) ‘TpyKUHUCTO (1I1arath)’;

02C0200-c02C0200 2ytix3 ‘0eKaTh BOPUIIPBDKKY (Hampumep, o 3aiiie)’;

O0HO020-0HO020 ‘BIIPHIIPBIKKY (0 Oere)’;

€02c020-c02C020 A6axa ‘UNTH BIIPUIIPBDKKY;

— MJIABHO:

HAXUO-HAXUO, HAXUP-HAXUD 23X5 ‘TIPY>KHMHUTHCS; UATH TUIABHO (O MSTKOH (MM IJIAaBHOW) TIOXOJIKE),
TUOKO, TTACTUYHO JIBUTATHCS

Haxuc-Haxuc aixaixa ‘TaaBHO 1IaraTe’,

XOMOP-XOmMOp 23wix271X3 ‘UIITH, TUIABHO CTyNas

homop-orcomop sbaxa ‘uaTh MITABHOMN MOXOKOM;

— BaXHO:

eada-z2aoa, eaza-ea3a ‘BaxkxHO, OCAHUCTO (I11ararth)’;

cazHa-cazna ‘0 HAAMEHHOM MOoCTynu;

maabazad-maabaead, maabaecac-maabazac (arxanxa) ‘(Iarathb) ¢ BaKHBIM-IIPEBAKHBIM BUIOM’.

B OypsitckoM si3bike 0Opa3HbIe CIOBa-peAyILTUKATHI, CBSI3aHHBIE C MIepeMENIeHHEM CYOBeKTa, 3a-
HUMAIOT B TIPEJIOKEHUH TO3UIMI0 HETIOCPEACTBEHHO TMepe]] MPeANKaTOM. DTH CJIOBA 4acTO COYeTa-
IOTCSI C TJIAr0JIaMU C CEMaHTHUKOW JIBUKECHHS: 20axa ‘XOIUTh; UITH, €XaTh’, AIXAXd, AIXAAXd, 2IUXIXI,
29WX3/1X5 ‘IaraTh, CTYNaTh, UATH MEIIKOM , eytixd ‘0exXarh’, Xy0aixs ‘IBUTAThCA , XApalixa, Xapaii-
daxa ‘ckakarh’. IHOTJ]a OHM 00pa3yloT CHHTAKCUYECKHE CBSI3H ITOCPEICTBOM BCIIOMOTATEIBHOTO TJIa-
rojia 29x3, KOTOPBIHA MEPEBOUTCS 110 3HAYCHUIO PEAYILUIMIUPOBAHHBIX CIIOB. Harpumep: 6udap-o6uoap
230ic3 s6axa ‘0 TIOXOJKE YEIIOBEKa C OTKHHYTON TOJIOBOM M BBIIISTYCHHBIM KUBOTOM , dcmazap acma-
2ap anxaixa ‘maraTth, MIHPOKO PACCTABIISISL HOTU , OYXop-0yXap 2uiXa1x3 ‘IIararh, KUBas TOJIOBOI’,
03H0329-09H0329 29X3 ‘TIATATHCS, KauaTbCs , 3aHma-3anma 2yixs ‘0exarb, Kadasi O0IBIIONH TOIOBOM,
HAXUP-HAXUP 29uX31x3 ‘UATA MITKOU (MITH TUTaBHOM) MTOXOIKOH ™ | T. 1.

3akiIo4yenne

Takum oOpasom, B OypsTckoM sizbike CV-CTpyKTypa OOJIBIIMHCTBA YABOSHHBIX CJIOB, MPEICTaB-
nsonmx 00passl nBmwkeHus, nmeeT cienyomue tunsl: CVCVC, CVCCVC, CVCCVCV; meree mpo-
OykTuBHBI cTpykTypHbie Tunel CVC, CVCV, VCCV, VCVC, CVCCV, a Ttakxke HeOOIbIIOE YHCIO
HHBIX TI0 CTPYKType NpuMepoB. [Ipu H3ydeHHM CTPOEHHUS MAaHHBIX PEAYIIMIMPOBAHHBIX JIEKCEM
B psiJie MPUMEPOB OTMEUAETCsl H3MEHEHNE B (JOHEMHOM COCTaBe: IIPOMCXOIUT 3aMEHA TIIACHBIX a — Y,
3 — a, UIMEeTCsl HE3HAYUTEIIBHOE YMCIIO TPUMEPOB C 3aMEHOU WITU TIOSIBIICHUEM COTJIaCHBIX. B cemaH-
THUKE PEAYIUTMIHPOBAHHBIX 00Pa3HBIX CJIOB, BHIPAXKAIOIINX XaPAKTEPUCTHKHU JIBMKYILETOCsS CYyOBbEKTa,
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NOMUMO (OPMBI U pazMepa, OTPaKEHBI TAKKE HECOBEPIICHCTBO BHEIIHEr0 0OJMKa (JI0XMaTbIi, TOJ-
HBIH, CYTYJBIA, XpOMOI1), HEECTECTBEHHBIE W KOJIe0aTeIbHbIe, TOKAYMBAIOIINECS IBUKECHHS, BEI3BAH-
HBIE B OCHOBHOM XPOMOTOH, CYTYJIOCThI0. KpoMe Ha3BaHHBIX aHATOMUYECKHX OTIMYUTENBHBIX YEpPT
CcyObeKTa, OTHOCSIIUXCS K TOJIOBE, HOTaM M Telly, NPAaKTUYECKH OTCYTCTBYIOT 00Opasbl, CBS3aHHBIC
c pykamu (hamrcap-hanocap sibaxa ‘muru BpasBanky (pasmaxuBas pykamu)’, hoozose-hosszse sbaxa
‘XOIUTHh OTKHHYBIIHNCH Ha3aJ KOPITyCOM, MTPUXpPaMbIBasi, pa3MaxuBasi pykamu’). UTo KacaeTcsl TEXHH-
K{ M C1IOCOOOB TIepeMEIICHUs], TO B OCHOBHOM OTPaXXCHBI T€ BUABI NIEPEABMKEHUS, KOTOPHIE OTIINYA-
IOTCSI OT HOPMBI B OpocaroTcs B 11asa (‘pacKOpsIUMBILKCH , ‘Kadasich’, ‘Bpa3BajKy’, ‘HEYKIIOKE, ‘el-
Ba-e/iBa’, ‘ene-ese’, ‘CEMEHUTD’, ‘BIPHUIIPBDKKY’, ‘TUTABHO’, ‘BaXKHO').
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Jlekcuveckue 0CO0EHHOCTH M PYHKIMOHAJIBbHAS POJib APHBIX CJI0B
B repOMYeCKUX CKAa3aHUSAX TYBUHLIEB

M. B. Onnap
HUnemumym nuneeucmuyeckux uccnedoganuti PAH, Canxkm-Ilemepbype, Poccus

Annomayus
PaccmaTpuBaroTcst IeKCHYECKHE 0COOCHHOCTH MApHBIX CJIOB, YHOTPEOIIOMMECs B TEKCTaxX 38 TepONIecKux
CKa3aHMI TYBUHIICB, a TAaKXKE NPHUBICKACTCS IMOXOXKHH JICKCHYECKUII MaTepHal W3 MOHTOJIBCKOTO 3I10ca
«OpuiiH caitn XaH XapaHryil». B Tekcrax repoMuecKkux CKa3aHui TYBHHLEB UCIOJb3YIOTCS MAapHBIE CIOBA,
KOMITOHEHTBI KOTOPBIX B OOJBIIMHCTBE CIy4acB SBIAIOTCS CHHOHMMAMHU WM aHTOHHMMAaMH, OTHOCSAIIIMMHCS
K OJTHOM YacTH pedn. 3HAYNTEIBHO PEXE BCTPEUAIOTCS NMApHBIC CJIOBA, TIE OJMH M3 KOMIIOHEHTOB YTPaTHII
CBOE CaMOCTOATEJIBHOE JIEKCHUECKoe 3HaueHue. [Ipu pacnpeneneHny napHbIX CJIOB 110 YacTsIM PeYd BBISBIIC-
HO, YTO B TEKCTaX TYBUHCKHX FE€pOMUEKUX CKa3aHUIl BCTPEUAIOTCS MapHbIe CYIECTBUTENbHBIE, TAPHbIE TPHU-
JaratesibHble, TapHbIe TJ1aroJibl, apHble HApeuus, MapHble MECTOMMEHUS], NapHbIe YHCIUTEIbHBIE, & TaKXKe
napHsle 00pa3Hble U 3BYKOINOApaXkaTeNbHbIe c10Ba. OCHOBHOH ()yHKIMEH MapHBIX CJIOB B TyBHHCKOM 3I10CE
SBJISIETCS MHTEHCU(HKAIMsI 3HAYCHUH JAeHCTBUII M 00BEKTOB, PEJMETOB U SIBJIICHHIA; MapHBIE CIIOBA BBICTY-
MaloT B KAaueCTBE XY/I0’KECTBEHHO-M300pa3UTEIBHOTO CPEACTBA — THIEPOONH3AIUN HMPOUCXOIINX JIei-
CTBHH B repOMYECKHUX CKazaHUsX. [lapHbIe c0Ba Kak OJJMH M3 3JIEMEHTOB SI3bIKA 3MTUYECKUX TEKCTOB CHOCO0-
CTBYIOT ()OPMHPOBAHHUIO HE TOJHKO BHICOKOTO CTHJISI, OHHM MOKAa3bIBAIOT XMBOCTh, €CTECTBEHHOCTh M OOraT-
CTBO HapOJIHOTIOATHYECKOTO SI3BIKA.

Kniouesvie cnosa
TYBUHCKHE TepPONYECKHE CKa3aHus, A3bIK (DOJIBKIIOpa, TAPHBIE CIIOBA, YACTH PEYH, rHrepoosa
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Lexical features and functional role of paired words in heroic tales of Tuvans
M. V. Ondar

Institute for Linguistic Studies of the Russian Academy of Sciences, Saint-Petersburg, Russia

Abstract
The main focus of the article is to analyze the lexical characteristics of paired words that can be observed in
the texts of 38 heroic tales of Tuvans. It is worth mentioning that the lexical material observed in the Mongo-
lian epic “Eriyn sayn Khan Harangui” bears resemblance to the subject matter being discussed. According to
the research findings, it is evident that the texts of Tuvinian heroic tales frequently utilize paired words, with
a significant number of cases involving synonyms or antonyms that are associated with a particular part of
speech. Less common are pairs of words where one of the components has lost its independent lexical mean-
ing. The categorization of the paired words in Tuvan tales has uncovered various parts of speech, including
paired nouns, adjectives, verbs, adverbs, pronouns, numerals, and figurative and onomatopoeic words. It has
been established that the Tuvan epic primarily makes use of paired words to amplify the meanings of actions,
objects, and phenomena. Additionally, the use of paired words serves as a creative and visual technique, par-
ticularly aimed at amplifying the actions portrayed in epic narratives. To summarize, the inclusion of paired
words in epic texts not only contributes to the gracefulness of the language but also serves as a testament to
the vibrancy, genuineness, and abundance of the folk poetic expression.
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Tuvan heroic tales, folklore language, paired words, parts of speech, hyperbole
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Beenenue

BriepBrie cymiecTBOBaHNE MApHBIX CIOB B TyBHHCKOM si3bIke oTMeTmi1 H. @. Kartanos B cBoeM Tpy-
ne «OnbIT HecaeToBaHUs YPSIHXANCKOTO S3bIKa ¢ yKa3aHUEM TJIABHEHIINX POJICTBEHHBIX OTHOIICHHUN
€ro K JAPYTHUM SI3bIKaM TIOPKCKOTO KopHs» [1903]. JlaHHBIH BOpOC KpaTKO pacCMaTpUBAJICS B akaje-
muueckoM m3nannu O. I'. Mcxakosa u A. A. [Nanembaxa «'paMMaTHKa TYBHHCKOTO si3bIka» [1961],
a Taoke B crtathe K. X. Opry, riae aBTopoM OBLTO BBIIEIEHO YETHIPE BHJIA MMAPHBIX CIIOB B TYBUHCKOM
s3bike [1964]. [laprpie cioBa Obutn Takke oObekToM m3yudeHust C. @. Cernenmeit [1975], BrepBbie
oOpaTuBIell BHUIMaHUE B CBOEM HCCIICOBAaHUN HA WX CHHOHUMHYECKHE OTHOIIeHHs. B MoHorpaduun
b. W. TarapuHieBa yka3bIBacTCsl, UTO apHBIE CIIOBA SIBISIOTCS BPEMEHHBIMH, HEIOJTOBEYHBIMU A3BI-
KOBBIMH SIBJICHUSIMH, B KOTOPBIX CO BPEMEHEM MOTYT MOSBIATHCS HOBBIE 3JEMEHTHI [TaTapuHIEB
1976: 160-161].

M3y4yeHnto mapHBIX CJIOB B TYBHHCKOM SI3BIKE€ MOCBSIIEHO MOHOTpadudYecKoe HCCIe0BaHNe
H. M. Ongap [2004]. Kak oTmMeuaeT aBTOp, apHBIE CIOBA, NPEACTABIISIONINE COOOH CIOBOCOUETAHUS
U3 ABYX LEIbHOO(GOPMIICHHBIX JIEKCEM, KOMIIOHEHThI KOTOPBIX B CEMAaHTHUYECKOM IUIAHE, C OJHOH
CTOPOHBI, CXOJTHBI MEKIY COOOH, B ONpeeNICHHOM CTENeHN CHHOHUMUYHBIL, C IPYTrol — B 4YeM-TO pa3-
JIUYAIOTCS, MHOTJIAa CYIIECTBEHHO, BILUIOTH A0 cTerneHu antToHuMuyHou [Onnap 2004: 3]. Ero ke BbIsB-
JICHBI CJIOBOOOPA30BATENIbHBIC U CEMAaHTHYECKUE OCOOEHHOCTH MAPHBIX U MApHO-TIOBTOPHBIX CJIOB TY-
BHHCKOT'O sI3bIKa. ABTOPOM Takke ObUT MPOaHATU3UPOBAaH BONPOC O TPAMMATHUYECKHX IMOKA3aTEeNsIX
B MIAPHBIX CJIOBAX: PACCMOTPEHBI MPOUCXOIINE N3MEHEHHS B KAKJJOM M3 KOMIIOHEHTOB ITapHOTO CY-
HIECTBUTEIBHOTO NPH NpUOaBIeHNH K HUM addukcoB npuHamnekHocta [Onmap 2011: 83]. B pabore
K. M. FOma oxapakTepu30BaHBI IMAPHBIE CIIOBA, BCTPEUAIOIINECS B KaHpaxX OOpsSIOBOTO (POJBKIIOpPA.
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Jlexcuxonozus

OTMedeHo, 4To B OONBIIMHCTBE ClIy4aeB 00a KOMIIOHEHTa MOTYT YMOTPEOISITHCS CaMOCTOSTENBHO.
Ho 3HaunTenpHO peke OUH U3 KOMIOHEHTOB IApHOI'O COYETaHMS HE MOXKET UCIOJIb30BaThCs KaK Ca-
MOCTOATEJIbHAs] CEMaHTHYECKas €AUHNLA PEUH, TIOCKOJIBKY CMBICI 3THX CJIOB, 3HAUYUMBIH AJIs1 HapHOM
KOHCTPYKIMH, ObUT yTpaueH [FOma 2009: 114].

W3yueHnio mapHBIX CIOB B TYBMHCKOM U XaKacCKOM S3bIKax IOCBAIIEHBI COBMECTHBIE CTaTbU
A. B. Baiisp-oon u O. 1O. lllaraypoBoii. B HUX paccMoTpeHsI crioco0sI POPMHUPOBAHUS TAPHBIX CIIOB
B TYBUHCKOM SI3bIKE B TEKCTaX pa3HOW CTHJICBOW HamNpaBi€HHOCTH, B TOM YHCIE U B (DONBKIOPHBIX
skaHpax. [1o ux MHEHMIO, apHbIE [JIArojbl C CEMAaHTUKONW MHTEHCUBHOCTH COCTOST M3 JIBYX CHHOHH-
MHUHBIX IJIarojoB, HECHHOHUMHYHBIX IJIarojoB, a TAKXKe JABYX IJIaroJIOB, OWH U3 KOTOPBIX B COBpE-
MEHHOM $13bIKe He yroTpebsercs [baitpip-oomn, [larmyposa 2017: 32].

AKTyanbHOCTb AJaHHOW pabOoTHI ONpeAesieTCsl TEM, YTO B TYBUHOBEICHHH 10 HACTOSIIET0 BpEMEHU
OTCYTCTBYIOT PaOOTHI, IOCBALICHHBIC aHAIN3Y JIEKCHUYECKUX OCOOCHHOCTEH MapHBIX CIOB U UX (YHK-
LUOHAJIIFHON POJIM B MMYECKUX NMPOM3BEACHUAX TYBHHLEB. l3ydeHne mapHbIX CIIOB, IPEICTaBIISAIO-
X co0O0M TUIACT JEKCHYECKOH CHCTEMBI SI3bIKa FepPOMYECKUX CKa3aHWi, OyaeT crocoOCTBOBAThH HC-
CIIEJIOBAHHIO XYA0KECTBEHHO-CTHIIMCTHUECKUX OCOOCHHOCTEH SI3bIKa Pa3HBIX KAHPOB TYBHHCKOTO
¢ompKIOpa.

Llens cTaThy — MPOAHATM3UPOBATH JEKCHYECKHE OCOOCHHOCTH MapHBIX CJIOB M BBISBUTH UX (PYHK-
UOHAIBHYIO POJIb B MIMYECKOM KOHTEKcTe. [IJisl JOCTHIKEHUS TOCTAaBICHHOH 1IeTH ObUTH OTIpeeNICHbBI
CIeAyIOIuKe 3a1a4n: 1) onpeaenauTh JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE TPYIIIbI MAPHBIX CJIOB B COOTBETCTBUHU
C YaCTAMH peuH; 2) CPaBHHUTh IMOXOXKUE JICKCHYECKUE €IUHUIIbI, PUCYTCTBYIOIIHE B MOHIOJIbCKUX
CKa3aHMAX.

Martepranom uccieoBanus Mocykuiu 3706 mapHBIX CIOB, KOTOPBIE OBUTH COOPaHBI B pe3yibTa-
T€ CIUIOITHOW BHIOOPKH M3 38 TEKCTOB TepONYECKUX CKa3aHWH. MICTOUHWKAaMU HCCIeTOBAaHUS BBICTY-
MUK TEKCThI TEPOMYECKUX CKa3aHUH, pa3MelleHHbIe B (DOJILKIOPHOM KOpITyce DJICKTPOHHOTO KOPITY-
ca TyBUHCKOTO si3bika (qanee DKTS) L. TockoIbKy B TEKCTAX TYBUHCKHX IePOMYECKHX CKa3aHMIA (1a-
nee TI'C) comeprkaTcsi 3aMMCTBOBAaHHSI U3 MOHI'OJILCKOTO $I3bIKa, B KAYECTBE MCTOYHHMKA COIMOCTaBH-
TEJIHHOTO MaTepuaia MOCIYKHUJI OPUTHHAIBHBIN MOHTOJBCKUI TeKCT «JpHuitH caitH XaH XapaHryi»
(coct. Y. 3aracypeH, nepeBol TEKCTa Ha TYBUHCKHUi s3bIK BbInosiHeH FO. JI. Apanusinom B 1976 1.),
YTO JaeT BO3MOXKHOCTb YBHUJETb IIOJIHYIO KapTHHY HWCIOJB30BAaHUS TMAapHBIX CJIOB B TIOPKO-
MOHTOJIbCKOM 3MMUYECKON Tpaauu. MOHIOJIbCKOE CKa3aHHE TaK)Ke PAa3MEIEHO B Pa3ieNe «MOHIOJIb-
CKO-TYBHUHCKHE TEKCTbI» MapajuienbHoro kopmyca KT,

JlekcHKoO-ceMaHTHYeCKHe TPYNIbI NAPHBIX CJI0B

B TekcTax TYBMHCKHX TepOMYECKHX CKa3aHUM BCTPEUYAOTCS MapHbIE CIIOBA, NPEACTABISIOMINE CO-
00l cloBOCOUETaHUS M3 JBYX IEITbHOO(DOPMIICEHHBIX JIEKCEM, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX B CEMaHTH4e-
CKOM TITIaHe JINOO CXOJHBI MEXILy CO0Oii, B ONpe/IeIeHHO! CTeleH CHHOHUMUYHBI, 100, HAPOTUB,
001aJaf0T IPOTHUBOIIOJIOKHBIMH B KAKOM-TO OTHOLLIEHWW 3HAYCHMSAMH, T. €. B U3BECTHOH Mepe aHTO-
HumudHbl [OHmap 2004: 3]. 3HaUUTENBHO peXKe B SMUYECKUX TEKCTaX BCTPEUYAIOTCS MApHBIC CIIOBA,
I7Ie OVH M3 KOMIIOHEHTOB YTPAaTHJ CAMOCTOSTEIbHOE JIEKCHIECKOE 3HAUYCHHE.

[Ipu pacnpeneneHny TaHHBIX CJIOB IO YacTsAM PEYH TYBHHCKOT'O SI3bIKa OBbUIM BBISBJICHBI MAapHBIC
CYLIECTBUTENbHbIC, MpUIaraTelbHble, IJ1arojbl, HApeYHs, MECTOMMEHHs, YHCIHMTEIbHBIC, a TaKKe
napHble 00pa3HbIe U 3BYKOMOApakaTeIbHbIE CIIOBA.

1. ITapubie cymecTBUTENbHBIE. B eT0M B TYBHHCKOM $3bIKE€ aOCONIOTHOE OOJIBIIIMHCTBO IMAPHBIX
CJIoB — 3TO mapHble cymectButenbHbie [Ormap 2011: 80]. Ilo wacTtore ymorpebineHus, a Tak:Ke B KO-
JTMYeCTBEHHOM OTHOIIeHNH B TekcTax T1'C Hambomee 4acTo BCTPEUaroTCsl MApHbIE CYIIEeCTBUTENbHBIE,
WX MOXKHO PacHpeiesuTh 10 CIEAYIONINM JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUM TPYIITIaM:

a) HANMEHOBAHUS POACTBA U CBOICTBA, OpauyHBIX OTHOLICHWH, BKIIOYAIOIIMX POJCTBO IO KPOBU
u 1o O6paky. [lapHble cioBa B 3TOH rpymiie COCTOSAT U3 KOMIIOHEHTOB, OJIM3KUX 10 CEMaHTHKE, Mpuia-
IOIIX TTAPHOMY CIIOBY 3HAYEHUE COOUPATEIIBHOCTH: ada-ue ‘pomutenn’ (ada ‘oreir’, ue ‘Mate’), ypye-
dapuie ‘netn’ (ypye ‘AeBOUKA’, dapbie — CAMOCTOATEIILHO HE YHOTPEOIsieTcs), axchi-meon ‘netn’ (aicvl

! https://tuvancorpus.ru/books/?pid=tge
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CaMOCTOSITENILHO HE ynorTpeOisercs, men ‘peOCHOK’), aubl-ype ‘peOEHOK’ (aubl CaMOCTOSTEIBEHO
He ynoTpeOmuseTcs, ype ‘cems, 3apoapim’ ). Hanpumep:

(1) Mowpeaii arcor-meonodyz koliovip Oysicyn mypap moiHowvle 6onean [TyBUHCKHE TepOUYECKHE CKa-
3anus 1997: 462] ‘Ilpenckas3siBaet Tak, OyaTo gaxe ¢ pedenkom’ (mep. A. B. Kynusposa).

Boiiee TouHbI nepeBoa 3Toro npejoxeHus — ‘IlpenckaspiBaeT Tak, YTO UMEET JaKe MHOTOYMC-
JIEHHBIX JETEN’;

0) mapHbele ciioBa, OOOOIICHHO HA3bIBAIOIIME TPYIIBlI JOACH: apa-arbamwvr ‘Hapon’ (apa —
CaMOCTOSITETLHO HE YNOTpeOyseTcs, arzbamsl ‘Hapon’), apam-you ‘Hapox (apam ‘HApOA’, YOH
‘Hapon’), aan-aumax ‘pom, mieMs (aan ‘IOM, MECTOXKHTEIbCTBA’, atiMax ‘poi, TIeMs’), cailbim-
Ooyoicymem “AUHOBHUK (catibim ‘MUHUCTD’, Oyoicymem “duHOBHUK ). Hampumep:

(2) Tozan xapavie Toyeaaoau awaxk | yrye-6uvenu uazvipean cauvim-oyyxcymem, | apa-anbamoinoi
ypioin  mypyn-myp [[amaii-baitoern xaan 1994: 195] ‘JleBstHocTonerHuit crapuk ToHraamait /
MHHHCTPOB-YMHOBHUKOB, YIPABIISIONINX MEIKUMA-O0IBIINMHY, / TIOJITAHHBIN HapoJ cobupaer’;

(3) Vaye-ouuenu yacvipean caiivim-oyscymem | Apam xysxkmoiy o2-epe3szunye am xupun, | Ooy
Kamkwizolh kKammoipvin, | Yyeaa-coooyn am uyeaanan mypean uysey upeun [[lanaii-baiiObiH xaaH
1994: 121] ‘MuHMCTPBI-YMHOBHUKH, YIIPABISAIONINE OONBIIMMA-MeNKUMY, / CTaly Teneps 3aX0AUTh
B I0pPTY OemHoOM cTapyxu, / CMmesaTbes ee cMexoM, / CTamu Terepb TOBOPHUTH’ (TIep. aBTopa);

B) MapHbIE CJIOBA, HAa3bIBAIOIINE KUBOTHBIX. B NTaHHYIO rpymiy BXOJST MapHbIE CIIOBA, NMEIOIIHE
3HAYCHUE MHOKECTBEHHOCTH: aK-MeH “KHUBOTHBIC’ (ay ‘3Bepb’, Men ‘POAMHKA, POJUMOE IISATHO’),
KyCKe-Kyocy2eH ‘MBIIIb, TPBI3YH  (Kycke ‘MBIIL’, Kyocyz2eH ‘TPBIBYH), adaH-mege ‘BepOmron’ (adaw
‘KacTPUPOBAHHBIN BepOIIOJ’, mese ‘BepOIItOl, 00Ilee Ha3BaHue’), abm-xoa ‘Jomanb’ (avm ‘Jomanp’,
Xoa ‘YIpsDKHOE, €3I0BO€ KUBOTHOE'), blMblpad-cadk ‘KoMmap’ (simblpaa ‘KoMmap’, cask ‘Myxa’), mai-
Maean ‘MOMANTHUA CKOT’ (Man ‘CKOT’, Maean — CaMOCTOSITEIBHO HE YHOTpEONseTcs), upm-cepee
‘kozen, Banyx’ (upm ‘Banyx’, cepee ‘KacTpUpOBaHHBIN Ko3en’). Hampumep:

(8) Huiu kanoap vim oativizeinvinea | Hpm-cepeezunun svoun, | Queup-wumuc, | Boosa-b6oopszaan |
Ten Gepun uemeepun, | Bajxcvindan kyoyypynea ueoup | Ceritban-oaa mypean upeun uiiun [TeiBa
tooamap... 2014: 48] ‘/lsym cTpaxaMm — MyXOpThIM 1cam, / Msco KO03J0B-BajdyxoB, / DpyKThI-
cnanocty, / Jlenemku-6op3aku / Pa3noxus, aan moecth, / ['Magum or Makymiku 10 xBocta’ (Tep.
A. B. Kynusiposa).

B HEeKkoTOpHIX Cllydasix BMECTO MEPEUUCICHUS HA3BAHUI PAa3UYHBIX KHBOTHBIX, B TEKCTaX cKa3a-
HUH MCIIOJIb3YETCS MapHOE CIIOBO aX-MeH B 3HAYCHUHU ‘0OJIBIIIOE KOJUYECTBO Pa3IMUHBIX )KUBOTHBIX ;

T') MapHbIE CJIOBA, HA3BIBAIOIIUE YACTH Tesa YenoBeka. K TaHHO# rpyrme OTHOCATCS MapHbIe CIIOBA,
KOTOpPbIC COCTOSIT M3 CHHOHUMHYECKHX WU MAPHO-TIOBTOPHBIX CJIOB M WMEHOT CEMAaHTHKY MHOXE-
CTBEHHOCTH: 3peeK-Ovipa ‘MU3MHEN (9peex MU3WHEN , Ovipa ‘pbluar’), exk-maaiai ‘TOpTaHb (oK
‘ropTane’, maaiai ‘H€00’), uypex-uypex ‘cepaue’.

B s13pIke MOHTOJILCKOTO 3T0ca HAHOOJIee YacTo MOBTOPSIETCS OJ{HA U Ta e eauHuna. Kak otmeva-
10T JIMHTBUCTBI, TAKOW CIOCOO CIIOBOOOPA3OBaHMS SBISCTCS JPEBHUM, OHU «BCTPEYAIOTCS BO BCEX
MOHTOJIbCKAX MaMATHHKAX <...> CIIOCO0 YJIBOCHHSI PACHIAPSIT CBOM BO3MOXKHOCTH JIJISl yIIOBIETBOPE-
HUS IOTPeOHOCTEH B BRIPAKEHUH JIEKCHYECKUX M IPaMMaTHYeCKHUX 3HadYeHu» [ Jlpipxeesa u ap. 2014:
152]. Hanpumep:

(5) Taman maman mamasc | Haman mdaman mamaxe [https:/tuvancorpus.ru/?q=node/83]
‘TlotsHyn a0 nsTH Nanbles, / JlodaBuB 00JIbIION majerl’;

) TapHble HAMMEHOBAHMS OTBJICYCHHBIX W aOCTPAKTHBIX MOHATHH, CBA3aHHBIX B OCHOBHOM C HH-
TEJJICKTYalIbHOMN JeATENIbHOCTHIO M AIMOIIMOHAIBHBIM COCTOSIHHEM. JJaHHYIO TPYIITY COCTaBIISIIOT Map-
HBIE CYIIECTBUTENIbHbIC, KOMIIOHEHTBI KOTOPBIX 00pa30BaHbl MEXKAY COOOH M3 JIByX CHHOHHUMHUYHBIX
CIIOB: caevlul-cemkun ‘IyX, HacTpoeHue (caeviut ‘MbICIb, AyMa’, cemkun ‘Ayma’), caevlii-600an
‘MBICITTB’ (caebiut ‘MBICHb, IyMa’, 600ai “MBICTL’), aMbl-mblH “KU3HB  (ambl “KU3HB', MblH “KU3HB).
Hanpuwmep:

(6) Ma5y amvt-metnwim an uopyyp | Yanevic maadvipvimusr canvin kep! [Annaii-bByyay 1993: 42]
‘Moro Xu3Hb criacaromiero / EqMHCTBEHHOro Moero repos oTmyctu!’;

€) mapHbIe HAUMEHOBAHUS MOHATHH, OJU3KUX 1O CMBICITY W 0003HAYAIOMINX ‘POJHOE CTOMOwMIIE’,
‘POITHYIO 3eMITIO’, “XKIUIHIIE : opoy-wun ‘CTEKISTHHBIN naBoperr’ (opdy ‘mBopen’, wiun ‘CTEKNIO’), adan-
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yypm ‘popgHoe Mecto’ (aan ‘cenmenue’, uypm ‘poauHa’), aan-opaun ‘ceneHue’ (aan ‘ceneHuUe’, opaw
‘Mup’), apboan-kodxcyyH ‘paiion’ (apbar ‘NECATUIBOPKA’, KOXCYYH ‘paiioH’), 62-62 ‘1OpTa’, uep-uypm
‘pomHas 3emis’ (vep ‘3emirt’, uypm ‘ponuna’). Hampumep:

(7) oop oeny [ox-Capvie Mozenuy | Aan xooanvi-6une, apbvin cypyy-oune xaowl | Ilaxcoinoiy
xeonye kapa mymkyysxcyH, | Yemye kapa uyneyyscyn-oaa | Apmmueipbaiin onuanan, yaanan areaw, |
Aan-opan, uep-uypmynue uopyn xaan-meip 38ecne [Anmaii-Byyay 1993: 229] ‘Ceina meba JIpok-
Caprir Mere / BmecTe ¢ ero croitoumeM, ckotoM, / [IpuxBaTKy ajis ero KOTJIa ¢ YepHOU caxel, / [la-
JKe KUPHOH YepHOW METeNKH M3 KOHCKOro xBocTa, / He octaBuB, kak qoObI1y OTHSB, / B cBOIO cTO-
SIHKY, POJAHYIO 3eMJTI0 yeXall, OKa3bIBaeTCs |

K) TTapHbIe HANMEHOBAHUS KOHKPETHBIX TOHATHH, KOTOPhIe 0003HAYAIOT MPOTYKTHI TUTAHHUS U Me-
cTO, Oarogapsi KOTOPOMY TOTOBUTCS €fla: Om-KOcC ‘KOCTEp, OTOHb’ (0m ‘OTOHB’, KOC ‘TOpSILINE YIin’),
odcyKk-naw ‘ayryHHas Jamra’ (oxcyxk ‘TpeHora, TPeHOXKHK , nawi ‘“dyryHHas dama’), aviu-uem (avus —
CaMOCTOSITETTFHO HE YIOTpeOsercs, yem ‘ea, muIma’), Kyul-xyHesun ‘ena’ (Kyw: ‘cumna’, XyHe3ux ‘ena
Ha 3amnac’), yueup-6oosa ‘cnankas jenemka’ (wueup ‘caxap’, 60osa ‘Neneuka’), y3ym-wueup ‘UM’
(y3ym ‘msiom’, uueup ‘caxap’), 6ooca-xotimnax ‘3aKBalIeHHOE MOJIOKO’ (H0dica ‘MOIOYHBIN TPOIYKT’,
Xotimnaxk ‘3aKBallleHHOE MOJIOKO’), capvle-cye ‘CBHIBBIPOTKA’ (capwie “KENThHIi’, cye ‘Boma’), yc-uae
“xup’ (yc ‘Macio’, uae ‘cano, xwup’). Hampumep:

(7) Cyyk uem koirovip | Aowcoie capwie-cye-oune yemeepun, | Kaowvie uem xoinowip | Apean xenme-
oune uemeepun mypyn-myp [bokty-Kupuui, Bopa-IlIsaneit 1995: 186] ‘B kauecTBe >KUAKOW MHIIH /
Kopmuit ropekoii cbIBOpoTKO#, / B kauecTse Tspxenoi muiny / Kopmu Tomum Msicom” (Tiep. aBTopa).

[TepBblii KOMIOHEHT Abit MAPHOTO CJIOBA Abli-yeM B COBPEMEHHOM TYBHHCKOM SI3bIKE HE MMEET
CaMOCTOSITETTFHOTO 3HAYEHHsI, HO B JPEBHETIOPKCKOM cClioBape: asS ‘ena, mumia’ [JpeBHETIOPKCKUIA
cioBapb 1969: 62], cnemoBaTensHO, KOMIOHEHTH TAPHOTO CIIOBA abli-yeM MUMEIOT OIWHAKOBOE 3HA-
yeHue. Bo3MOXHO, 1O 3TOM MpUYMHE NEPBHI KOMIIOHEHT abi B COBPEMEHHOM TYBHHCKOM SI3BIKE
YTpaTUiI CaMOCTOSITENILHOE JICKCHYECKOE 3HAYCHNE,;

3) MapHbIe CI0Ba, 0003HAYAIOIINE BOMHCKHE TIPEAMEThI, CAMUX BOMHOB, BOSHHBIE IPOIIECCH U aT-
pUOYTHI U T. .. ae-wiepue ‘Bovicka’ (ae ‘Hapon’, wiepue ‘BOWCKA, MONUUIIE’), apbi-uaa ‘BOMHA’ (apwvl
‘mojlaHHbIe’, waa ‘BOWHA’), uaa-6opaa ‘BoHA’ (vaa ‘BOWHA’, OOpaa — CaMOCTOSTEIIBLHO HE YHOTpeO-
TSETCS), uapvlui-meepeli ‘COCTA3aHUE, COpeBHOBaHWE (uapwvius ‘cocTsizaHue B Oere’, meopel
‘COpeBHOBaHHE ), adaaH-meepeli ‘MecTb, Bpaxaa' (adaan ‘MecTh’, Moopeli ‘COPEBHOBAaHHE ), adbie-
yapwviu ‘COCTSA3aHME 10 CTpelib0e’ (advie ‘cTpennda’, wapviue ‘CoCTI3aHue’), ok-uencek ‘opyxue’ (ox
‘ctpena’, uencek ‘opyxwue’). Hampumep:

(8) bInoa ok-uencek, az-wepuz uok, | Man-oaa, kusxcu-oaa oyp3y 4ok, | Kyuymen xopanvie mane-
bic-mulp utiun, oenym [Anmaii-byyay 1993: 261] ‘Tam HeT cTpesibl-0py:Kusl, Hapoaa-Boiicka, / Het
noJ00ust CKoTa (1) YenoBeka, / DTo 00JbIIOe 3IMOBPEAHOE YYAOBHIIE, CHIH MO .

B mapHOM ciioBe waa-6opaa mocnenHU KOMIOHEHT HE UMEET CaMOCTOSATEIBHOTO JIEKCHIECKOTO
3HaueHUs. MBI cuuTaeM, 4To CIIOBO Hopaa ObLIO 00pa30BaHO OT CIIOBA OOpaax ‘HEHACThE, ITAaCMypHas
morojia’, KOTOPOe SIBJISIETCSI IPOU3BOHBIM OT Oopa- ‘MecTH, OypanuTh, 00MmIBHO UATH (0 cHere)’ [Ta-
tapunneB 2001: 253]. oarora BO3HHKIIA, MO0 HAIIEMY MHEHUIO, JUIS COOJIIOJICHHSI PUTMAa BO BpPEMS
WCIIOJIHEHHS CKA3UTeNIeM I'epPONYECKUX CKa3aHHH;

W) MapHbIe CIIOBa, 0003HAYAIONIE MPHPOIHBIC SBJICHUS, OKPYKAIOIIYI TPUPOIY, YaCTH CYTOK,
00BEKTHI IPUPOIIEL: apea-viaws ‘nec’ (apea ‘nec’, viaui ‘AepeBo’), xas-oaul ‘ckana’ (xas ‘ckama’, oawt
‘KaMeHb’), 03aH-4omKaH ‘MeTellb’ (03ay ‘3aTop’, YomKau ‘METelNb’), KeuKe-xopym ‘00Bal’ (Keuike
‘00BaJI, OTION3EHB’, XopyM ‘00BaN KaMHEW’), aui-xyH ‘myHa, comHie’ (au ‘myHa’, XyH ‘CONHIIE’), Yam-
Obl-Oun ‘BecenieHHas’ (vambbl — CaMOCTOSATENIBHO HE YIOTPEOJSCTCS U HE MMEET CaMOCTOSATEIILHOTO
JIEKCUYECKOT0 3HAYCHHUS, OUN ‘MATEPUK, KOHTUHEHT ), 61-4abC ‘NOXKIb (671 “MOKPBIHA’, YabC ‘OXKIb ).
Hampumep:

(9) Yanevic oyne uamovi-ounmu | Y ooneanvip awax men 600p men [ThiBa MaaabIpIIbIr TOOJIAP
1990: 174] ‘3a ogHy HOYb BeesieHHYI0 / Mory 00X0oauTh B TpH pasa’.

3nechr 0ocoboe BHUMaHHE NPUBJIEKAET IApHOE CIOBO Yambul-Oun, TepeAaroliee 3HauYCHHE
‘BcenieHHas’. [lepBbIii KOMITOHEHT YaM6Obl B COBPEMEHHOM TYBUHCKOM SI3bIKE HE MMEET 3HAYCHHUS, 10-
CKOJIbKY TApHOE CIIOBO YamObl-Oun siBIsETCS (POHETHYSCKUM BapUaHTOM CJIOBA CAHCKPUTCKOTO IPO-
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UCXOKACHUS 3aMOyymug ‘Ha3BaHUE OJHOTO U3 YETHIPEX MATEPUKOB, COCTABISIOMMX MHD: A3us, WH-
musi’ [bompimoi akagemudeckuii... 2001: 207], KOTOpBIH MPOHUK B TYBHHCKHIA S3bIK Y€pPe3 MOHTOJIb-
CKHIl.

2. IlapHble npunaraTeabHbIe TOAPA3ACISIOTCS Ha CIEAYIOMINE IEKCUKO-CEMaHTHYECKHE TPYIIIbL:

a) mapHbBIe CJI0Ba, 0003HAYAIONINE IBET O0BCKTA: KApa-uiokap “depHO-TECTPhIi’ (kapa “depHBIN’,
woKap ‘TecTpuIi’), Kbl3bli-WoKap ‘KPacHO-TIECTPHIN’ (Kbl3bll ‘KPACHBIN, wokap ‘TIeCTPHIi’), capule-
woxap ‘KeNTOo-MeCTPBIi’ (capvie “XKENTHIA’, wokap ‘TeCTpbli’), ak-kapa ‘Oeno-depHbIit’ (ax ‘Oemnblil’,
Kapa ‘YepHbIi’), andbiH-Oyia ‘pasHOMACTHBIN (a1dbin ‘3070TOH’, Oyia ‘pa3sHoMacTHbIN’). Cpenu
JAHHBIX TIPUJIATATEIHHBIX HET MapHBIX COUYETAHUH, OMMMCHIBAIOIINX OAEKIY WIIA 9aCTH OJEKIBI;

0) mapHbBIe CIIOBa, MEpegaroine OOIIYI0 KaueCTBEHHYIO XapaKTePUCTHKY: 3Ku-Oaeail ‘XOpOIIUi
W IJIOXOM’, u3ue-ublivle ‘KapKO-TEIUIbI’ (u3ue “KapKuil’, ubvlivle ‘TEIUIBIH’), 9Kep-dpauk ‘IMOOpBIi,
ynanoi’ (9xep ‘ynmanoi’, spaux ‘GecCMEepTHBIN’).

B MOHTOIBCKOM SI3BIKE MO CEMAHTUYECKOMY MPU3HAKY BBLIENSETCS HECKOJIBKO THIIOB KOPHEBBIX
MopdeM, MpeACTaBICHHBIX B MPOHM3BOSIINX IMApHBIX CIIOBaX. B paccmMaTpMBaeMOM MOHTOJIBCKOM
9M0CE BCTPEYAIOTCSI KOPHHU MAPHBIX CIOB C MPU3HAKOBBIM 3HAUCHHEM OIICHKH, BBIPAKEHHBIM B OOJIb-
mei Wi MeHbled creneHn. Hampumep: anae catixan ‘kpacuBblii’ (arae ‘TIBETUCTHIN, TEpeIHBalo-
IIUICS BCEMU IIBETAMU’, calixan ‘TPENECTHHIN, XOPOIICHbKUN ), ammam catixan ‘BKyCHBIA (ammam
‘BKYCHBIN, catixan ‘TIPEJIECTHBIN, XOPOIICHbKHUN ), aic X0abiH ‘naneko’ (aic ‘nanb’, XonvlH TATCKUM,
nanpHui’). [laHHBIE TApHBIE CIIOBA BRIPAKAIOT CXOTHBIE MMPU3HAKH, B OCHOBHOM YIIOTPEOISIOTCS map-
HBIE MIPHUJIAraTeNbHbIE TPEBOCXOIHON CTEIICHH.

3. [lapHble yucaUTENBHBIC. B TekcTax repoMUYECKUX CKa3aHUW TYBUHCKOTO HApOJa BCTPEYAOTCS
MapHbIe YHCITUTETbHBIE, OTHOCSIIUECS K Pa3psay KOJTUIECTBEHHBIX YHCIUTEIBHBIX, KOTOpbIe 0003Ha-
YalOT KOJUYECTBO U BBHIpOKEHUE MPHUOIM3UTENHFHOTO cueTa npeaMera. VicXoast u3 JaHHBIX 3HAYEHUH,
napHble yuciauTeNnbHble B TekcTax TI'C gensitcss Ha JABE TPYMIBL: MapHbIE YUCIUTENbHbBIE C KOJIUYe-
CTBCHHBIM 3HaU€HHEM TIpeIMETa U MapHbIe YNCIUTENbHBIE TPUOIN3UTEIHLHOTO CUYeTa MPeIMeTa.

B cocraBe mapHBIX YHCIHTENBHBIX, 0003HAYAIONINX KOJMYECTBO MPEIMETA, UCTIONB3YETCS OTHO U
TO K€ YHUCIIUTENIBHOC: yut-yul ‘TPU-TPH’, utiu-utiu ‘ABa-nBa’, desceH-6esicen ‘NMAThICCAT-IIAThIACCIT,
MOo3aH-mo3aH ‘IEBIHOCTO-IEBSIHOCTO

(10) Awax 6une kaoaii kepyn onypapea, | Oondyy uapnvinely apasvinoa, | Bexcen-oexcen nay dee
Kapa mey oap boon-myp [Manai-baitObi xaan 1994: 213] ‘Crapuk co crapyxoil cMOTpsT, / Mex Jo-
naToK Maibunka / iMeetcst poJliHKa ¢ pa3MepoM NMATHAECIT-NATHAECAT JIaH =,

Bropoe 3HaueHNe B TyBUHCKOM S3bIKE BHIPAKAETCS TOJIHKO aHATMUTUYECKH IyTEM aCHHIETUYEeCKO-
T0 COYETAHHSA JABYX KOJMUYECTBEHHBIX YHCIUTEIHHBIX, IPU KOTOPOM HaWMEHOBAaHHWE MEHBIIETO YHhclia
CTaBUTCS Iepe]l HauMeHoBaHueM OoJbiiero [Mcxakos, [Tansmbax 1961: 214]. B tekcrax TI'C napHbie
YHCIUTENbHBIE CO 3HAYCHUEM MPUOIM3UTENILHOTO CUYETa BCTPEYAIOTCS Yalle, YeM MapHbIe YHCIUTENb-
HBIE CO 3HAUYEHHEM KOJHMYECTBA MpEIMeTa: myMeH-cads ‘MHOTO (mymeH ‘HeCATh THICSY , cads
‘MUJUTHOH), yui-06pm ‘TPU-YEThIpe’, aldau-yedeH ‘TIeCThAECAT-CEMBIECAT , ai0bl-4edu ‘TIeCTh-
CeMb’, Oewi-andvl ‘TATH-IIECTh’, JoiceH-0opmer ‘TPUAIATh-COPOK’, ar10an-Ce3eH ‘IIeCThIECAT-
BOoceMbJecaTs . Hanpumep:

(11) Aac-ovin wok aowieyysyn mandap | Aoaan-meepeiinu yui-depm ueoupun mypoa, | Aacmuole-
ObL10bI2 Uity wepruy utiu spnepu | Am-oaa xviivipmawnsiwaar | Meinowie [ [lanaii-baitosiy xaan 1994:
159] ‘Korna >xuBoTHBIE Oe3 pra-s3bika / JIoBOIAT MeCThb-IapH 10 Tpex-ueThIpex (pa3), / [IBoe mMyx-
YHMH C pTaMU-I3bIKaMH U3 ABYX 3eMelib / Jo cux mop uckoca moArisAbIBalOT APYT Ha Ipyra’.

JlaHHOE 3HAaYCHWE TAPHBIX YHCIUTENBHBIX (POPMHPYETCS TOT/A, KOTJa HaMMEHOBaHUE OOJBIIETO
Yycla CTaBUTCS Tepe]] HauMEHOBaHMEeM MeHbIero. JlocTaTouHoe KOJNMYECTBO MOJOOHBIX MapHBIX
YUCIHUTENBHBIX B TekcTax TI'C, mo HameMy MHEHUIO, OOBSCHAETCS MCIIONb30BaHHEM CBOEOOpPa3HOTrO
XYA0KECTBEHHOT'O MPHEMa CKa3UTelsl C LIENbI0 COXPAaHEHUS! PUTMA, AJUIUTEPAllMd U CTUXOTBOPHOIO-
pasMepa B dII0Ce: an0bi-Oewl ‘MeCThb-TAT’, casg-mymer ‘MIJITHOH — IE€CATh THICST , A10bl-Oup ‘TIEeCTh-
onuH’. Hampumep:

2 Jlay — naun (Ha3BaHUE IEHEKHON €IMHULIBI).
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(12) Cas-mymen unexmuy apazvindan | Jowkyn xapa wapvinel ounaovin xencewi, | Xynesun
koiizaw, 6yoyny-oune | Kay-Xypenee apmmuinovipsin 6epun-mup 36ecne [Jlanaii-baitobiy xaan 1994:
88] ‘Cpenn MULLIMOHA-AECATH THICTIU KOpoB / HopoBucToro ueproro Bosa mpurHas, / Eny Ha 3amac
(u3 ero Tymm) npurotoBus, / Ha Kan-XypeHa 3arpy3ui, okazsiBaeTcs .

B MoHrombckoMm TekcTe, Kak U B TYBUHCKOM, B COCTaBe MApHOTO CJIOBA C CEMAaHTHKOW ‘MHOTO’
yrnoTpedsieTcst CloBo mymen: ati mymer (ail — KOMIOHEHT, YCUITUBAIONINN 3HAYEHHE BTOPOTO KOM-
NOHEHTA). B TYBUHCKHX TEKCTaX CIIOBO myMeH BCTPEUYAETCs Yallle, YeM B MOHTOJIbCKOM. B coderanuu
C mymeH TiepeiaeTcs 3HaUeHUEe WHTCHCUBHOCTH: aii mymeH ‘OECUMCIIEHHOE MHOKECTBO, ThMa ThMY-
mas’, yo mymen ‘Muoro’ (yo ‘momeHs’, mymen ‘Hecath Teicsd’ ). Hampumep:

(13) At mymon xyiu xynse aoyymaii | Ospoepoo Oyypesic ocoecon / YO mymdn Xyil xynse aoy-
ymaii | Hacmaii yazaan yyneie 6ypyynaxc ecoecon [https://tuvancorpus.ru/?g=node/83] ‘Muoro Taby-
HOB MMEIOIINH, / 9YTO HE BUAHO CBOETO IMOZOIA, / MHOTO TaOyHOB MMEIOIIHH, / 9TO HE BUIHO TOPHI
c OenbIM CHEerom’.

4. ITapHble Tnaronsl. B s3pIke TepoOMUECcKUX CKa3aHUH JOBOJIBHO YaCTO BCTPEYAKOTCS MAPHBIE CIIO-
Ba, I/ie 00a KOMIIOHEHTa UMEIT GopMmy aeenpuyactusi. [Ipy 3ToM B HUX Yale BCETO UCIOIB3YIOTCS
COCTMHUTENbHBIE TIApHBIE  JICCTIPUYACTHS:  aHHAN-MenHen  ‘OXOTUTBCS ,  apazaian-oapulian
‘mpsiHCTBOBATH . [lapHBIe NeenpuyacTus, UCTONb3YIONIMECs B AIMMYSCKUX TEKCTaX, pa3aesieHbl Ha clie-
JYIOLIHE JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE TPYIIIIbL:

a) MapHbple JeenpuyacTrs, 0003HAYAIONINE SYMOIMOHATIBHBIC U (PH3NIECKHE COCTOSHUS: MYHYY1)N-
wyeynoausin ‘My4IATHCSI, TOMUTBCSH  (MYHuYIap ‘MyddUTBCS, TOMHUTBCS , wiyeyrdaap ‘pa3ipaxarhes,
3IUTBCS ), MO2AN-WUbLIAN “YTOMIIATBCSA  (Mocaap ‘yCTaBaTh’, wivliadp ‘YTOMISITbCS, YCTaBaTh’), AMbl-
pan-eepyn ‘pagoBatbcsi’  (amvipaap ‘pamoBaThC’, ©6pYYp PalOBATBCS’), MYHYYIYN-MYHeapan
‘ctpamath’ (Mywuyaap ‘MyduThCs, MyHeapaap ‘ctpanats’). Hampumep:

(14) Xaan onypeaws: «...Ax-Xemnun ynye ax kodanvinwiy | Xaper kascoin, | Onaprvly xapoin aiimol-
poin okkeinly — den, | Hyscaan-mulp s6ecne. Awiax-oaa mymeapan-oenzepen | Yanvin koon-mup
[TyBuHckue reponyeckue ckazanus 1997: 448] ‘Xan: “...Y craporo 6enoro 3aiina c [peku] Ak-Xewm, /
CkoJibKo emy JieT, [y3Haenb|, / VIX oTBeTsl MHE niepeaamiby, — / [Ipukaszain, okazanock. / Crtapuk, me-
yaaschb-ropros, / K cede Bepuyiics’ (ep. A. B. Kyausipora).

0) mapHble JeenpuYacTysi, 0003HAYAIOIINE JECTPYKTHUBHBIE NEHCTBHUS W JEHCTBUS JIEBUAHTHOTO
TIOBEJICHUS: AIebIPbIN-KbIUKbIPLIN ‘KpUYaTh, Opath’ (azevipap ‘KpUYaTh', KblKslpap ‘OpaTh’),
KbIJCAHBIN-XbIHAHLIN ~ ‘TIOCSTATh, TPO3UTH (Kblocanvlp ‘TPO3UTH’, XblHAAp ‘KOHTPOIUPOBATH’),
onuaran-yaanan ‘rpabute’ (oruanaap ‘rpabuTh’, uaaiaap ‘BOEBATH’), AmMYbIN-COKYYN ‘CTPEIATH’
(aoap ‘crpensts, obCTpenuBaTh’, coeap ‘ymaputh, OWTH’), apacanan-oapeiian ‘TbSHCTBOBATH
(apacanaap ‘bIHCTBOBATH’, dapuliaap caMoCT. He yrioTp.). Hampumep:

(15) Bopa-IiIzonet oyxce xanaaw, | Otimyp, Odoneavimeip moipmoein, | Ancelpoin-KeluKbIpbIN,
vienan-coitkman, | Typyn 6epun-mup [TyBuHckue repoundeckue ckaszanus 1997: 324] ‘Bopa-11I»aneit
crnpbirnyia, / Ha jkuBOT, Ha crimHy mepeBepHyia, / Crana miakaTb-pbiaaTh, / Kpuyath-cTroHaTh’
(mep. A. B. Kynusiposa);

B) MapHbIe JEENpUYaCTHs, 0003HAYAIOIIUE JCSTENbHOCTh, PErYIApPHOE ICHCTBHE: abUMAHbIN-
yepMHeHun ‘KymaTb (abumanslp > abiui — CAMOCTOSATENFHO HE YHOTpeOnseTcs, yeMHenup ‘Kyuats,
MOKYIIATh ), bIPAAJICHIN-UOOPAAdICLIN  ‘TIETD’ (bipaaap ‘TETH’, WOOPANCLIN — CAMOCTOSTEIIBHO
B COBPEMEHHOM S$I3bIKE HE YIOTpeONseTcs, OJHAKO HMMENO 3HAYeHWE ‘WUrpaTh HA MY3bIKaJIbHOM
MHCTPYMEHTE :  WOOPAAXCHIN > WOOp ‘CBUPENb, TACTYyLIIMH POXOK — Ha3BaHUE MY3bIKAJIEHOTO
WHCTPYMEHTA), 63yNn-Manobin ‘pacTu’ (e3ep ‘pactu’, MaHOblbip ‘paclBeTaTh, 3APaBCTBOBATH’).
Hanpuwmep:

(16) Anovibr opannbly Kudcuzu avuwimanvin-yemnenun aneaw, | [llacoa-na manan mypean uyeey
upeun [[anaii-baitObia xaan 1994: 76] ‘UenoBek U3 HIKHETO MUpA, MOeB, / JlaBHO *k/1aj, OKa3bIBaeT-
ca’;

T') IapHbIe AeenpuvacTHsi, 0003HaYaroIIe CBOe0Opa3Hble ACHCTBUS: 96uUn-0egun ‘TIsICaTh, BHIION-
HATH TaHel opyia’ (COpeBHOBaHUE IO TPATULIMOHHON O0pHOE Xypews Beeria HAYMHACTCS C UCTIOTHEHUS
6opuamu Tania desuz). B padore U. X. CaHuaii 02612 OIMUCHIBAETCS CIEAYIOIIAM 00pa30OM: «TaHEI]
opJia — 3TO YacTh OOJBINOrO MPEJCTABICHUS 10/ OOIIMM Ha3BaHUEM Xypel, BKIIIOYAIONIETO B ceOs
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LENBIH KOMIUIEKC JICHCTBHN, COCTOSIINIM M3 HEMOCPEICTBEHHOW CXBAaTKU OOPIIOB, NCHCTBHIA UX Ce-
KYH/IaHTOB, HarpaXJIeHUs MOOEANTENeH, OMapeHns 3puTeNel moOeauTesiMu Oelnoi TUIIEeH ak uem»
[Canuait 2014: 114].

[TepBblii KOMIOHEHT APHOH EIUHMILIBI 96UN-0eun CaMOCTOSITENBHO He yrnoTpebnsercs. Kak otme-
gaer H. M. Onmap [Oumap 2004], ¢ ToUku 3peHUsI CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKIX OCOOCHHOCTEH B Ty-
BUHCKOM SI3BIKE Pa3IM4aeTcsl [Ba TUIA NapHO-TIOBTOPHBIX CJIOB, COIIACHO KOTOPOMY 96UN-0e6Un siB-
nsieTcsi TpaHC(OPMHUPOBAHHBIM TIOBTOPOM, TJle BTOPOH KOMIOHEHT OCTAaeTCsl MOJHOIIEHHBIM, a Iep-
BBIi, 26uMN, — JIGKCHYECKHU OMYCTOLIEHHOE CIIOBO, TMOJIyYeHHOE B PE3yJbTaTe ONpeneneHHoN poHeTHYe-
CKOH peopmanny JeKCUIECKH ITOJTHO3HAYHOTO KOMITIOHEHTa desun. ClemyeT OTMETUTh, 9TO (OHETH-
yeckas aedopmarisi 0OHapy>KWBAETCS M B TEKCTE MOHTOJIBCKOTO 3I10CA: OGXUH AXUH ‘elie pas’.

K BblmeneHHOH Tpymnme OTHOCATCS TAaKKe CIEAYIOIIME TapHbIE CJOBA: apmbliumaHbuin-
WaaHaxmanvin ‘OKypuBaTh IbIMOM MOYOKEBENbHUKA (IBIM OT MOXKEBEJIbHHKA MCIIONb3YETCS B Ka-
YecTBE OUMILEHHMA OT 3JIbIX OyXOB, M [CHCTBUE HA3bIBACTCA APMbIU=MA=H=bIN > apmulil
‘MOMOKEBENIBHUK , WAAHAK=MA=H=bIN > WAAHAK ‘MOXOKEBEIBHUK ), OeHHen-uuyHen ‘TacTH CKOT’
(maHHOE AeiicTBHE 0003HAYACT CBOCOOPA3HBIN MpHEM Ya0aHOB, KOTOPHIC TACId CBOM CKOT, OPHEHTH-
PYACh Ha OOBEKTHI OKPYKAIOIIEH MPUPOBI), aiean-uepIsn ‘0IarocioBIATs’ (IEHCTBHUE BHIIONTHICTCS
BO BpeMs cBaJiecOHOTO 00psizia, BO BpeMst 00ps/ia B UeCTh HOBOPOXKICHHOTO peOeHKa, BO BPeMs IIPOBE-
JeHus1 o0psiaa K 3-nmeThio peOeHKa, a TakKe Mepesi 0The3I0M YeJIoBeKa B asiekue MecTa). Hanpumep:

(17) Hanau-baibwiy xaan on opma | Kennun anzan-uepan, | Haitoip-6aitvipoin 6up koinvin, | Ym-
Kyn an mypeau uyeen upeur [[lanaii-baitob xaan 1994: 149] ‘Xan [lanaii-baitoeryg Tam xe / CBOIO
HEBECTY 0J1arocyaoBJisis, / [Ipa3qHuk-TopkecTBO ycrpauBasi, / [ Tak oH] BcTpeual [uX ], Oka3bIBacTCs .

Taxxe HamMu ObUTH OOHAPYKEHBI MMapHbBIE TIIAroibl ¢ ahdukcoM -a, 06pa3oBaHHBIC OT UMEH CYIIe-
CTBUTENBHBIX. OHHU BBIPAXKAIOT 3HAUCHUS ICHCTBUS, CBSA3aHHBIE C COAEP)KAaHHMEM UX UMEHHOW OCHOBBI:
asvipa-azvipa ‘IOMWIYH, CxXanbes® (agvlpa ‘TOMUWIYR’ < agulpan ‘MUIIOCTH, azvlpa ‘TIOKOPMH® <
asvipanl ‘KOPMIICHUE’), aMblObIPA-aMblOblpa KUBH (amMblobipa ‘KUBH < aMblObIPAl “KU3HB').

5. Ilapusie Hapeuust. Texct TI'C HachllieH HapeuyusiMH, ONpenesieHne KOTOphIM Aaercs: B «I'pam-
MaTHKE TYBUHCKOTO SI3BIKa»: «HAPEUUsl TPOUCXOMAAT OT JAPYTHX YacTed pedH, MOCTENEHHO MOTIONHS-
10TCS U3 HUX Ke. [103TOMy Hapeuusl JIEKCHYeCKH U MOP(OIOTHIECKH COOTHOCHTENBHBI C TEMH YacTs-
MH peuH, OT KOTOpbIX OHHU mpoucxonsat» [Mcxakos, [lanembax 1961: 416]. Tak, B Tekctax TI'C no-
BOJIHO YacCTO BCTPEYAIOTCS ApHbIE HAPEUHs, UMEIOIIKE CIIeIyIOLIIe 3HAUCHUS:

a) MapHble Hapeuus, BBIPAXKAMOIIUE MPOCTPAHCTBEHHBIC OTHOIICHUS: OapblblH-OauiKbl ‘3amaji-
MIEPBBIN’, bIHali-633p ‘Tyna-crona’, epy-kydy ‘BBEpX-BHHU3’, ycmyHOe-ycmyHOe ‘HaBepXy-HaBepxy’,
Oauwikel-conyey  ‘TepBOE-TIOCIENHEE’, UUMUH-0aUIMbIH — ‘BHYTPU-CHAPYXKH , dapbl3blHOA-08YPYHOE
‘Ha ceBepe — Ha I0Te’, bIPAKMA-400KMa ‘NajneKo-0IHu3K0’, andbivl-yemyy ‘HWKHUH-BEpXHH' (0 Tpex
MHUpPax BCEJIIEHHOM).

B MoHrosbcKOM 3110ce Takke 00HApYKMBAIOTCS ApHBIE HAPEUHsl, BEIPAXKAIOLINE IPOCTPAHCTBEH-
HbIC 3HAUCHHUS: HAPAH CAPAaH ‘C ITOU CTOPOHBI, C TOM CTOPOHBI” (Hapan ‘COMHEUHBIN’, capan ‘yHa’):

(18) Hapan capan xoép 6yypse me | Haana yaanaa oynavnycan | Hatiman caiixan 2amsaz b
[https://tuvancorpus.ru/?g=node/83] ‘C 3Toii CTOPOHBI, C TOH CTOPOHBI BOCEMBb HPEKPACHBIX
Ka 3’;

0) mapHbIe HApEUWs BPEMCHU: YAUbIH-KbIJCLIH ‘JIETOM-3UMON’, opme-O0ypyHoa ‘NaBHBIM-IAaBHO’
(spme ‘pambine’, 6ypyn=oa ‘B naBHee’), OyHe-XyHOYC ‘HOUBIO-THEM  (OyHe ‘HOYBIO’, XyHOYC ‘IHEM’),
Oyvuume-xyHoe ‘B CBeTJIOe BpeMs AHA (Oyvuwime ‘B TOJACHB', XyHOe ‘HHEM’), wiblmoaii-oexmeti
‘OpICTPO’ (wbimoall ‘OvICTpee’, dexkmell ‘ckopee’), auida-uviida ‘B Mecsan-B rox’ (atida ‘B mecsr,
ypl10a ‘B TON’), y0asaanda-oyoesisHoe ‘HEKOTOpoe BpeMs (yoasaaroa ‘BCKOpPE TOCIE 3TOTO’,
0yo0es3dnde — HE UMEET CaMOCTOSITEIBHOTO JIEKCHYECKOTO 3HaueHwus1), don-dopaan ‘cpazy’ (don —
HE UMEET CaMOCTOSITETILHOTO JIEKCHYECKOTO 3HAUY€HHs B TYBUHCKOM SI3bIKE, STOT KOMIIOHEHT Aedop-
MUPOBAH JUIS TOTO, YTOOBI IPUJIATh 3HAUYEHHE MaKCUMallbHONH MHTEHCHBHOCTH BTOPOMY KOMITOHEHTY;
odopaan ‘cpasy’), 0ysy-oaraus ‘BTOporsix’ (Oy8y ‘CHEXHas MbUIb’, Oanaui ‘CIelKa, TOPOIUIMBOCTE’),
yoamkan-muxkmemxen ‘Bckope’ (yoamkau ‘4epe3 HEKTOpOe BpeMsl’, Mmukmemrken — He UMEEeT CaMo-

3 TOpOKd — JJIMHHBIC TOHKHUC PEMHU Y nepe;lHeiri u 33)1H€I>1 JIYKHU ceijia JJIsl IPUBA3bIBaAHUSA 4ero-auoo.
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Jlexcuxonozus

CTOATEILHOTO JIEKCHUECKOTO 3HAUCHHS), Oy0y-0yHOe ‘HOUbl0’ (Oy/10y — HE UMEET CaMOCTOSATEILHOTO
JIEKCHYECKOT0 3HAYCHHSI, OyHOe ‘“HOUBI0’), yoaa-dapaa ‘3a4actyio’ (yoaa ‘pa3’, oapaa > dapaaszviioa
‘B CIIeIyrOIIuii paz’).

bnaromaps napaeiM HapeunsiM, B TekcTax TI'C MOXKHO ONpeNeNnuTh KajleHAapHOe U CYyTOYHOE Bpe-
Msi. Ha kaneHmapHoe BpeMsl YKa3bIBaOT TapHbBIC CIIOBA, YKAa3bIBAIOIIME HA BpPEMEHA TOMA: YaliblH
‘IETOM’, KblJICbIH ‘3UMOM’; Ha €IWHUIIEI HM3MEPESHHS KaJICHIAPHOTO BPEMEHU: aii ‘MeCsIl’, ubli ‘TOX’ .
CyTouHOe BpeMsl B pacCMaTprBaeMBIX TEKCTaX BBIPAKEHO CIOBAMU: wiapa-xepe ‘Ha paccBeTe’ (31ech
00a KOMIIOHEHTa HE HMEIOT CaMOCTOSITEILHOTO JICKCHUSCKOTO 3HAYCHWsI), OyHe ‘HOYBIO', XYHOYC
‘mHEM’, Oybwme ‘B TIONACHD , XyHOe ‘B mMHeBHOE Bpems’ . [murensHOoCTh Bpemenn B TI'C Takke mo-
JKET BBIPAKATHCS MAPHBIMH HAPEUUSMHE, COCTOSIIMMH U3 JIBYX KOMIIOHEHTOB: 0on-oopaan ‘cpasy’,
danaw ‘BTOpOIAX’, yoamKkau ‘BCKOpe’, spme ‘B paHHEe BpeMsl’, OypyHOa ‘B IpeBHEE BpeMs;

B) MapHbIC HAPEUHs, BHIPAKAIOIINE KAYeCTBO JCUCTBUS MM XapaKTEPUCTUKY KaKOTO-TH00 CyObh-
eKTa Wi 00BEKTa: YHe-Kupe ‘BRIXONS-3ax0ist’ (yre < yHep ‘BBIXOIUTH , Kupe < Kupep ‘3aXOOUThH’),
yapa-yupe ‘pa3douto’ (vapa ‘paznensaTh’, wupe < wupep ‘OTKOIOThH’, coopa-moopa ‘Mumo’ (coopa
‘omr0O0YHO, HETIPABUIBHO , MOOPA — HE UMEET CaMOCTOSTEIFHOTO JIGKCHYECKOTO 3HAYCHUS U SIBIISICT-
Csl CJIOBOM-3XOM, CO3BYYHEM TEPBOTO CIIOBA), Kaman-kaman ‘emie pasz’ (kaman ‘3aHOBO, CHOBA; pa3’),
XaazaiHowbIp-x002aiiHoblp ‘MIYMHO’ (Xaaeatinobip < xaaraap ‘0Opath, KpUYaTh’, X002auHObIp < X00/1a-
ap ‘myMmeTs’), aydapa-oyHdepe ‘niepeBOopaumMBath’ (aydapa < andapap ‘ONPOKUABIBATE , OyHOepe <
OyHOepep ‘TiepeBOpavYMBATh BBEPX THOM YTO-1.’), 0s-Kbisd ‘He TpaMo’ (0 < osp ‘00XOTUTH CTOPO-
HOW’, Kbl < Kblsp ‘Cpe3aTh HAMCKOCH'), bieblli-0bleblil ‘TUIOTHO, TYTO  (bleblil ‘TUIOTHO, TYTO , Oblebili
‘CUNIBHO’), wanvin-kawnazat ‘ObICTPO’ (wanvin ‘OBICTPBIN, CKOPOCTHOW’, xawmnaeai ‘TPOBOPHBIMH,
OBICTpBIIL), yli-O6anail ‘pacxnsOaHHbIl, Oe3amabepHbii’ (00a KOMIIOHEHTa HE UMEIOT CaMOCTOSTEIBHO-
TO JICKCHYECKOTO 3HAUCHHUS), X08YPA-Cblgblpa ‘XIIECTaTh’ (Xxo8ypa < xoopap ‘OTPhIBAThH’, CHIBBIPA
‘XJIecTaTh, MOPOTH’), doeyti-Oaevlii ‘TNOTHO  (00a KOMIOHEHTa HE UMEIOT CaMOCTOSITEILHOTO JIEKCH-
YECKOr0 3HAYCHUS), AAHAUHOLIP-O0OHAUHObp ‘peBeTh’ (aanaiinovlp < aanaap ‘KpUdaTh, IUIAKaTh,
00HaUHObp < 0o0jdaap ‘BBIMYCKATh 3JO0BOHHYIO JKHAKOCTh (HAampuMmep, O XOpbKe)', coopa-caapa
‘MUMO’ (coopa ‘OMMO0YHO, HEMPABUIILHO , caapa — HE UMEET CaMOCTOSATEILHOTO JICKCHYECKOTO 3Ha-
YEHUsI, SIBJIIETCS CIIOBOM-3XOM), 6y3a-uaza ‘nomats’ (0yza < Oysap ‘nomarth, paspylars’, vaza < ua-
3ap ‘pa3BOpPAYUBATH, OTKPBIBATH ), AHebIPAObI-KUKUpeou ‘TIyMHO’ (aHebipadbl — HE UMEET CaMOCTOSI-
TEJIGHOTO JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS, KuHeupeou < Kuyeupeoup ‘MYMHO’), a1ebipmbl-KblUKbIPHIbL
‘3aCTaBISATh KpUUaTh® (arebipmol < anevlpap ‘0path’, KbIUKbIpmMbl < KblUKbIpaAp ‘KpUUIaTh’).

KoMMOHEHTHI MapHBIX CIIOB JAHHOW TPYIIBl 00pa30BaHbl MyTEM MOBTOPa OJHOTO KOMIIOHEHTA,
OJstarogapst (pOHETUUESCKOMY M3MEHEHHUIO BTOPOI'0 KOMIIOHEHTA, a TAKXKE MCIIOJIb30BAHUEM CHHOHUMHU-
YECKUX CJIOB. DTH CIIOCOOBI NPUIAIOT MAPHBIM CJIOBAM 3HAYCHUE YCHJICHHUS JACHCTBUS, IPOUCXOISIINEC-
r'O B CHOXKETaX FepPONYECKUX CKA3aHHIA.

6. [Tapubie Mectonmenus: B TekcTax TI'C UCHONB3YIOTCS I BBIPOKEHHS TEX K€ 3HAYCHHM, UTO
1 COOTBETCTBYIOIIME YacTU peuH. BeTpedaroTes mapHbie ¢l10Ba, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX SIBIISIOTCS yKa-
3aTECIbHBIMA, BOTPOCUTEIBHBIMU, OMPEACITUTCILHBIME MECTOMMEHUSAMHE: 0/-00 ‘3TO-TO’, Kauuan-
MbIHYan ‘KaK’, Kaui-Kaul ‘CKOJIbKO-CKOJIBKO’, KaHOble-MblHObIZ ‘KaKOU-TaKOW , Katida-uyde ‘TAe’, uyy-
yyy ‘4TO-4TO’, KAHYAap-4oop ‘KakK’, uy3y-KaHObIbl3bl ‘UTO-KOTOPOE’, OOH-MOOH ‘OTTyHda-oTCroma’,
bIHObI2-MbIHObIZ ‘“TaK — BOT Tak’, bom-b6om ‘s1-51°.

7. IlapHbie 0Opa3HbIe W 3BYKONOpa)kaTelbHBIE CIIOBA, KOTOPHIE «IIEPEAAIOT 3PUTENbHBIN 00pa3
nedcTBus wim coctossHus» [Mcxakos, [Tanpmbax 1961: 459] B TI'C BcTpevaroTcst 3HAYUTENBHO PEKE.
OpHako B KOHTEKCTE CKa3aHUM, SBJSACH XYI0KECTBEHHO-U300pa3uTeIbHBIMUA CPEJACTBAMH, OHU CIIO-
coOCTBYIOT (hOPMHUPOBAHUIO 00Jiee PEATTUCTHYHOTO BOCIIPHUATHS MPOUCXOMANINX JIEHCTBHMA, a TaKkKe
MPHUJIAIOT KUBOCTh M BBIPA3UTEIILHOCTD SMMUYECKOMY TEKCTY: XUe-Xae — 3BYKOIoIpakaHue, 0003Hada-
1o1iee OBICTPOE JABWIKEHHE; ChIbIIM-ChbIbLiM — AMUTAIUS 3BYKa, U3/]aBAEMOTO0 MEJIKHUMH TPaBOSITHBIMU
’KUBOTHBIMH; Oupc-0apc —3BYKONOJpakaHue, 0003Havaroliee AeWCTBIE, COMPOBOMKIAIONIECECs TPOM-
KHM TIYMOM; YbLIObIPM-uiax — MOJpaKaHre MEJIEHHON TIOXOJIKe JIOIIAH;, Ccble-cble — 3BYK, 0003Ha-
YJaromuid OBICTPOE NBIKCHHE, ObLM-O0OM — 3BYKOIOApaKaHUE I 0003HAYCHHS JOXKIEBBIX KaIlelb;
Xue-oapc — oJipakaHue TOJIETY MTHUIIBl; Kan-uax — MoJIpakaHue KPEeIKod XBaTke BO BpeMsi OOPHOBI.
Hampumep:
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(19) Xenepmen xue-oapc 0331 coonoa, | Xan-Xepemunuy conyey ovipeaa | Dsep xoneasvinea ma-
saporcoin mypear [Hanait-baitoeia xaan 1994: 203] ‘Bapyr kak mocnsimaioch xue-oapce, /| Korots
ntunbl 'apyast / Octancs Ha KOJIOKOIBYHKE ceiyia’.

[TapHble cnoBa B repOMYECKUX CKa3aHMSAX TYBHHLIEB MOTYT YIOTPEOJATHCSA B CTPYKTYpE OAHOTO
npesyioxenus. Hapumep:

(20) Apa-anéamsioan xyoy anszvl | Ilviotnainovip-woonaiunovtp | Kyckynnan-xkypaiinan-oaa, |
Batuivipran-mannaiinan-oaa mypean upeur uviun [TweiBa Toonna 2014: 36] ‘Hauunas ¢ moaqaHHOTO
moaa, / Bee cranu kpuuyarb-Bockymnarth, / [lllymers-ryaers, / JinkoBarh-BocToprarhes’ (Tep.
A. B. Kynusposa).

B mpumepe (20) yrnoTpeOIasitoTCst mapHbie CyIMIECTBUTEIBHbIC apa-anibamsl, 3ByKOTOIpaKaTeIbHbIC
MapHbIe CJIOBA, BHIPAXKAIOIIME SMOLMOHAIBHOE COCTOSHHE UYEIOBEKa, B JAHHOM Cilydyae — paJoCTH:
UWbLLIHATIHOBIP-UUOOHAUHObBID > WbIbIHAUHObLY (PUTMUYECKHA BT ‘IIUTIETD, XKYPUaTh’ + UWOOHAUHObID
< woonativin (3BYKONOApaXKaHUE, PATMUYECKUA BUJ ‘BbITh, 3aBBIBaTh [ yBHHCKO-PYCCKHIA CIIOBaph
1955: 565, 550], a Take mapHBIE TJIAroNbl, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX SBJSIOTCS HECHHOHUMHYHBIMH
riarojamMu, OOO3HAYAIOIIMMHU pa3HOXapaKTEepPHbIC NEWUCTBUS: KVCKYHHAN-Kypaiian < KYCKYHHAap
‘KpU4aTh, opaTh (MPU3BIBast KOTO-1.)” + Kypaiiaap < Kypail ‘BBIpaXaTh IMOXeIaHHe OJaromoIydws,
CYacThs, MMOBTOPSIS CIOBO «Kypail-kypait»’ [TyBuHckoi-pycckuit cioBaps 1955: 253; Tonkosblit cio-
Bapb... 2011: 231].

B MOHrompckoM 3moce Ui YCHJICHHS BMOIMOHATBHOTO 3(dekTa UCMONb3yOTCS CIEAYIOINe
napHbIe CIIOBA!

(21) Anaz caiixan max | Ammam caiixan 3yywuiie 6910%%c | Haipuiin uxutie navpnaxao |
3ypeaadau maseusie  2n320man myacan  [https://tuvancorpus.ru/?q=node/83] ‘BkychHoe Msco
MIPUTOTOBUB, / BKYCHYI0, XOPOUIYIO €Iy MPUTOTOBUB, / TaK Mpa3THOBAIU OOJBIION Mpa3IHUK, / 9TO
M3HOCUJIACH IIeCTUIECATas anka® (Iep. aBTopa).

3akiIoueHne

B pesynbTare Hamiero uccieoBaHus BBISIBIIEHO, YTO 00BHEM MapHBIX CIIOB BO BCEX TEKCTaX CKa3a-
HuM 3aHnMaet Bcero 1,2 %. Hampumep, B Tekcte «Anaait-byydy», 06bemM koToporo cocrapiser 15333
CIIOBOYMOTpeOIIeHnH, ucob3yeTcst Becero 180 mapHBIX OB, a B TekcTe «AnabiH-Kyprymnnait» — 106
napHbIX cioB (1 %). DT mapHbIe CIIOBa OTHOCSTCS K Pa3HbIM YacTsIM PeUH, U3 KOTOPHIX OOIbIIe BCe-
ro cymectButenbHbix (Ha 3 %). IlapHble CyIIEeCTBUTEIbHBIE JENATCS Ha JEBSTh JIEKCHKO-
CCMAHTUYCCKUX T'PYIII, KOTOPBIC MEPEAAIOT 3HAUYCHU A CO6I/IpaTeJ'IBHOCTI/I, MHOXCCTBEHHOCTH. HapHBIe
MIpHUJIaraTeNbHbIE MPEICTABICHBI IBYMS JIEKCHKO-CEMaHTUYECKIMH TPYIIIaMU, OHU TIepeafoT 3Haue-
HUE KOJIMYECTBA M NIPUOIIM3UTENBHOTO CUeTa IpeaMeToB. [lapHble YNCIUTENbHBIE CO 3HAYSCHHEM TTPH-
OM3UTENBHOTO cUeTa MPEAMETOB YIOTPEOISIOTCS B TEKCTaX TYBUHCKHMX CKa3aHWH Yarle, YeM IapHbIe
YUCJIHNUTECIBHBIC C KOJIMYCCTBCHHBIM 3HAUYCHUCM.

[lapHbIe TMaronabsl B TEKCTaX TePOMYECKHX CKa3aHUH BCTpPEedaroTcs B JOpMe JeenpudacTus u 000-
3HAYAIOT SMOIMOHAIFHOE U (PH3UYECKOEe COCTOSIHUE TepOsi, JeCTPYKTUBHEIE IEWCTBUS U JEHCTBHA Jie-
BUAHTHOI'O MOBEACHUA, PETYIIIPHOCTDH HeﬁCTBHH, a TaKXe CBOGOGpEBHBIC )I€I71CTBI/I51, OTHOCSIIUECA K
reporo ckazanuil. [TapHeie Hapeuus BRIpaxxar0T BPEMEHHbIE OTHOIICHHS U KAYeCTBO JCHCTBUS, OMUCHI-
BacMbI€ B JMTUYECKHUX MMPOU3BENICHUSIX. PeallncTHuHOE BOCIIPUSTHE TIPOUCXOIAIINX JeHCTBHIA (hOpMU-
pyeTcst y ciymiatenedl ckazaHui Oyiaromapsi WCIONB30BAHUIO MAPHBIX OOpPa3HBIX W 3BYKOMOJpaka-
TCJIBbHBIX CJIOB.

KoMnoHeHThI mapHBIX CIIOB, HE MMEIOIIHNE CaMOCTOSATEIBHOIO JIEKCMUECKOI0 3HAYEHUS B COBpE-
MCHHOM TYBHUHCKOM A3BIKC, B 6OJ'IBIHI/IHCTBG ClIydacB 3avMMCTBOBAaHbBI M3 MOHTIOJIBCKOI'O HJIU KC
W3 IPYTUX A3bIKOB MOCPEJCTBOM MOHIOJIbCKOTO. B TYBUHCKOWM M MOHIOJIbCKOM 3MTUYECKOW Tpagullid
OCHOBHOW (DYHKIIMOHAJIBHOW POJBIO MAPHBIX CJIOB SIBJIAETCS WHTCHCU(UKAIUS 3HAUCHUS XYJ0XKe-
CTBEHHOT'O IIpHeMa — THIIEPOOITN3aIliy.
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HanMeHoBaHMS TOMAIIHNX KUBOTHBIX B AJITAlICKOM fI3bIKE U €r0 IMaJeKTaxX
H. B. Epnen6aesa, C. b. Capo6amesa

Topro-Anmaiickuu eocyoapcmeennulii yHugepcumem, I opro-Anmaiick, Poccus

Annomayus
PaccMoTpeHbl HAMMEHOBAHUSI IOMAIIHUX )KUBOTHBIX B aJITAHCKOM SI3bIKE C TOUKH 3pEHUS] UX MOPQOIIOTHY e-
ckoro (adukcambHOT0) M JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKOTO CrIoco00B 00pa3oBaHus; N3ydeHa CEMaHTHUECKas MO-
THUBHPOBAaHHOCTh, HA OCHOBE KOTOPOIl MOSBHIINCH CIOBa. B paboTe MCHoNb30BaInCh OMUCATENBHBIN U CpPaB-
HHUTEJILHO-COTIOCTaBUTEIILHBIM METOABI, & TAKXKE METOIbI JIKCHKO-CEMaHTHYECKOTO ¥ MOTHBALIMOHHOTO aHa-
nm3a. [ BRIACHEHUS TPOMCXOXKICHUS CIIOB MPUBOIATCS JaHHBIE U3 STUMOJIOTHUECKHUX CIOBapeH TIOPKCKUX
A3bIKOB. B anraiickom si3pIke OOJBIIMHCTBO HAa3BaHMH JOMAIIHUX XKHBOTHBIX OTHOCHUTCS K OOIIETIOPKCKOM
JIEKCHKE, MPU 3TOM OTMEYAeTCsl BIMSHUE MOHTOJILCKON KMBOTHOBOAYECKOW TEPMUHONOTHH. B HamMeHoOBa-
HHSIX JIOMAIIHUX KUBOTHBIX B aJITAHCKOM SI3bIKE U €r0 JUANIEKTax HaOII0AAI0TCs pa3inuHble (POHETHUECKHE
M3MEHeHHs1. B 0CHOBE MOTHMBHMPOBAaHHOCTH HAaMMEHOBaHMMH, 0OPa30BaHHBIX JIEKCHKO-CHHTAKCHUECKHM CIIO-
co0OM, JIe)KaT ICHOTATHBHbIE TPU3HAKH KUBOTHBIX.

Knroueswie cnosa
ANTAWCKUI  S3BIK, JIEKCHKOJIOTHS, CJIOBOOOpa3oBaHue, (OHETHYECKHE BapUAHTHI, >KUBOTHOBOAYECKAS
JIEKCHKA, CEeMaHTHYeCKasi MOTUBUPOBAHHOCTD, JIOMAIIIHUE KHBOTHBIE, 300HHUMBI

FBnazooaprnocmu
HccnenoBanue BRIOIHEHO 10 IPoeKTy Poccuiickoro HayuHoro orma Ne 23-28-10028 «S3pikoBast kapTHHA
MUpa alTalIeB: JeKcuka ¢payHsl ['opHOTO ANTasy.
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Names of domestic animals in the Altai language and its dialects

N. V. Erlenbaeva, S. B. Sarbasheva
Gorno-Altaisk State University, Gorno-Altaisk, Russia

Abstract
The article provides a systematic description of the lexemes for the first time, denoting domestic animals in
the Altai language and its dialects, focusing on vocabulary formation methods and identifying semantic mo-
tivation in the analyzed lexemes. The data were taken from etymological and translation dictionaries to de-
termine word origins. The study used descriptive and comparative methods along with lexical-semantic and
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motivational analyses. The generic and specific names of domestic animals are considered: mal (cattle, herd),
at (horse), bee (mare), aigyr (stallion), kulun (foal), uy (cow), buka (bull), bozu (calf), koi (sheep), kuragan
(lamb), echki (goat), teke (does goat), uulak (goat kid), t66 (camel bull), bura (camel cow), botoo/botoon
(camel cub), and others. The Altai language is known to preserve lexemes of Turkic origin distinct in phonet-
ic features. Consonants are characterized by voicing, clicking, disaffrication, reduction, voicing of the voice-
less consonants, and consonant elision. Vowels are characterized by lengthening, elision of the consonant y
resulting in the formation of a long vowel, reduction of a super-short, weakly tense consonant, reduction of
the initial narrow vowel, delabialization, or debulking. Besides Turkic borrowings, the Altai language also
has some words of Mongolian origin. Lexico-syntactic nominations have been found to be semantically
based on animals’ physical characteristics, such as gender, size, and seasonal aspects. In addition, character-
istics specific to certain animals have been identified, such as broken or unbroken for horses and horned or
hornless for cows.

Keywords
Altai language, lexicology, word formation, phonetic variants, livestock vocabulary, semantic motivation,
pets, zoonyms
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BBenenue

HccrnenoBanne NeKCHKO-CEMaHTHYECKON TPYIIBI HA3BaHWH JOMANTHUX J>KUBOTHBIX B TIOPKCKUX
S3bIKaX MMEET MAaBHIOI HCTOpHUIo. OIHMM M3 WCTOYHUKOB I YIIyOJEHHOTO W3YyYeHUS HCTOPUHU
TIOPKCKHX SI3bIKOB HA OCHOBE JICKCUKH SIBJISICTCSI TPEXTOMHBIHN ClIoBaph «JluBaHy JyraT-uT-TypK» Ma-
xmyna Kamrapu (XI B.) [Kamrapu 2010]. MHorne HanMeHOBaHYSI )KUBOTHOBOIYECKOW JICKCUKH, TIPH-
BeJIeHHbIE B ciioBape M. Kamrapu, mpogoimKaroT CyniecTBOBaTh B COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX S3BIKAX,
B TOM uwncie B anrtaiickom. B «JlpeBHeTiopkCkom cioBape» [[ATC 1969], cocraBieHHOM Ha 0a3e
JIEKCUKU TIOPKCKMX NUChMEHHBIX mamMsaTHUKOB VII-XIII BB., mMmeroTcs Takke IICHHBIC CBEICHUS
0 HaMMEHOBAHUAX JOMAITHUX )XKHBOTHBIX. B TeKCTax OPXOHCKUX PYHHUYECKUX MAMATHUKOB IIPEICTaB-
JICHBI TaKWEe Ha3BaHWS JKWBOTHBIX, Kak ajyir “kepeberr’, at ‘momanp, KoHb’, buga ‘OBIK-
npousBoauTeNs’, indk ‘kKopoBa’, (OC¢ ‘OapaH-Tpou3BoAMTENL , ta] “Kepebenok’, tekd ‘kozen’, oylaq
‘ko3nenok’, begd ‘xo6wuta’ [ATC 1969: 28, 120, 125, 211, 451, 527, 550]. I3 *MBOTHOBOUECKOM
JIEKCUKH, 3a()UKCHMPOBAHHOW B 3TOM CJIOBape, B alTAalCKOM S3bIKE BCTpeyaroTcs, Hampumep: takd
‘Ko3er’ ~ aiT. meke ‘kKo3en’, begd ‘kobputa’ ~ ant. Hee ‘kobbuTa’, op(y)laq ‘Ko3meHOK’ ~ anT. yyaak
‘xo3neHok’, adyyr “kepeber’ ~ ant. atesip “xepebder’, at ‘yomanp’ ~ ant. am ‘nomans’, buga ‘ObIK’ ~
ant. oyka ‘ObIk’ M np. be3yclioBHO, B OIpENENeHHbIX UCTOPHYECKUX YCIOBHSAX Y KaXJIOTO Hapoja
dbopMupoBasach CBOSI CHCTEMa TEPMHUHOB J>KMBOTHOBOJCTBA. Pa3BUTHE MaHHOTO ILIacTa
JIPEBHETIOPKCKON JIEKCUKA IPOUCXOAMIO 110 HECKOJBKMM HAIPaBICHUSAM: B OJHHMX ClIydasx
HAOII0JAJIOCHh PACIIMPEHNE 3HAYEHUH 3THUX JIEKCEM M Ha MX OCHOBE IMPOKMCXOTUIIO 00pa30BaHIE HOBBIX
CJIOB, a B JIPyr'HX, HA00OpOT, CY)KCHHE CEMaHTHKH CJIOB. B HEKOTOpBIX Ciydasx HaOJromaeTcs
WU3MEHEHUE JIEKCMUECKOTO 3HAYCHHs CJI0OBA. OJTH MPOIECChl KOCHYJIUCh M QJITAHCKOTO SI3bIKA.
Hanpumep, B JPEBHETIOPKCKOM SI3bIKE CyliecTBOBano cioBo kolik ‘BbrouHoe jxnMBOTHOE’, OHO
COXPAaHMUJIOCH B KOIII-aradyCKOM TOBOPE aJITAHCKOTO S3bIKa CO 3HAYCHHEM ‘TPAHCIIOPTHOE CPENICTBO .

CBelieHUsT O TIPOMCXOXKIACHUN OOILICTIOPKCKUX M MEXTIOPKCKHX OCHOB, B TOM YHCJIE HAaMMEHOBA-
HUM JKUBOTHBIX, COJEPIKATCS B «ITHMOIOTHUECKOM CIIOBape TIOPKCKHX s36IK0B» [DCT S 1974-1989].
HcTOpuKO-TUHTBUCTUYECKMM ~ UCTOYHMKOM TI0  PacCMaTpUBaeMOW  TeMe  SBIISETCS  CTaThs
A. M. lllepbaka «Ha3BaHus TUKKX U JOMAIIHUX KUBOTHBIX B TIOpPKCKUX s3bikax» [Illepbak 1961].
B Hell cucTeMHO TpeACTaBIeHBI ATHMOJIOTHYECKHE W CPaBHUTEIHHO-COIIOCTABUTEIbHBIE CBEACHUS
0 HaMMEHOBAHUSAX XUBOTHBIX B TIOPKCKUX S3bIKAX W BBICKA3aHO MPEIOIOKCHHUE, YTO MPAPOAHHON
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TIOPOK OBLITA TEPPUTOPHS, Ha KOTOPOW OOUTAIH JIOMIAlb, KPYITHBIM POTAThI CKOT, OBI[bI, KO3bI K MHO-
TOYHUCIIEHHBIE JKHE )XUBOTHBIE. Ha OCHOBE CpaBHUTENHFHOTO aHaIN3a OBUIO YCTaHOBIIEHO, YTO HA3Ba-
HUS TaKMX JOMAIITHMX KMBOTHBIX, Kak at ‘mormans’, iynek ‘xkoposa’, koy ‘osua’, ecki ‘xo3za’ u map., aB-
TSI0TCA cOOCTBEHHO TIOpKCKUMU [Tam xe: 82—118]. B pabore npuBoauTCss JOCTATOYHO MHOTO HILTIO-
CTPaTUBHOTO MaTepHhaia M0 alTalCKOMY SI3BIKY, YTO TIO3BOJISIET MPOCIEINTh UCTOPHIO STHMOJIOTHYe-
CKOTO aHaliu3a JAHHOM T'PYNIBI JIEKCHKH. B KOJUIEKTHBHOM Tpy/e yueHBIX MHCTUTYyTa S3BIKO3HAHUS
PAH «CpaBHuUTENbHO-UCTOPUYECKAS TPAMMAaTHKA TIOPKCKUX S3BIKOB. JIGKCHKa» pacCMOTPEHA JICKCH-
Ka Pa3HbIX TEMaTHYECKUX TPYIII, IaHA PSKOHCTPYKIUS TIOPKCKUX MPa(opM U X SKBUBAJICHTOB B CO-
BPEMEHHBIX TIOPKCKHX SI3bIKaX, OTMEUYEHHI S3bIKOBBIE M3MEHEHHS, TPOU3OIIE e B HUX. 31eCh TIpeI-
CTaBJICHBI CIEAYIONINEe HANMEHOBAaHUS IOMAIIHUX XUBOTHBIX: ‘KOopoBa’, ‘ko3en’, ‘ObIk’, ‘oBma’, ‘Oa-
paH’, ‘STHEHOK’, ‘KPYIHBIA poratelii ckor’, ‘Bon’, ‘momanp’ w T.a. [CUI'TS 2001: 424-448].
B nameit pabote MbI oOpamanuch Takke k MoHorpaduu B. . Paccanuna, B KOTOpoH yka3aHBI MOH-
rOJIBCKHE 3aMMCTBOBAHMUS B aITAliCKOM S3BIKE M ero nuanekrax [Paccamun 2019].

N3 TropKckuX s3bIKOB PD >kMBOTHOBOMYECKAS JIEKCHMKA HauboJiee MOJTHO UCCIIEI0BaHa B OamIkup-
CKOM S3bIKE; BOKHBIC CBEJCHUS O TEPMHHAX CKOTOBOJICTBA COJICPIKATCS B TPYJIaX YUCHBIX-SI3bIKOBEIOB
Jx. I'. Kuexbaesa [1966], H. X. MakcroroBoii [1976], C. @. Mupxanooii [1979], 3. @. Umbepanna
[1970, 1986], Y. ®. Haneprynosa [2000] u ap. B padotax 3. ®. NmbepauHa paccCMOTPEHbI HAMMEHO-
BaHUs JOMAIIHUX >KMBOTHBIX OAIIKUPCKOIO s3bIKA IO CIICAYIONIUM TpPU3HAKAM: BPEMS POXKICHUS,
BO3pAcT, I10JI, TIOPOa, CPOK BHIHAIIMBAHUS TIO/IA, XOJOMIEHHE, Ty)KeBOoe HCIoap30Banmne. Kpome To-
ro, B paboTe MPHUBOIATCS Ha3BaHUs, CBSI3aHHBIE C KYJIbTOM JKHBOTHBIX, a TAKXKe MPEACTABICHBI 3TH-
MOJIOTUYECKHE OIUCAHUS OTICIBHBIX TCPMUHOB, Ha3BaHMs KMUBOTHBIX HCCICIYIOTCS B CPaBHUTEIb-
HOM TUIaHE C JPYTUMH TIOPKCKHMHU, MOHTOIBCKUMHU W TYHTYCO-MaHBWKYPCKUMH si3bIKamu [mbep-
nH 1986].

PoJib OManiHUX KUBOTHBIX B XO3IHCTBEHHOM YKJIAJE M TPATUIIMOHHONW KYJIBTypEe aJITalIeB pac-
cMaTpuBajach B TpyJax MHOIMX  ydeHbIx-antaesenoB: B. B. Pagmosa, I II. IToranosa,
E. M. TomakoBoii, B. I1. [IpsikoHoBoi 1 ap. KuBOTHOBOIYECKAs JIEKCUKA aJTAHCKOIO sI3bIKa cTaja
00BEKTOM M3y4YCHHS JIMHTBUCTOB JIHib HeAaBHO [Sumora 1990, 2002; Anmanakosa 2018; Taszpanosa
2021, 2022, 2023; u mp.]. TTonoBo3pacTHbIe Ha3BaHHs BEPOIIOI0B BBIICIECHBI Ha MaTEPUIIE YyHCKOTO
roBopa TeJeHIuTcKoro nuanekra B MoHorpapuu A. K. Hapsyxs! [Hapsypkst 2022]. CpaBHUTENBEHOE
W3YYEHUE JIGKCHKO-CEMAaHTUYECKOW TPYIIIEI CIIOB, MPEACTABIISMIONINX HAMMEHOBAHHS CIIOCOOOB ecTe-
CTBEHHOI'O JIBM)KCHUS (QJITFOPA) JIOIIAIU B TFOPKCKUX U MOHT'OJILCKUX SI3bIKAX, PEJCTABICHO B CTAThe
®. H. JIpsiukoBckoro, A. P. Tazpanosoii u ap. [IpsuxoBckuii u ap. 2023]. B cratbe A. P. TaspanoBoii
MPOAHAIM3UPOBAHEI TIOJIOBO3PACTHEIE HAa3BAaHMUS MEIKOTO POraToro CKOTa B alTAliCKOM SI3BIKE M €T0
JIMAJICKTaX B COIMOCTABJICHUU C JAPYTHMHU TIOPKCKMMU M MOHIOJIBCKUMH si3bIKaMu. OTMeuaeTcs, 4To
MI0JIOBO3PACTHBIE HAa3BaHUSI MEJIKOTO POraToOro CKOTa alTaiCKOTo S3bIKa B OOJILIIMHCTBE CITy4aeB sB-
JISTFOTCST OOIETIOPKCKUMHU, PAa3IMYMs MPOSBISIOTCS Ha MOP(HO(POHOIOTHIECKOM YPOBHE; B TEPMHUHAX,
0003HAYAONINX BO3PACT MEIKOTO CKOTa, HaOMIOAaroTcs ceMaHTHdeckne cauru [Taspanosa 2023:
55]. Kak mokassiBaeT 0030p HAy4HOM JHUTEpATyphl MO TEME HCCIEIOBAHMSA, PaOOTHI, MOCBSIIEHHBIE
aHAJIN3Y KUBOTHOBOYECKOH JIGKCHKH B IIEJIOM HWJIU OTAEIBHBIX €€ TPYII, OTIIHYAIOTCS APYT OT JpyTa
B OCHOBHOM OOJIBIIIMM WJIM MEHBIIIUM OXBaTOM MaTepHuaa.

MaTepna.n H 1IeJIb UCCJICAOBAHUA

B HacTosiiee BpeMsi Hazpena HEOOXOIUMOCTh JIMHTBUCTHYECKOTO OTMCAHMS JIEKCHKH, 0003Hava-
IOIIEH TOMAITHUX KUBOTHBIX B QITAHCKOM SI3BIKE U €r0 JUAJIEKTaX. DTO CBA3aHO C U3YUEHHUEM SI3BIKO-
BOW KpaTHHBI MUpa aJITAHIIEB, MIOCKOJIBbKY B JJAHHOW JIEKCHKO-TEMAaTH4eCKOH rpyrre Hanboiee spKo
3areyaTyieHbl 3THOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH XO3SHCTBEHHOTO YKJIaJla ajJTalCKOro 3THOCA, €r0 MHUPO-
BUJICHUS U IleHHOcTel. CrucTeMaTH3anus 3TUX JIEKCEM MO3BOJIUT BOBpeMsl 3a(pUKCHpOBaTh UX 3HAUE-
HUSL U OTPa3uTh UX B cioBapsx. Llens naHHOHN cTaTbu — BBIIBUTH MOP(OIOTHYECKUE, AUATEKTHBIC
1 JIEKCHKO-CEMaHTHYEeCKIE€ 0COOCHHOCTH HAUMEHOBAaHUH IOMAIITHUX )KMBOTHBIX B aJITAHICKOM SI3BIKE.

Martepuanaom uccienoBaHus MOCTYXKUIa BBIOOPKA PUMEPOB, U3BICUCHHBIX U3 PA3JInYHBIX CIOBa-
peii ¥ TpaMMaTHUK alTaiCKOro sI3bIKa U ero AMAICKTOB: «AuTaiicko-pycckoro cioBaps» [APC 2018],
«Kymanguacko-pycckoro cimosapsi» [KPC 1995], «Pyccko-kymanaumucko crmoBaps» [PKC 2021],
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Jlexcuxonozcus

«Pyccko-tybanapckoro cnoBapsi» [PTC 2019] u ap. [IpuBnekancs takxke maTepuai, 3ahUKCUPOBaH-
HBIl y HOCHUTEJIEH pa3HbIX AUAIEKTOB BO BPEMS MOJEBBIX HCCICAOBaHUI. BhIIBIEHHBIA MaTepUal co-
MOCTABIISUICA C JIEKCHYECKUMH COOTBETCTBHSAMHU B TIOPKCKHUX M MOHI'OJIBCKHX f3bIKaX, a TaKXe C pe-
3yJIbTaTaMH, MOJyYEHHBIMHU APYTUMH HCCIIEI0BATEISIMHU.

B mensx cucTteMHOro ommcaHus JIEKCUKH B pabOTe HCIIOIb30BAIMCH Pa3IMYHbIE METOJBI, CyIIe-
CTBYIOIINE B S3bIKO3HAHUM: ONUCATEIbHBIN, CPABHUTEIBHO-COIIOCTABUTEIbHBIN, @ TAKKE METO/BI JICK-
CHUKO-CEMaHTHUECKOTO 1 MOTHBALIMOHHOTO aHATIN3a.

JlekCHKO-CeMAHTUYECKAsl IPYNIIa HA3BAHU JOMAIIHUX KMBOTHBIX
B aJITAliCKOM fI3bIKE

VY anraiinieB ¢ OpeBHEHIINX BpeMeH, KaK U Y MHOTHX TIOPKOSI3BIYHBIX HapOJl0B, OCHOBHBIM BUIIOM
X0341CcTBa OBLIO CKOTOBOJACTBO. boratelif 1 pa3HO00pa3HbIi pacTUTENbHBIN MHUp, OOMIINE BOAHBIX pe-
CYpCOB, KIMMaTH4YECKHE YCIOBUs ['opHOrO AnTas cnocoOCTBOBAJIM Pa3BUTHIO CKOTOBOIYECKOTO XO-
351UCTBA HA MPOTSHKEHHM MHOTHX BEKOB. ANTalllbl pa3BOAWIM B OCHOBHOM JIOIIAZEH, OBEL, KOPOB,
BepOJII00B, AKOB M K03. CBEACHUAMU O BPEMEHHU MOSIBICHUS T€X WM MHBIX JOMAIIHUX YKHUBOTHBIX
y anTaiiiieB Mbl He pacrosaraeM. [1o ncropnyeckuM UCTOYHUKAM M3BECTHO JIUIIB TO, YTO HU3HAYAIBHO
OCHOBY JIOMAIIHEr0 CKOTa TIOPKCKUX HApOIOB COCTAaBIISUIM JIOIIAAW W OBLEL. JlOMallHNE KUBOTHBIEC,
KOTOpBIE PaHbIIE CIYKWIH JUIs YAOBIETBOPEHUS HYXKJ CaMOI'0 HAcEJIeHUs, TIOCTENIEHHO CTaHOBATCS
TOBapoM. B cBs3M ¢ 3THUM MOSIBISIETCS ¥ MOTPEOHOCTh B Pa3BelIeHUH CKOTa B OOJBIIOM KOJIHYECTBE.
O MecTe KUBOTHOBOJICTBA B XO3HCTBE anTaillleB CBUAETEIBCTBYET pa3BUTAsl CHCTEMa >KUBOTHOBOJ-
YECKOM JIEKCUKU aNTaiiCKOro s3blKa, B KOTOpOW HamOoiee SPKO MPOSBISETCS OTHOIIEHHE Hapona
K JJOMAIlHAUM >KHBOTHBIM, OTPa)XalOTCS OCHOBHBIC 3aHITHS HAcelCHWs, BEpPOBaHHA W OOBIYaH.
ITpu 3TOM OCHOBHAs 4acTh Ha3BaHWN JOMAIHUX KUBOTHBIX SIBISICTCS OOILIEH ISl TEFOPKCKUX SI3BIKOB.
OTO CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO IO HNPOUCXOXKICHUIO TEPMHUHBI CKOTOBOACTBA BOCXOASAT K paHHEH
3M0X€E Pa3BUTHUS TIOPKOS3BIYHBIX HAPOJIOB.

B anTaiickoM sI3bIK€ POJIOBBIM TEPMHHOM SIBISETCS M1 ‘CKOT, CKOTHHA , UMEIOIINIA OOIIETIOPK-
ckoe mpoucxoxzaeHue. OT 3TOro ke CJI0Ba JIEKCUKO-CHHTAaKCHYECKUM CIIOCOO0M 00pa3oBaHbl BHIO-
BbI€ HA3BaHUs JIOMAIITHUX XHBOTHBIX: jbLIKbl Ma ‘A0OMans’ (Kak BUA CKOTA), il | uiinex man ‘koposa’
(xaxk BUJ CKOTa), Kol Man ‘OoBIA’ (KaK BHJ CKOTa) U T. JI. B coOupaTenbHOM 3HaUYeHHUU yroTpeOsieTcs
NapHOe CJIOBO Mai-aui ‘CKOT, cKOoTHHA  (OyKB.: ckoT-eaa). Jlekcema man ynorpeOsiercss B 3HaUCHUH
‘00raTcTBO, UMYIIECTBO, COCTOSIHHE, 10OPO’, OCOOCHHO 3TO XapaKTePHO /ISl TOCTIOBUI] U TIOTOBOPOK.

V anraiines, Kak M y JPYTHX TIOPKOSI3BIYHBIX HApPOJIOB, IOCTATOYHO IOJHO pa3paboTaHa HOMEH-
KJIaTypa JOMAIIHUX XMBOTHBIX IO ITOJIOBBIM M BO3PACTHBIM IIPU3HAKAM, a TAKKE B 3aBUCUMOCTH OT
BPEMEHH HX POXIEHHs, IO TYXEBOMY HCIOJIb30BAHHUIO M IO APYrUM BHEIIHUM KayecTBaM.
H. A. flumoBa oTMedaeT, 9TO B alTalCKOM SI3bIKE W B €ro JUAaJeKTax JOCTATOYHO MHOTO TEPMHUHOB
Y Ha3BaHUM, 0003HAYANOINMX JIOMIAJEH IO IMOJy W BO3pacTy, 10 MX HpPaBy W MOBeAcHHIO [SuMoBa
2002: 226]. AHanu3 CeMaHTHYECKOW MOTHBHPOBAHHOCTH HAMMEHOBAHUI JOMAIIHUX JKUBOTHBIX yKa-
3bIBAET, YTO B OCHOBE IOSBJICHUS] HOMUHALMN )KUBOTHBIX JISKAT CEMaHTUUECKUE ITPU3HAKU KMBOTHBIX
IO TIOJIOBBIM M BO3PACTHBIM Pa3IMYUAM, IO BPEMEHH UX POKICHHS, XOJIOIICHUIO U BHEITHUM TIPU3HAa-
kaM. [lon cemaHTHYeCKO MOTHBHPOBAaHHOCTBIO MMOHMMAETCS MPHU3HAK HpeAMeTa (B HaIleM CiIydae
JKUBOTHOT'O), JIETIIMI B OCHOBY JIEKCHUECKOH HOMUHauuu. Tak, auddepeHnuanus J0MalIHUX KUBOT-
HBIX T10 IPU3HAKAM MeIKUli — KpynHbitl (METKAN U KPYITHOPOTaThIi CKOT) BBEIpaYKEHA CIIOBOCOYETAHH-
SIMH JOOH M@ ‘KPYTHBIA CKOT’, 00K Man ‘Melkuil cKoT’. JIOMAIIHUX KHBOTHBIX HMMEHOBAIH M TI0 UX
BHEIIHUM (U3HOJIOTHYECKUM TpU3HaKaM. B 3aBUCHMOCTH OT COCTOSIHUS >KHBOTHOIO C IUIOAOM HIIH
0e3 mIoga pa3nuuaroT Keickip | cybail man ‘sioBas (JomIans, KOpOBa, OBIA, Ko3a U T. A.)’. ITo kage-
CTBEHHOMY MPHU3HAKY HCUPHBIL — MOWULl )KUBOTHBIX HA3BIBATHN CeMUC M ‘YKUPHBIA CKOT , KOOYpmKe
Man ‘UCTOUIEHHBIH CKOT’. DTO ONpezesieHrne YnoTpeOseTcs Mo OTHOIIEHHIO KO BCEM BHIAM CKOTa,
Harpumep: kéoypmxe yii [ utinex ‘Tomas majopocias KopoBa', kKGOVpmike Koul ‘TOIIAs Malopocias
oBra’. CKkoT, mpeaHa3HauYeHHBIN Ha yOOH, Ha3bIBaeTcs cocym. Jlekcema coeym BOCXOOUT K JpEBHeE-
TIOPKCKOMY cok- ‘OuTh, 3a0uBath ckot’ [[ATC 1969: 153; Taspanosa u np. 2022: 162]. B GonbiimH-
CTBE CIIy4aeB CKOT PE3aJIi C HACTYMJIEHHUEM 3UMHUX MECALEB AN ATUTEIBHOIO XpaHEHHs MAca.
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B anraiickoM si3plke B 3HaY€HUH ‘CTaj0, TaOyH, KOCSAK, OTapa, TypT’ ymoTpeOssieTcs: JeKkcema Jjip
ant. ‘Tabyn’ (Ty0. 6p, kyMm. eep) [PTC 2019: 327; PKC 2021: 440], nanpumep, 6up yyp yi | utinex
‘cTasio KopoB’, Jyp man ‘TabyH Jommaneit’, yyp kot ‘orapa oBer’. B 3THX mpuMepax mupoKne TIacHbIe
3aMEHEHBI Y3KUMHU B COOTBETCTBUU C 3aKOHOM «IIEPEIOMay TJIACHBIX.

Kpome Ha3Banmii JOMaNIHAX JKUBOTHBIX II0 IOy, BO3PACTY M APYTHM XapaKTepHBIM IPHU3HAKAM,
y aNTailleB UMEIOTCS HAUMEHOBaHUS CKOTa, CBA3AHHBIE C PA3IMYHBIMUA OOpSIIaMH U KyJIbTaMH JKH-
BOTHBIX. [IpH paccMOTpeHHH Ha3BaHUI CKOTa TaKKe HEOOXOJMMO OCTAHOBHUTHCS Ha STUX HAMMEHOBA-
HUsX. Y anTaiieB, Kak U y MHOTHX TIOPKCKMX U MOHTOJILCKUX HAapOJIOB, B MPOILIOM OBUI IIUPOKO
pacmpocTpaHeH o0ObpIdail BemaTh deperna JOMAITHUX JKHBOTHBIX BO JBOpPE HA KOJNbS U OTpaay B Kade-
ctBe obepera. [lo moBepbio 3TH Yepena o0eperaiy X03siMHa M €ro HMYIIECTBO OT BCSKUX HECUACTHIl.
3a 0MaronoIy4HBIA UCXO[ KaKUX-THOO0 KU3HEHHO BaKHBIX COOBITHI anTaiIlbl 3apaHee 1aBaind 00eThI
paznmgHoro cogepkanug. OHU oOemany OTIaTh )KUBHEM KaKOH-THOO CKOT MallOMMYIIEMY, 3ape3aB
€ro, yroCTUTh POJCTBEHHUKOB U coceneil. s ocyIecTBIeHHs 3TUX 00ETOB 3apaHee CTaBUIINCH MET-
KH Ha KOHKPETHBIX JKHBOTHBIX, OBILY HJIM Jomaab. VX uMeHoBanu B Hapoae memoexkmy man (OyKB.:
C OTMETHHO# CKOT / CKOTHHA). B TpoIIIoM Takke MpOoBOIUIICS 00PsII MOCBSIICHHS )XKUBOTHOTO OOKe-
CTBY — bllibIKMA2AH MA ‘CKOT, TIOCBSINEHHBIA O0kecTBY . Jlomans 1 OBIy alTaiIbl Ha3bIBAIOT YKU-
BOTHBIMH C «TCIUIBIM HOCOM (JBIXaHHEM)», @ KO3y U KOPOBY — JKMBOTHBIMHU C «XOJIOJHBIM HOCOMY.
[To mpu3Haky CBSIIEHHOCTH WJIM YUCTOTHI AOMAIIHWUI CKOT, OBELl W JIOLIAJEW anTalllbl Ha3bIBaIOT
ax oviiian (OyKkB.: Oenas Gnaroaars).

[TomoBas muddepernnalus Ha3BaHHUA JOMAITHAX KUBOTHBIX UMEET OOJBIIOE MPAKTUIECKOe 3Ha-
YeHue il HaceseHus. Kak M3BeCTHO, B TIOPKCKUX SI3bIKaX, B TOM YHCJIE B alTalCKOM SI3bIKE, UMEHA
CYIIIECTBUTENbHBIE HE O0JNIAJat0T TpaMMaThdecKor Kateropueit poga. [loaTromy B memsx pa3nndeHus
T0JIa KUBOTHBIX CYIIECTBYIOT CIeIHaIbHBIE JIEKCEMBI, MEIOIINE POJOBhIe 0003HaueHHs. PaccMmoT-
PUM HaUMEHOBAHHUS IS CAMIIOB YKMBOTHBIX:

— ant. atievip “xepeben’ [APC 2018: 36], kym. atievip [PKC 2021: 86], Ty6. atiap [PTC 2019: 67];

—ant. 6yka ‘ObIK’ (4an. 6yea, Ty0. nya, kym. nyea [APC 2018: 131; Backakos 1985: 143; PTC,
2019: 18; PKC 2021: 27], ant. mexe ‘xo3en’ (Ty0. meks) [APC 2018: 664; PTC 2019: 105]; anr. 6yy-
pa ‘Bepomoa-cament’ (ty0. 6ypa) [APC 2018: 136; PTC 2019: 21]. 3necs HaOII0gaeTCS HECKOIBKO
(hOHETHYECKNX MPOIECCOB: 03BOHUEHHE HMHTEPBOKAIBHOTO TIIYXOTO K B 2, & 3aTeM OIISIIMHUBAHUE
(3aMeHa CMBIYHOTO & Ha HIENIEBOH §), C MATbHEHIIINM PelyIIUPOBAaHNEM COTIJIACHOTO y (3NU3HUs) U 00pa-
30BaHHEM TU(TOHTA yd,;

— ant. aprek ‘camer]’ (kym. upeex) [APC 2018: 925; PKC 2021: 135]; mwis camMok: ant. 6aiman ‘Ko-
obutnna (emié ve xepedbusmrasics)’ [APC 2018: 100], 6ee ‘xobbuta (yxe uMmeBIIas xepeodsrt)’, TyO.
beti, Ty0. nee, xym. neti [APC 2018: 109; Backakos 1986: 142; PTC 2019: 104; PKC 2021: 134].
B crnoBax 6eii — bee, neti — nee pon30IIIa arlOKONa COTJIACHOTO #f, KOMIIEHCATOPHOE (3aMECTUTENb-
HO€) y/UTMHEHUE TIaCHOTO;

— ant. yu [ uiinex ‘xopoa’ (Ty0. unex, Hek, 4ai., kyM. nex) [APC 2018: 233; Backakos 1985: 178;
PTC 2019: 107, PKC 2019: 139], muowcu ‘camka’ [APC 2018: 674], 60oc ‘crenpHas (KopoBa), JKepe-
6as (xobObuta) (Ty0., KyM., Yan. nooc) [APC 2018: 124; Backakos 1985: 189; PKC 2021: 86, PTC
2019: 67]. B nape unex — nex HabmogaeTCs peAYKLIISI HHUIIMATBHOTO Y3KOT'O IJIACHOTO, B IIApe ULiHEK
— UHeK — PEeIYKIIUS CBEPXKPATKOTO CIa0OHAPSHKEHHOTO COTIaCHOTO.

BH}]OBBIG HAaUMCHOBaAHMU4A JOIIAAHU / KoHs B aJTANCKOM SA3BIKE

C npeBHENIINX BpeMEH B MOBCEIHEBHOW JKU3HU alTaliCKOr0 HapoAa JIOIIAAHW UIPajld OrpPOMHYIO
poib. HecnywaitHo oOpa3bl KOHEW IpPECTaBICHBI BO BCEX JKaHPAX alTalCKOTO YCTHOTO HAPOIHOTO
TBOpuecTBa. it 0003HaUEHUST OOIIET0 HAa3BAHUS JIOMIAAN KaK BHJIA )KHBOTHBIX YIIOTPEOIISIOTCS JIEK-
CeMBI am W julikel, a B Ycrb-Kanckom n B OHrypaiickom paiioHax — maz (JIekceMma jblikbl B yKa3aH-
HBIX paiiOHax yrnoTpeOsieTcsl B 3HAUeHUH ‘HeoObe3KeHHast JIOMaab’ ).

Ilo akTHBHOCTH HamOoJee pacIpOCTPAHEHHBIM W3 HUX SBISETCS am ‘Jomaap’ . DTO TMOATBEPKAa-
€TCs M TEeM, YTO 3TO CJIOBO CIYKHT OCHOBOH AJIs1 00pa30BaHUsl MHOXECTBA TEPMUHOB, HAIIPUMED: ad
am ‘meras Jiomanas’, am japuius ‘CKadKM’, am jaavl ‘TpUBA KOHCKAas , MuHep am ‘BEpXoBas JIOUIAIb,
japvioicaman am ‘CkakoBas Iomams’, jobowr am ‘CMHPHAS JIOIIAAb’, ubllpak am ‘BBIHOCIHBAS JIO-
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manas’ u T. A. s o0o3HaueHNst He0ObE3KEHHBIX JIOMAeH YHOTPeOISIOT ONPEACTICHUE IMOUK: IMOUK
am ‘HeoObEeBKCHHAS JIOMIATh , 9MOUK atievlp ‘HeoOBE3)KEHHBIHN kepeben’ U T. 1. B oCHOBHOM K 3TO¥
TPyIIE OTHOCST HETPUPYUEHHBIX, HAXOSAIMNXCS JOITOe BpeMs Ha Boie Jomraneii. Kak oO6sraHO, ne-
TOM OHH COCTaBJISLTH 0COOBIN Hepabounii Kocsk. HOpoB )KMBOTHOIO Takke ONpeAessieTcs o MpHU3Ha-
KY Ny2augulii-Heny2iusslil: ypKyHuex am ‘myrnuBasg jomaas’. OOBIMHO B XO3SHMCTBE IMyTIUBBIX JIOIIA-
Jelt He ucrmonb3yloT. [Ipu mepeBo3ke TSHKENBIX MPEeIMETOB JIOMIAAN OT HETIOCHIIBHOTO Tpy3a MOTYT
OCTAaHOBUTBCA M 3ayNPSIMUTHCS, TAKUX JIOMIAAEH HA3bIBAIOT GYOwl am ‘yOpsSMBIA KOHb' WIIH Kedep am
‘HOPOBHUCTHII KOHB .

Oco0yro Tpymiry COCTaBISIOT HAWNMEHOBAHMS JIONIAJeH, MOTUBHPOBAHHBIE MX XOJIOM. berosbie
JIOIIAIN-CKAKyHBI Ha3bIBAIOTCA [y2ypyk am (0T jyeyp- ‘Oerats’). KOHH-pBICAKM HUMEHYIOTCS B aiTaii-
CKOM SI3BIKE CIIOBOM apebiMak ‘TIOPONMCTast, pociasi, OplcTpas jomaab’. JJOBOIbHO pacmpocTpaHeH-
HBIM SIBIICHUEM Y alTaiIieB ObLTO cofiepKaHne OTOOPHBIX OETOBBIX JIOMIAEH IS CKadeK Ha Ipa3IHu-
Kax, UX Ha3bIBAIM Jyeypyk am ‘ckakyH’ (OykB.: Oeropas jomas). JIomamy pa3indaroTcs U M0 ajlIio-
py. MHOXO0z€e1 B anTaiickoM SI3bIKE MepeaaeTcs CIIOBOCOYCTAHUEM jopeo am, HanpuMep: Jaws 0nowou
jatia 6acnai, japaw jopzo jypyn utiou (ponek.) ‘He cMAB 3e7eHOM TpaBsl, IPOIIE] KPACUBBIA UHOXO-
Oey’. B pa3nuuHbIX (OHETHUCCKUX MOTU(PHUKAIMIX CJIOBO jopeo ‘UHOXOb MPEICTABICHO BO MHOTHX
S3BIKAX, HAIPUMEP: KUPT. H#COpeo; Ka3., K.-KaJIlL., Kapad.-0alK. scopea; HOT., TYPKM., VHT. Hopea; y30.,
TaT. ropea; XaK. yopea; MOHT. scopoo [CUT'TS 2001: 444].

ITo Becy nomaan xapakTepu3ylOTCA Kak Xy[ble, TOIUE: capakail ‘crapas, UCXyJaBIlasl JIOIIab,
kisrga’. Cpenr BEpXOBBIX JIOMIAEH OBIBAIOT OTAENBHBIE OCOOM C THOKMMH M MSTKAMH TMOSICAMH, UX
Ha3BIBAIOT jatidax am ‘HEOCEAJaHHAs JIOmaas . DTUX JOIIAACH MPH BEPXOBO €3/1€ MOXKHO HCITOIB30-
BaTh U 0e3 cexna.

B smoce, ckaszkax, jereHmax u MH(OIOTHH anTalCKOTO HApOJa MPEACTABICHO CIOBOCOYETAHUE
apjune am | man B 3HaYCHHM ‘CBSIICHHOE XMBOTHOE / KOHB'. DpabHuHE (9pjure) Ha3bIBAIM KOHS —
CBSIIIIEHHOE >KMBOTHOE, KOTOPOE CUYHTANOCH co3/laHueM OoxkecTBa BepxHero mupa. CioBo mpucCyT-
CTBYET BO BCEX JMANIEKTaX alTACKOIO sI3bIKa, KPOME KyMaHIUHCKOTO. DTUMOJIOTHS CBSI3aHA C MOHT.,
Cp. CTIL.-M., o¥ipar. erdeni ‘aparoreHHocts’ < caHckp. ratna [Paccamamnu 2019: 153].

CJI0BO jbuiKbl, TaK Ke KaK U APYTHE BUIOBbIC HA3BAHUS KUBOTHBIX, 00pa3yeT HOBBIC CJIOBA U CJIO-
BOCOYETAHHUS: JbLIKbIHbIH 20U ‘KOHUHA’, JbLIKbIUbl ‘KOHIOX, TAOYHIIMK U T. 1. CioBa, 0003HAYAIOIIHE
JIOMAITHUX JKUBOTHBIX TIO TOJIOBO3PACTHOMY IPHU3HAKY, UMEIOT PA3JINYMsl U M0 TEPPUTOPHAIHLHOMY
(¥ TManekTHOMY) pacpOCTPaHEHHUIO.

Oo6reTropkckast jiekcema jylqy B pasnndnbix (GOHETHUECKMX BapuaHTax 3a(UKCHpPOBaHA B CIIEIY-
IOIIUX SI3BIKAX: OpX., Ap.-y#r. jylqy, gar. ylqy, Typ., TypKM., KapauM., KyMbIK., 6amik., Hor. jylqy, a3.
ilxy; kapau.-6ank., kupr. jylqy, k.-kanm., ka3. zylqy, anr. jylqy ~ jylyy, y36. jilqy, yiir. zilqv, xak., Tys.
cylyy, sik. sylyy ‘nmomraznp (o6riee nHazBanue)’ [CUT'TS 2001: 444]. CymiecTBYIOT JIBe BEpCHH, COTTIACHO
KOTOPBIM CJIOBO jbLiKbl TIPU3HACTCS UCKOHHO TIOPKCKUM. I10 OJHO#M M3 HUX MEPBUYHBIM 3HAYCHHEM
sByIsieTcs “TabyH’, B OcHOBE jYl- mexut rinarou jyyyl- ‘coduparth B Kydy’, 4TO COMHUTEIBHO (DOHETHYE-
CKH ¥ TPYAHO OOBsICHUMO B oTHomeHuu addukca -qy. [To Bepcuu M. PscsHena, jylqy — anxbexTus
‘ropoBaineiid’ (o1 jyl “Jahr’ + ki Adjectiv, ‘ein jahriges Pferd’ [Rasanen 1969: 200]), koTopsiM mepBo-
HayalbHO 0003HAYAIACh TPYIIIAa MOJIOJIHSIKA, C YEM COIJIacyroTcs 3HaueHus ciosa y B. 1. BepOurko-
ro [CroBaps aiTaiickoro u anagarckoro Hapeuwii... 2005; CUT'TS 2001: 444-445].

B Tyba nuanexkte B cioBe KuLinak (YMEHBIIL-TACcK.) CO 3HAUYCHHEM “KepeOCHOK’ HalIromaeTcs
pasoryOJeHne Ui Jenabuain3anust; cp. anT. KyayH.

Amnanu3 nekceM, 3a()UKCUPOBAHHBIX B Pa3NIMYHBIX HCTOYHHUKAX, IOKA3bIBAET, YTO B OCHOBHOM pa3-
JMYAIOT TPU BO3PACTHBIE TPYIIIIBI KepeOsT:

1o roga — capbaea | capbaa ‘xepebeHOK n0 ronma’ (4ai. Capbaa, Ten., KyM. capbaea); 31ech
HaOJII01aeTCsl SIIU3KSI COTIIACHOTO y, 00pa3oBaHKE J0JTOr0 IJIACHOTO;

JI0 IBYX JIeT — mati Wi jabaa | jabaza ‘xepebeHok a0 aByx jer’ (Ty0. kbuinax, Tel. jabazca, Jai.
O0vasa, yaba; ¢ HMU3UEH COrIaCHOTO ¥, 00pa30BaHUE JOIATOro TIIACHOT0);

JI0 TpeX JeT — KyHaH | Kynajvin “kepeOeHOK OT ABYX IO TpeX JIeT (Tel. KVHaH ‘KepeOSHOK C IBYX
JI0 TPEX JET’; KyM. KYHaublH ‘)KePeOEHOK TPEX JIET’, Yajl. KVHAOMCbIH, TYO. KyHacol, mMOHOH | monojun
“KepeOCHOK OT TpeX 0 YeThIpeX JIeT (TyO. monescun ‘“TpEeXromoBajas TeaKa’, moHeH ‘9eTBIPEXTOI0-
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Banas Tenka' (MPOU3OLUIO O3BOHYCHHUE TIIyXoil apuKathl ¥ B Oxc, nezaddpukaTh3anms 0xC B JiC
C ManbHEHIICH 3IM3KeH oc B HOJIb 3BYKA);

JI0 TIATH-IIECTH JIET — REewimy, dimbliLy moHen ‘TSITH-, IeCTUTro0BajIas Tenka’ (Tell. mouen ‘deThl-
pexrojioBaiiasi KOpoBa WM Jiomajp’), a nanee am ‘nomrazns / koub” [APC 2018: 398, 698; TPC 1995:
72; KPC 1995: 48; PTC 2019: 329; PKC 2021: 442; backakos 1985: 144, 170, 200; TPC 1995: 86].
OpnHako B HACTOSIEe BpeMsl 3TH Ha3BaHUS YHOTPEOISIOTCS PEIKo, OCOOCHHO B PEUYH MOJIOEKH
Y CpEeIHET0 MOKOJICHUS, XOTS B MPOLIIOM OHU UMEJH IIUPOKOE PacIpOCTpaHEHHE.

Jlekcema air., KyM., Tell. capbaea “xepeOCHOK Mo mepBoMy roay’ (< MoHr. sarbaya ‘nByxieTHHi
KepeOCHOK ), Kak | JICKCeMbI KyHan | KyHajbin “KepeOCHOK OT ABYX 10 TpeX JeT’ u mOHOH | monojun
)KepeOeHOK OT TpeX [0 YeTHIpeX JIeT , SBIAIOTCS 3MMCTBOBAaHHAMH (OT MOHT. yUNan ‘TpexieTHuil ca-
men’, dGNon ‘4eThIpexrooBablid ObIK, BepOoa’, ddnejin ‘dyeTbipexrogoBaias KOpoBa, BepOiroguna’
[Paccamguu 2019: 184, 155, 165]. B nuanexrax anTaliCKOro s3bIka — TyOAlIapCKOM U TEICYTCKOM —
B 3aMMCTBOBAHHIX MPOW3OLUTN U3MEHEHUS: TEPMUH MOHeH “deTBIPEXTro/IoBaias Telka, KOpoBa MIIH
gomaas’ [PTC 2019: 329; TPC 1995: 72] cran 0603Ha4YaTh )KMBOTHOE JKCHCKOTO I0JIa, TOT/A Kak
B OCTAJILHBIX JTUATICKTAaX AJITAHCKOTO SI3bIKAa YETKO COXPAHSIOTCS 3HAYEHHUS] MOHTOJILCKOTO MCTOYHUKA!
donon “KUBOTHOE MYIXKCKOTO IM0JIa, YETHIPEXT0M0BaNIbIN ObIK’. OTHOCHTEIBLHO MPOUCXOKIACHHS ITHX
tepmuHOB A. M. lllep6ak npenmnonarayi HaTM4Me B COCTABE CIIOB &YHAH W IMOHOH, 3aUMCTBOBAHHBIX U3
MOHTOJIBCKOTO $I3bIKa, KOPHEH YMCIHUTENBHBIX «TPH» U «UETBIPE», T. €. &)~ U 06-, B CBA3U C YeM Tep-
BOHAYAJIbHBIC 3HAYECHUS YKa3aHHBIX CJIOB CJICJOBAIO ObI ONPENENSTh KaK yHaH ‘TpexjeTHee (KUBOT-
Hoe)’, monon ‘uetbipexsieTHee (kuBoTHOE) [Illepbak 1961: 94].

YeTko mpocnexuBaeTcs Jekcuueckast AuddepeHnuanus Ha3BaH!i JOMAITHUX KUBOTHBIX 110 BO3-
pacty u moxy. B Bo3pacTHOI rpymie 0T OZHOTO roja JI0 JABYX JIET JKepeOsT MO MOJOBOMY NPH3HAKY
HA3BIBAIOT MHAYE: mail atieblp ‘caMell KepeOeHOK , matl baiiman ‘caMKa-KepeOeHOK , akmanazan mati
‘XOJIOLIEHBIH camel’, Mopdosoruueckas CTPyKTypa MOCIEIHEH JTeKCHYeCKOW eIWHHIIBI COCTOUT U3
MPUYACTHON (OPMBI Ha -eau TJAroyia akmaia- + mail ‘KacTpUpPOBaHHBIN xkepeden’. Hepeako s
HaMMEHOBaHHs CaMKH JKepeOsAT OT OJJHOTO ToJIa JI0 ABYX JIET YHOTpeOseTcs ux olIiee Ha3BaHUe mail,
a Juis Ha3BaHMs KepeOlia 3TOM BO3pACcTHOW TPYIBI ailT., TeJ., TEJIEH, KyM., Yall. aiievlp, TyO. aiiap
[PTC 2019: 67]. O0bI4HO KepeOsIT OTHUMAIH OT MaTepH B 6—8-MeCsIYHOM BO3pacTe M B TCUCHUE HE-
JIeTTH COJACPIKAIM B OTACIBFHOM IIOMEIIEHHH, II0CI€ Yero WX OTICIbHBIMH TIPYNIaMH BBITOHSIIH
Ha macTouumle.

HeonHo3HauHbIMU SBISIIOTCS 0003HAYEHUS JIOMIA/EH MO TIOJIOBBIM Pa3IMYMsIM BO3PACTHBIX TPYIII
OT JIBYX JIeT u crapiue. Kak yxe OpU10 cKa3aHO BBIIIE, Kepedlia OT ABYX JI0 TPEX JIET BO BCEX JIHAJICK-
Tax aJTalCKOTro, KPOME YaIKaHCKOTO M TEJIEYTCKOT0, Ha3bIBAIOT KYHaH (OT MOHT. yUNan ‘TpexJICTHUH
camerr” [Paccamun 2019: 165]), a OT Tpex A0 YETBIPEX JIET — MOHOH, KOOBUIHIL — KYHAjbIH, MOHOJUH
COOTBETCTBEHHO (< MOHT. OONGN ‘4eThIpeXxrofoBajblii Obik, BepOmM0a’; donejin ‘yeThipexroaoBaas
KopoBa, Beporoauia’ [Paccamun 2019: 155]).

Hesxepebupiiyrocst KOObLTy Ha3biBatoT baiman. [IpaTropkckas nekcema *bajtal ‘xo6sutniia (Moso-
nast)’ TpecTaBlieHa BO MHOTHX TIOPKCKHX si3bIKaX, Hampumep: Typkwm. bajtal, kapanwm., kapad.-6aik.,
KYMBIK., TaT., OaIllK., HOT., K.-KaJIl., ka3., kupr. bajtal, ant. pajtal ‘ko6suta, koosuma’ [CUTTA 2001:
444]. OHa BOCXOJUT K MOHI'OJILCKOMY 513bIKY. CeMaHTHYecKas CTPYKTypa OypATCKOTO ClloBa Oauma-
Xa(n) ‘an0Basg B T€YCHHE HECKOJBKHUX JIET (0 KOObUIHIlE, KOPOBE)’, ‘OTKapMIIMBAaeMbIil Ha YOOIl CKOT’,
“)kepTBeHHas Jromaas’ (MACHM.-MOHT. bajitasun u ap.), cp. Tak:ke MOHTOIU3M Hatimaxvit ‘HaryIbHBIH
(o cxote)’ B sikyrckoM. UHIM(GEepeHTHBIH B OTHOIIEHUH BUA )XHBOTHOTO (KOPOBA, JIOMIA/Ib) U JIaXe
moJyia (OTKapMIIMBAE€MBIil CKOT), OH SIBHO IEPBUYEH 110 OTHOIIEHHIO K TIOPKCKOM JIEKCeMe CO CIelua-
JM3UPOBAHHBIM 3Ha4YeHHeM. Monr. bajtas(un), Bo3MOXKHO, SBJISETCS UMEHHBIM OOpa30BaHUEM Ha -S
ot rimaronia baj- ‘ObITh’ B Kay3aTHBHOW (MIEPMHUCCUBHON) (GopMe Ha -7: «TO, YEMY IMO3BOJICHO OBITh,
OCTaThCsl HA HAryJie» WM «OCTaBIlEecs CBOOOIHBIM OT MOTOMCTBa». Tropkckoe bajtal oObsicHseTcs
b0 Kak cobcTBeHHOE oOpasosanue Ha -l ot bajta-, mubo kak cokparienne Ooee MOTHONH MOHIONb-
ckoii popmbl bajtals. Uyxepomnocts bajtal B Tropkckom OTTEHsIETCS OTCYTCTBHEM CIIOBA B JPEBHUX
NaMsITHUKaX, B TOM 4YHCJE CpPEAHEBEKOBBIX KBIMYAKCKUX, M HENPEJCTaBICHHOCTbIO B CEBEPO-
BOCTOYHOM M oro-3amannoi rpymmax [DCTS 1978: 36-37].
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CioBo fee ‘xoObUIa’ BOCXOIUT K HpaTIOpPKCKoil hopme *begd. lanHas Jiekcema MPHUCYTCTBYET
BO MHOTHX TIOPKCKHX SI3bIKaxX, Cp.. Jp.-yHr. Di, kpx.-yiir. be, cp.-keimu. bej, kapaum., kapad.-6aik.,
HOT., K.-KaJIII., Ka3., TaT. b'ije ~ bijd, 6amk. bijd, kupr. bd, tys., Tod. be, sx. bid ‘xko0bL1a, sxepeduB-
masicst koobuta’ [CHUI'TS 2001: 443]. CooTHOIIEHUE KPAaTKUX M TOJHBIX (OPM B JJAHHOM IEPEUHE,
a TaKke UX MOJIOKCHHE B TIOPKCKHX SI3bIKaX OOBACHHUTH 3arpymaurensHo [DCTS 1978: 97-101].
HunanextHeie GopMel crioBa: anT. Hee ‘KoObLIa (yKe UMeBIIas xKepedsT)’, Ty0. Oetl, nee, TeM. nee, KyM.
neti [APC 2018: 109; backakos 1986: 142; PTC 2019: 104; TPC 1995: 64; PKC 2021: 134].

BuaoBble HAMMEHOBaHUSI KOPOBBI / ObIKA B aJITAliCKOM SI3bIKE

Jnst 0003HaUEHNST KOPOBBI B alTaliCKOM SI3bIKE YIIOTPEOISIeTCS JIeKCeMa Vi, B TEJIEHTUTCKOM JIha-
JIeKTE — utiHeK, B KyMaHIMHCKOM, YaJIKaHCKOM, TyOa nuanekre — unex | nex. st 0003Ha4deHus 6e3po-
TUX KOPOB YMOTPEOJIETCs JIeKCceMa MOHKblp, B TEICHTUTCKOM TUANICKTE MOUMOK, HApUMeEp: amrT.
MOHKbIP VUi, TEJICHT. MOUMOK ULHEK.

IMpattopkckas popma *in(i)gak (Tow), ap.-yir., Kp.-yir., ap.-orys3., cp.-yir. ihgdk; cp.-kermu. ijnak
I indk, apm.-kpima. ijndk, xopx.-T., uar. indk; typ., rar. indk, a3. indk, cam. ijnex: kapad.-6ank. ijndk;
kupr. Indk, ijndk, ant. inek, nek; yiir. indk, endk; cror. enek, xak. inek, car., mop. nek, ayi., Tys., Tod.
indk, sik. ynax; 6ysmr.: uyB. ene [CUI'TS 2001: 436]. B gai., Ty0., KyM. TakxkKe yrnoTpeOIIeTCs BApHAHT
¢ BBIIIABIIUM i — NeK ‘koposa’.

ITo moBOIY JIEKCEMBI UiiHeK «CYIIECTBYET HECKONBbKO Bepcuil (cMm. moapobuee [DCTS 1974]),
HO BCE CXOJATCS HAa TOM, YTO CIIOBO MOP(OIIOTHYECKH CTPYKTypupoBaHo. COracHO OJHHUM TOCTpOe-
HusIM, addUKC B cioBe — -yaq | -gdk, OH ITomycKaeT Kak IiiarojibHble, Tak U — peKe — MMCHHBIC KOPHH,
YTO SIBJISICTCS IPUMETON JIpeBHElIero cinoBoodpaszosanus [JITC 1969: 652, 653], onnako oHeTHUe-
CKHU U CEMaHTHYECKH MMPUEMJIEMOTO TJIar0JIbHOTO UIIK HMEHHOTO KOPHS *iN, Wik, KaK CKa3aHOo BBIIIE, —
*ini, Haiiti He yaaercs» [CUT' TS 2001: 436]. Comocrasiienue ¢ TIOPK. iNGGK MOHTOIBCKOTO Ha3BaHUSI
KOPOBBI — MTUCHM.-MOHT. #Nigen, Oyp. yres(), Xanx. yusa (i) u T. 1. — MOPGHOJOTHUECKH MOXKET OBITh
00BSACHEHO KaK COOCTBEHHOE, MOHIOJILCKOE 00pa30BaHue H-OCHOBBI OT iniy» [Tam xe: 437]. «Paznu-
yre B adukcanuu TIOPKCKO# (iniy-dK > inydK) u MOHTOIBCKOM (iniy-dn > iiNigdn) roBopuT 00 HC-
KOHHOCTHU JIaHHOH MPOU3BOJISIIEH OCHOBBI JIJIsl 00€MX TPYIII S3BIKOB U MCKIIIOUUTENFHON TPEBHOCTH
o0pa3oBaHMs B HUX paccMOTpeHHbIX popm» [CUT'TA 2001: 437].

C Tpex JeT KOpOBY UMEHYIOT utinek | yii, a TalbHEHIINI BO3pACT OMPEIEISIFOT [0 POTOBBIM KOJIb-
1am. M3BeCTHO, YTO pOTOBBIE KOIbIIA O0Pa3yIOTCs B IMIEPHOJ] CTEIBHOCTH, & UX KOJIUYECTBO COOTBET-
CTBYET YHCIy OTENOB KOpoB. KOpoBy, OcTaBHIYIOCS SJIOBOW IMpH OYEPEAHBIX OTellaX, Ha3bIBAIOT
koicoip yii | utinex. CylniecTByeT Takke 3aMMCTBOBAHHOE M3 MOHIOJIBCKOTO SI3bIKa CJIOBO cybail ‘sijio-
Bast, Oe3 merensimiei’ (< subai ‘smosas’ [Paccamun 2019: 175]). JlekceMa 60oc 0603HAYAET KHUBOT-
HBIX, CIIOCOOHBIX K JICTOPOXKICHHIO — ‘CTelIbHAs (KOpoBa)’, “ykepebas (koObu1a)’ (TyO., KyM., Yaj. nooc
[APC 2018: 124; BackakoB 1985: 189; PKC 2021: 86; PTC 2019: 67], Bocxoaut k MoHr. boyos
‘crenbHas (0 )kuBOTHEIX)  [Paccammu 2019: 157].

JleToM KOpOBBI HaXOIWJIKCh Ha MACTOWINAX, B OOJBIIMHCTBE CIIy9aeB BMECTE C MEIKUM CKOTOM,
100 M0 YMCICHHOCTH B XO3SHCTBaX KOPOB OBLIO 3HAYUTEILHO MEHBIIIE, YeM JPYTHX JIOMAIIHUX KH-
BOTHBIX. MSICO KOPOB yIOTPEOJISUIOCH B MUILLY, H3 MOJIOKA JIeNIalii Kypym ‘CwIp’, capjy ‘Macio’, 6pomo
‘TOIUICHBIC CIIMBKH , 9jeceli ‘BapeHOE MOJO3UBO’, Oviuimax ‘Chlp’, aupak | uecen ‘KHCIOMOJIOYHBIN
HAIHUTOK ¥ T. JI., @ U3 KOXKH M3TOTABIMBAIN 00YBb U JIPYTHE MPEIMETHI.

B crenyrommx IUajgeKTHBIX BapHaHTax — 603y | Oviza ‘TeneHek’, B Yal., KyM., Ty0. nwiza, no3os
‘Tennenok’ [PTC 2019: 329] — xoHcTaTHpyeTcs nenaduanu3alys rIIacHoro IepBoro Cliora.

JIiis TIpaTIOPKCKOTO COCTOSHUS Bhimensercs hopma *buzayy // *buzayu, ap.-yiir., kpx.-yiir. buzayu;
Cp.-yir., Cp.-KbII4., Xp3M.-T., uar. buzayy / buzay / buzaw; cr.-ocm. buzayy, buzayy; Typ. buzayy, rar.
buzaa, a3. buzow, Typxm. buzow, can. puzo, puzy; kapady.-Oamk. buzOw, Kym., HOT., K.-KaJjIL., Ka3.
buzaw, Tar. bozaw, Gamk. byzaw; ant. pozu; y36. buz buzow ag; xak. pyzo, Tys. byzaa; Oynr. — ayB.
paru [CUT'TA 2001: 438].

[lonoBble pa3nuuusi JTaHHOTO BWAA JOMAIIHHMX XHBOTHBIX IE€PENAIOTCS CIIOBAMHU JpKeK ‘camerl’,
muoicy ‘camka’, HapuMep: mudicu 603y ‘TEICHOK-caMKa’, 9pKeKk 603) ‘TEICHOK-caMell’, IpKeK KYCKU
603y ‘TelCHOK-CaMell, POAMBIINIACSI OCEHBIO’, muoicu jatiebl 603y ‘TENEHOK-CaMKa, POIUBIIANCS Jie-
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ToM’. PaznuueHne TENAT MO BpeMEHH MX POXKICHUS MMeJIOo OOJNbIIOe 3HAUeHUE B XO35HCTBE Hacene-
Hud. Tensra, poauBIINecs JETOM M OCEHBIO, CYUTAINCH HEOJHONCHHBIMH. [0 HACTYIICHUS 3UMBI
OHH HE yCIEBAJH OKPEIHYTh, TPeOOBaIH 0co00ro yxoaa u ycioBui. Jlo UX HONMHON MPOIYKTHBHOCTH
MPOXOJIMIJIO HAMHOTO OOJbIIE BpEMEHH, YEM Yy TENAT, POAUBIINXCS B HOPMAJIBHBIN CPOK, T. €. BECHOM.
[TosTOMy TEnsAT HEHOPMAIBEHOTO CPOKA POKACHHS HE OCTABIISIM Ha BOCIIPONU3BOJICTBO CTAIA.

B nmanexTHBIX JeKkceMax, 0003HAYAIOIINX TIOJI M BO3PACT, MOpOOK ‘TEICHOK OT OJHOTO 0 JBYX
net, Obr90K’ (TY0. mopeok, KyM. mopbak, ten. mopoox [PTC 2019: 329; PKC 2021: 441; TPC 1995:
86]) HabmoJaeTCs OMICTMHUBAHNE CMBIYHOTO COTJIACHOTO 6 B 8 B MHTEPBOKAJILHOM Mo3unuu. Bo MHO-
THX TIOPKCKHUX S3bIKaX HAMMEHOBAHHE MOpOOK UCTIONB3YeTCs Uil 0003HAYEHHS MOJIOJHAKA KPYITHO-
poraTroro CKota, cp. KUpr. mopnoK ‘ObIYOK MO BTOPOMY roay’, Ka3. mopnax ‘TONOBaJbIi TEICHOK,
VHT. mo(p)nax ‘IBYXJIETHUN OBIYOK’, XaK. mopbax ‘TEICHOK MO BTOPOMY Toay’, k. mopboc (mop-
Oyjax ymeHbIIL.) ‘TeneHoK mo nepsomy roay’ [Illep6ak 1961: 102].

[To ncropmko-apxeosorndeckuM HCTOYHUKAM U3BECTHO, YTO B JAJEKOH JPEBHOCTH OCHOBHOM TST-
JIOBOW CHJION Cpely AOMAITHHUX JKMBOTHBIX OBUTM paboune OBIKH, a JIoImaJei B ATUX LEISIX Hadalln
UCIIOJIb30BaTh CPaBHUTENBHO MO3Ke. B anTaiickoMm si3bike jekcema uap (TyO. wap, 4ai., KyM., Tel.,
TEIICHT. uap) ‘XOJIOIICHBIA ObIYOK, BOJI (pabounii ObIK)’ 0003HAYAET )KUBOTHOE OT TPEX JIO YETHIPEX
ner. Cp. oiipar. car, crm.-m. §ar [Paccagun 2019: 150]. B quanekTHBIX BapHaHTax MPoM30nuIa ae3ad-
(bpuKaTH3aMs, TOTEPs] CMBIYHOTO KOMIIOHEHTA Y ¥, TIEPEXO0JI €T0 B 1.

st 0603HaueHNsT HEKACTPUPOBAHHOTO OBIKA CYIIECTBYET JIpyras Jiekcema — anT. Oyka (dai. dyea,
TY0. nya, KyM. nyea) ‘ObIK-ipousBoautens’. Haumenosauue 6yea | Oyka, 6yesil, 6yeail IpeCTaBICHO
HE TOJILKO B IPEBHETIOPKCKOM, HO M B COBPEMEHHBIX TIOPKCKHUX S3bIKaX, B YACTHOCTH B azepOaiikan-
CKOM, Ka3aXCKOM, KHPTH3CKOM, HOTaliCKOM, YHT'YPCKOM, y30€KCKOM, TATapCKOM.

Jlnst 0003HaUeHHS TEJIKH, ele HU pa3y He TEIUBIICHCS MOJIOA0M KOPOBHI (OBIBI M KO3BI B TOM YHC-
Jie), UCTIONB3YIOTCS TEPMHHBI, 0003HAYAIOIINE )KEPEOAT TPEX-UeThIPEX JICT: KYHAjblH ‘HETeNb NBYXIO-
noBaias, Ténka aByx jer’ [APC 2018: 398], Ty0. xynauwin ‘Tenmka aByrojoBanas’, xeirascel [PTC
2019: 329], wan. kyumaoocwin | kynauwvin [backaxoB 1985: 170], xynausin ‘tenka tpexiernss’ [PKC
2021: 442]. Tenky 4eTBIPEXTOIOBATYIO HA3BIBAIOT AJIT., TENEHT. MOHOH [ MOKGjun ‘KOPOBa YETBIPEX
net’ (Ty0. monedicun ‘TpexromoBajas TeNKa', mOoHeH ‘UeTHIPEXTOJO0BaNIas TelKa’', najee newmy, di-
mulry moHeH ‘IATH-, wecturogosaias tenka’) [PTC 2019: 329], wan. monoH ‘TENEHOK 1O YEeTBEPTOMY
rony’ [BackakoB 1985: 208], Ten. monon ‘xopoBa B yerhipexsieTHeM Bo3pacte’ [TPC 1995: 86] <
MOHT. ddNGN ‘ueThIpexroAoBaiblii OBIK, BepOron’, donejin ‘deTsipexromoBaiast KOpoBa, Beporoauiia’
[Paccamuu 2019: 155].

[Tocne oTena KOPOBY C TEIICHKOM B TeYeHWE 2—3 JHEH COAEp)KalM B TEIUIOM IOMENICHHH, a IPU
€ro OTCYTCTBHH — B XHJIOM JiloMe. Takoe cojepkaHue CKOTa HEOOXOIUMO OBLIO JUIsl TIOBBILICHUS CO-
XPaHHOCTH U 3JI0POBOTO Pa3BUTHS MOJIOJHIKA. B 3TOT mepuon npu Hazoe KOpoB, 0COOEHHO MepBOTE-
JIOK, TeJICHKA MPHUBS3BIBAIN Iepea Marepbio. HaumHas ¢ HelenbHOro Bo3pacrta, KOT/a TelsiTa yxKe
NPUYYAIUCH €CTh CEHO M ITUTH OOJITYIIKM B CMECH C MOJIOKOM, MX ITOMeIau oTaenbHo. [locie atoro
Yy HEKOTOPBIX KOPOB TPH JIOWKE PE3KO CHIXKAIACh MOJIOKOOT/Ia4a. UToObl H30eKaTh 9TOT0, HEPEIKO U3
LENLHON MIKYPBI TEJIEHKA JeNlalld Yy4esio W MPHUBS3BIBAIM €ro Iepel KopoBod. B Hapozae 3To uyueno
Ha3bIBalM myna | mynak, a B IMTEPaTypHOM SI3bIKE JIEKCEMa myJak 0003HAYaeT HEBBIJCIAHHYIO BbI-
CYIICHHYIO HIKYPY MOJIOJTHSIKA HJIH TIABIIIETO CKOTA.

BuioBble HAMMEHOBAHUs BePOTIOMIIBI / BepPOII0Ia B aJITAliCKOM SI3bIKE

B npomom B xo3siiicTBe anTaiineB Kom-Arauckoro paiioHa ObUIO 10CTaTOYHO MHOTO BEPOIIIOIOB.
Jlexkcema méo ‘BepOmon’ (BO BCeX MUANEKTaX aHAJOTHYHO) UMEET OOILIECTIOPKCKOE MPOUCXOXKICHUE:
np.-yir. tdbd, xpx.-yiir. tewe, keima. teve / deve / tove, typ. deve, a3. ddvd, kapad.-6ajk., KyM., HOT.,
K.-KaJIm., Ka3., Kupr. tije, tat., 6amk. ddjd, xak. tibe, Tys. teve u 1. 1. [CUT' TS 2001: 445]. UcxoaHoit
¢dbopmoit ans HazBaHMA BepOIroAa 0OBIYHO cuMTaroT teve (¢ Onm3kuMu BapuaHtamu tave ~ tdvd) [Tam
xe: 445].

Ant. 6omoo | 6omoon ‘BepOIIOKOHOK’ . B 9ai., KyM., Ty0. BMECTO 3TOH JIEKCEMBI yIOTpeOsieTcs
CIIOBOCOYETAHUE MOO(-HbIH) nanaswel ‘BepONr0xkoHOK™ (OykB.: BepOmoga aerenwim) [PTC 2019: 21;
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PKC 2021: 30], uto 00BsACHSETCS OTCYTCTBUEM CIIOBA 60moo | 6omoon ‘BepOIT0KOHOK’, 3aUMCTBO-
BAaHHOTO FOXKHBIMH JIMATICKTAMU aJTalCKOTO S3bIKA.

Ipatropkckast popma — *botu. CioBo B pasnuuHbIX (OHOBAPHAHTAX YIMOTPEOISIFOTCS U B APYTHX
TIOPKCKHUX S3bIKaX, HApUMeEp: KpX.-yir. botu, cp.-yir. bota, cp.-keimy. bota, xp3m.-T. boda, yar. bota;
Typ. nuai. potuk, Typkm. pota, kap., HOr., K.-KaJi., ka3. bota, tar., 6amk. buta; kupr. boto, kupr. 10xH.
bodo; y36. buta, yiir. bota; TyB. hodayan (< MOHT.) ‘BepOIIHOKOHOK, BEPOIHOKOHOK IO MIEPBOMY IOy’
BO Bcex ucrounukax [CUI'TS 2001: 448].

Mowuronbckue (GOPMBI — MUCBM.-MOHT. DOtUyan, botuyun, Oyp. 6omozco(n), xanx. 6omeo, KajaM.
bomxn ‘BepOIIIOKOHOK (TOMOBAJIBIN)’ — pacCMaTPUBAIOTCS «KAK 3aMMCTBOBAHHE W3 IPATIOPKCKOTO,
npyUYeM 3aMMCTBOBaHHAs OCHOBA HE YCTaHABJIHMBAETCS OJHO3HAYHO. JINOO B MOHIOJILCKOM OBLIT Hapa-
meH apdurc -yan (KaKk B quriyan), TOrAa ocHOBa Obuta bota (¢ M3MEHEHHEM BTOPOTO TJIACHOIO);
HO B MOHTOJILCKHMI MOTJIa TOMmacTh ocHoBa botug, ot kotopoii Obuta 0Opa3oBaHa Tak Ha3biBacMasi N-
OCHOBa, OTUETO OJHA M3 CTAPOMOHTOILCKHUX (POpPM MMeeT He 0OBSICHEHHOE IO CHX TOp B addukcannb-
HO# yactu botuyuny [CUT'TS 2001: 445].

Crnenyromias jiekceMa — 6ypa ‘BepOimon (camka)’, TyO., dan. Oypa ‘BepOmroa-camer, sxkepederr’
[PTC 2019: 21; backakoB 1985: 143]. ¥ MHOTHX TIOPKCKHAX HAapOJOB JIeKceMa Oypa ynorpedisercs
B 3HaueHUH ‘BepOrom-kepeden’. IpaTiopkckas dopma 3adukcupoBana kak *buyra / *buyur. Jlekce-
Ma Oypa BCTpeYaeTcs B CICAYIOIINX SI3bIKaX: AP.-YHT., KPX.-YHT., Cp.-KbI4., Yar. buyra; Typ., TypKM.
buyra, rar. bura; x.-kamm., ka3. buwra, wor. bora; kupr. buura; y36. buyra; Tys. buura ‘Bepomron-
camer1, BepOTtoI-TIPOU3BOIUTENH’ BO BCEX HCTOUYHUKAX (KUPT. ‘crapiie 5 IeT’, K.-Kajl. ‘IByropOsIi’;
KpoMme TyB., Tod. buur ‘moce-camernr’, sik. buur ‘camerr nocsi, onens, aukoro 6apana’ [CUT'TA 2001:
446-447]). Ormedaercsi, 9T0 «MOP(HOIOrHIECKOE COOTHOIICHHE MEXIY buyur u buyra He oAIAETCS
TOYHOMY ONPECTCHUIO, HO OUEBHIHO, YTO MEpBas M3 HUX CTapIlie, MOCKOJIBLKY COXpPAHSIET B CBOCH
CeMaHTHKE OTHOIICHHE K AMKAM BujaaMm. [locieqHee MO3BOJSET, B CBOK OYepelb, CBA3aTh buyur
¢ buyu — Ha3BaHWEM caMlia JOCs, U3t00pa, OJIeHS U cuuTath buyu, buyur, buyra, a Taxxke buga (npu
OTIPEJICIICHHBIX JTOMYIICHHUSAX) CIOBAMH, BOCXOASAIINMH, KaK yXKe CKa3zaHo BbIie (CM. ‘ObIK’), K OJTHO-
My KOPHIO buy-, BEpOSTHO, UIMUTATUBHON MPUPOABI, TepelalolieMy TPYOHbIE 3BYKH CaMIIOB JAMKHX
HNapHOKOIBITHBIX BO BpeMsi roHa. OdopmiieHne ocHOBBI (hopMamMu pUyacTusi Ha -I' / -ra, HECOMHEHHO,
yKa3bIBaeT Ha OoJjiee mo3mHee, YeM (HopMbl buy=U, BpeMs €€ CII0KEHHS, YTO COOTBETCTBYET PA3BUTHIO
CEMaHTHKH OT 0003HaYeHUs TUKUX BUAOB K qoMamuaumy [CUTTS 2001: 447].

AHanu3 HauMEHOBaHUH BepOJII0/Ia MOKAa3bIBACT, YTO OHU HE 00pa3yroT OOJIBIIOrO CIIOBOOOpa30Ba-
TEJNILHOTO THE3/Ia, TIOJIOBO3PACTHBIC MPU3HAKK BEpOIIIOJIOB HE UMEIOT 4eTKOW auddhepeHuanuu. Ito
00yCJIOBJICHO, MTPEX/IC BCETO, TEM, UTO B HACTOSAIIECE BPeMs ajTalIlbl pa3Be/IcHHEM BepOIIIOJI0B HE 3a-
HUMAIOTCS.

BuagoBble HAUMEHOBAHHUA OBIIbI / 6apaHa B AJITAMCKOM sI3bIKeE

W3 npyrux OOMAIIHUX >KUBOTHBIX alTalllbl B CBOEM XO3SHCTBE COIEpKaJld OBeL U Ko3. B mpo-
[IJIOM OBIIBI B KU3HH ajNTaliCKOTO HAapoJAa WIpajii HE MEHEE BAKHYIO POJIb, YEM JIOIIAAM, U IMOBCE-
MECTHO Pa3BOJMIIUCE B OOJIBIIOM KoJtmdecTBe. [Ipeobnaanue B cTaje Jomaaeid u oBell ObUIO CBSI3aHO
C KOYEBOW Tpaguuuell, Py KOTOPOW 3TH BHIBI KUBOTHBIX OCHOBHYIO YaCTh 3UMBI JOOBIBAIN KOPM
Ha TeGeneBke | u3-11o cHera. I10 Moy4aeMoil HPOIYKIMK OBLI 3aHHMAIOT NIEPBOE MECTO CPEIH JI0-
MAIlTHUX JKUBOTHBIX. OBIIBI JJaBATU MSCO, IIEPCTh, OBUUHY U T. . JIMIIb W3 OBYMHBI B TPOILIOM aJi-
TalIbl U3rOTaBIMBAIN OOJiee IECATH BUIOB 1Iy0: mepe mon ‘nyOneHas 1y0a’, wexeil mown ‘1ryda u3
OBYHHBI, Japeak moH ‘KOXKaHOE MAIbTO (U3 KOXKH, BIICIIAHHOW M OYUILCHHOH OT WIEPCTH)’, aKap MmoH
‘rry0a W3 BBIJCIIAHHON OCEHHEHW OBUHMHBI , KO2YcneKk ~ KOycnex ~ Koeycmeut ‘TeNorpeika, Oe3pyKaBKa
W3 OBYMHBI U T. II.

AUT. Kou ‘oBHA’, AMANIEKTHBIE (POPMBI COBIANIAIOT ¢ JuTeparypHoil. [Ipatiopkckas dopma *qoni
(< qon). Cp. ap.-yir. qoj, qoj'yn; kpx.-yur. qoj, qojn; cp.-yir. qoj, qojyn; cp.-keim4. qoj, qojyn, cp.-
orys. goj, qojyn, xp3m-t. (0j, qojyn; Typ., rar. kojun, a3., Typkm. gojun; kKapauMm., Kapad.-0aJk.., Ky-

! Tebenésra (ot Ka3. mebindey ‘3uMHee macTOUIE’) — CAMOCTOSTENbHAS MACTH0A, CAMOCTOSITENIbHAS JTOOBIYA
JIOIIaIbMH KOPMa M3-TI0J CHETa.

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoaoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024, no. 2 (iss. 50)

42



H. B. Epnenbaesa C. b. Capbawesa

MBIK., HOT., K.-KaJIl., kKa3. (0j, Tar., 6amk. quj; kupr. goj, y306. quj, yir. (oj; xak., TyB. X0u ‘oBua’
[CUT'TA 2001: 431]. «B cBsI3u ¢ HaMUYKUEM JAHHOM JICKCEMBI €III€ M BO BCEX IPYIIAaX MOHTOIBCKHX
¥ TYHI'YCO-MaHbWKYPCKUX SI3BIKOB — IHCBM.-MOHT. (ONiN, Oyp. XoHu, XaiX. XOHb, IBEHK. KOHUH,
MaHbYK. XOHUH [ XONi — 0co0asi APEeBHOCTH TOTO CJIOBA, KaK M MEPBUYHOCTh KAKOT'0-TO HA3aJILHOTO
B MHJIAYT€, CMBIYHOI'O MM LIEJIEBOIO, HE BbHI3BIBAET COMHEHHMH. VICXONHBIMH OOBIYHO CUUTAIOTCS
TIOPKCKHE (DOPMBI, paHO 3aMMCTBOBAHHBIE B MOHI'OJILCKHE, & OTTYZa — B TYHI'YCO-MaHbWKYPCKHE S3bI-
K. J{J1s1 TFOPKCKHX S3BIKOB BOIIPOC B TOM, CUMTATh JIK BTOPO# cior -(i)N B ory3ckoil rpymme mopge-
MOMH, OCJIOKHUBIIICH MCXOAHYIO OCHOBY (ONn (Hampumep, A. M. lllepbak npunuceiBaet -in 3HaYeHUE
YMEHBIINTENBPHOCTH), WIM € 3TOT CJIOT BO3HHMK YHCTO (DOHETHUECKH, B pe3yjIbTaTe pacLICTIICHUS
CImpanTa: -n > -jn > jyn ~ -juny» [CUT'T 2001: 431].

OBIIBI, KaK ¥ KPYITHBIE )KUBOTHBIE, B 3aBUCUMOCTH OT TI0J1a, BO3pacTa U BpEMEHHU POXKACHUSI UMEIOT
pasinuHble Ha3BaHMs. B anrailickom $3pIKe M €ro IualieKTaX BUIOBBIM SIBISETCS TEPMUH Kypa-
ean | kypaan ‘SITHEHOK® OT MOHTrOJIbCKOTO qurayan [Paccamun 2019: 182]. {uanextHbie Gopmbr: yair.,
KyM., KypaaH, Ty0. Kypanax [backakos 1986: 170; PKC 2021: 18; PTC 2019: 375].

[MpaTiopkckas hopma *(0zy MIUPOKO yMOTPEOISETCS B TIOPKCKUX S3bIKAX: CP.-YHT., CP.-KBIMY., CP.-
Ory3., Xp3M.-T., 4ar. qOZy; cp.-KbIm4. (0ZY, quzu; Typ. Kuzu, rar., a3. quzu, Typkm. quzu, cai. kozy, kuzy,
gouzy, qu:zy; kap. kozu, kapad.-06aik., KyM. qOzU, TaT. QUZY, HOT., K.-KaJIIl., Ka3. qOzZy; Kupr. qOzu, anT.
gozy; y36. quzi, yiir. (0za; xak., TyB., Tod. Xuragan (< monr.) [CUT'TS 2001: 433]. «B MOHIOJIBCKHX
A3bIKaX MPEACTaBICHBI poTauupyromue GopmMsl ¢ MOPPOIOTHIECKUM HapaIleHUEM, YTO CBHUICTENb-
CTBYET O JUINTEIEHON WCTOPHH CJIOBA: MUCHM.-MOHT. quriyan, Oyp. xypvea(H), Xanx. xyp-ea(t), KaiM.
xyphu ‘sraenox’» [Tawm xe: 433].

[TomoBas muddepernmanus oBer nepegaeTcst JIeKCEMaMu mudcy ‘caMmka’ U spkek ‘camerr’. B oc-
HOBHOM JTHMH JIeKCeMaMH 0003HA4YaroTCs MOJIOBBIC Pa3NU4Ms SITHAT OO TPEeX JIET: MudiCu Kypa-
ean | kypaan ‘ITHEHOK-caMKa® W 9pKek Kypaeaw | Kypaan ‘SiTHEHOK-camell’. SITHAT MO BpeMEHH POXK-
JICHUSI Ha3bIBAIOT IMO-PAa3HOMY, HANpPHUMEp, STHAT, POJMBIIMXCS BECHOM, HA3bIBAIOT JACKbI Kypaaw
(OyKB.: BECEHHHUU SITHEHOK), jatiebl Kypaan — JETHUH npuiuio (OyKB.: JETHHH STHEHOK), a OCCHHUM
NPUTUION — Kycku Kypaar (OyKB.: OCEHHHH SITHEHOK). JIekceMa cakcoipea ‘SITHEHOK 110 TIEPBOMY Toy’
[APC 2018: 562], ‘pomuBmmiicsi panbine cpoka’ [TaspanoBa 2023: 57] BOCXOOMT K CTapOMOHT.
segsiirge ‘KpymHasi Mepiyinka’ (SsreHeHoK 3umHero nmometa) [Paccaauu 2019: 168]. Sruenka, a Takxke
JETEHBIIIeH TOMAIIHUX KUBOTHBIX, POJUBILUXCS MTO3KE OOBIYHBIX CPOKOB OKOTA, HAIPUMEP, HE BEC-
HOM, a OCeHbI0, MO-aNTalCKy Ha3bIBaIOT Kerje [Taspanosa 2023: 57]. CymecTByIOT U Ipyrue TepMu-
HbI, 0003HAaYAOLINE OBEL] II0 BO3PACTY: M020y KOu ‘ATHEHOK J0 ABYX JIeT’, apa YblKKAH Kypazau ‘He-
JIOHOIICHHBIA STHEHOK , ObLimblpebl Kypazar ‘NBYXrofoBaibii’ (OykB.: mponmiorogauil). [lo momy
BBIICTISIIOTCS: KVHAH KOl ‘“TPEXJICTHAS OBIA’, MOHEH KOl “UeThIPEXJICTHSS OBIA’, Oew jauimy jooH Kot
‘MATUTIETHSIS KPYITHAS OBIIA’, KapeaH Kkoul ‘cTapas’, 60oc kot ‘OBIeMaTKa’, cybati Kot ‘sIoBas’; d9pKeK
KypaeaH ‘STHEHOK MY>KCKOr0 IoJa’, upux ‘ABYXTOJOBANBIN’, Kyua ‘TPEeXJETHUH , KapeaH Kyya ‘cra-
pblii 6apan’, ke3un canean ‘KactpupoBanHbli’ [Tam xe: 57].

bapanoB-nipon3BoMTENCH HA3BIBAIOT alT., TEJ., TEJEHT. Kyya ‘OapaH-camer’, Ty0. Kyivbya, Yall.
kyuka | kyynua [TPC 1995: 49; PTC 2019: 9; PKC 2021: 18; backakos 1985: 171]. Dtomy psay Bapu-
AQHTOB XapaKTEPHO O3BOHYEHHE TIYXOIr'0 COIJIACHOTO ¥ — Y B WHTEPBOKAIBHOM MO3MLIMH, SJIM3US CO-
TJIACHOTO JI: KY/IbUd.

JlekceMa xyua BCTpedaeTcs B HEKOTOPBIX TIOPKCKHX M MOHTOJIBCKHX SI3BIKAX: XaK. ZUCa, KUPT. Kyud
‘ITHEHOK-COCYHOK (camell)’, TMChM.-MOHT. quca, Oyp. xyca, Xanx., kanM. xyy u T. A. [CUI'TA 2001:
432-433]. Tlo muenmno U. B. KopmymmHa, quca... BOCXOIUT K TIOPKCKOMY xou ‘OapaH’: TIOPK. KO-
kop ‘camer| oBIfl, Oapan tpomssoautens’ [CUTTS 1997: 432-433]. B. . Paccaauu oTMedan MOH-
royibckoe mpoucxoxaeHue ciaona [Paccanun 2019: 146]. B anraiickom s3bIKe, a TakkKe B €ro JIUaICK-
Tax JIeKceMa upux daule yrnoTpebisercss anas o0o3HaueHHUsl KactpupoBaHHoro Oapana [APC 2018:
237].

BuaoBble HANMEHOBAHUS KO3bI / k03712 B aJITAlICKOM A3BIKE

ITo cpaBHEHHIO C IPYTHMMH KUBOTHBIMH, KO3 aJITaMIlbl PA3BOJMIM CPABHUTEIBHO Maio (B OCHOB-
oM B Komr-ArauckoM u Yiaranckom paitonax). ITpatropkckas opma — *dzikd (< dcki) / *kdci. Cio-
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BO B Pa3JIMYHBIX (POHETUUECKUX BapHaHTaX IMUPOKO MPEICTABICHO B CICAYIONIMX TIOPKCKUX SI3BIKAX:
Jp.-yUT., KPX.-YH#T., Cp.-yHT., Xp3M.-T. dcKii, cp.-kbimd. dcki; gar. tickii; xanx. dcci, dcgii; xkapaum., Ka-
paud.-6ank., kym. dcki; vot., k.-kanm. dcki; kupr. d@cki; y36. dcki, yir. dckii; xak. oski, Tys., Tod. oskii;
Typ., Tar., a3. Kdci, Typkm. gdci, tat. Kdsd, 6amk. Kdzd [CUT'TS 2001: 426].

AnT. suku ‘ko3a’ (KyM., TyO., Tel., TeJNeHT. suku, dan. swke) [PTC 2019: 105; PKC 2021: 135;
backakos 1985: 231]. «DoHeTHYECKOE CXOACTBO 00enXx TIOpKCKHMX (opMm — dcKi u Kdci mo3ommio
yBUIeTh B Kdcl merare3y u3 dcki, a 3a BOZMOXXHOCTBIO METATE3bl — UMHUTATHBHYIO MPHUPOIY CIOBa
(13 pagHOTO poja MOM3BIBAHUKA KO03). ODTH BEPCMH MHOTOKPATHO OOCYXIAIUCh B JHTEpaType.
9. B. CeBoprsH, npuaaBas IPUHIUITHATHHOE 3HAYCHNE YHUKAFHOW BOCTOYHO-TYPKECTaHCKOM opme
Kdcki, Haxomun B Hell TIOATBEPIKIACHHE CTPYKTYPHOCTH 000uX psinoB dopm: Kdc-i, Kac-Ki I/ dc-ki, dc-kii
[DCTSI 1980: 35-36], 4TO MPOCTO 3aMEHSAET OIUH BOIPOC APYTUM: O COOTHOIICHUH OCHOB (- M Kdc-»
[CUT'TS 2001: 426-427].

ITo momoBO3pacTHEIM MpPHU3HAKAM W B 3aBUCHMOCTH OT BPEMEHHU POXKIEHHUS B alITaliCKOM SI3BIKE
HA3BaHUs KO3 MOYTH HE OTIMYAIOTCS OT Ha3BaHUH OBEll. B TEJICHIUTCKOM TMAIEKTe alTalCKOTO SI3bIKa
KO3JISIT Ha3bIBAIOT @HAll, & B OCTAJILHBIX JHAJICKTaX U B JUTCPATYPHOM ANTaCKOM S3bIKE (DYHKIIMOHH-
pYeT JIeKceMa yynax.

Cp.: KpX.-yir., cp.-KbIll4. oylaq, a3. oylag ‘k031€HOK (B BO3pacTe OT MOJIYTrojaa J0 roja)’, TYPKM.
owlag, kapauM., Kapad.-6aik., KyM., HOT. Ulag, 6amk., k.-kajim. ylaq ‘ko3iaeHok (6e3 yka3aHust Bo3pac-
ta)’, ka3. laq, kupr. ulaq ‘ko3yneHOK, KO304Ka (IOMAIIHKUE W JAUKHE, B BO3pacTe /10 rojaa)’, y30. ulag
‘KO3TIEHOK (B BO3pacTe OT MOJyrofa 10 Troaa)’, Xak. oylax ‘romoBanblii aukuii kozneHok  [CUITA
2001: 428]. PexyKIrOHHBIE MPOLECCHI, 3aTPOHYBIIME aHJIAYT CIIOBa, 0COOEHHO B KBIMYaKCKUX (Hop-
Max, YKa3bIBalOT Ha TABHOCTh €e ObIToBaHHs. OO 3TOM e CBHICTENLCTBYeT BeHT. 0110 ‘ko3ieHoK’,
BO3BOAMMOE K Oyir. oylay [DCTS 1974: 405].

st 0003HAYEHUS TMOJIOBBIX PA3IUYMN KO3JIAT YHOTPEOJSIOTCS CIOBa 3pKeK ‘CaMell’ U MuUdiCU
‘camKka’, HampuMep: apkek auail | yynak ‘KO3JIEHOK-camen” W mudicy anail | yyiak ‘KO3JIeHOK-caMKa’.
B manpHEWMX BO3pACTHBIX TPYIIAX, KaK U y OBEIl, JJs 0003HAUEHUsS camIla KO3Jia yIoTpeOIseTcs
0OIIICBUI0BOC HANMEHOBAHUE MmeKe ‘Ko3en': Ty0. meka, KyM. atiap suku, upeex suku [PTC 2019: 105;
PKC 2021: 135]. Ilpatiopkckast hopma — *tdkd. Jlekcema meke BCTpedaeTcsi B CIIEAYIOUIMX S3bIKAX:
Jp.-yHr., Cp.-KbIl4., cp.-ory3. tdkd, Typ., Typkm. teke, a3. tdkd, KkymbIk., HOT., K.-KaJIl., TaT., OaIlk.,
ka3. mdkd, xkupr. teke, y30. taka ‘xo3ei, HEXOJIOIIEHBIA caMell KO3bl’, KpoMe Tod. mexe ‘TUKHiA TOp-
el kozen” [CUI'TS 2001: 428]. «JlpeBHOCTH ClIOBa MOJYEPKUBACTCS €T0 TPEICTABICHHOCTHIO
BO BCEX TPYIIAX TFOPKCKHUX S3BIKOB, a TAK)KE B MOHTOJILCKUX S3BIKAX C XapaKTePHBIM HECOBITAIEHHUEM
B CEMaHTHKe: eciiu KaiM. tdke, Oyp. tdxXd ‘xo3en (HeKacTpHUPOBAHHBIN), KAK U B TIOPKCKHUX S3bIKAX,
0003HavaeT JOMAIIHUNA BHUII, TO B XaiIXackoM 1dXd ‘xozen (nukuit)’. MOHTOIBCKHAM K€ BIUSHHUEM Clie-
JIlyeT OOBSCHATH 3HAUCHHE CJIOBa (HO HE 3BYKOBOHM OOJIMK) B aJTaliCKOM, TOT/Ia Kak ToQallapckoe —
MOJTHOE€ MOHTOJILCKOE 3aMMCTBOBaHMe. Eciim MOHT0J10-XalrxacCkoe 3Ha4eHre OTpakaeT Ooliee IpeBHee
COCTOSTHHE, TOT/Ia MOYKHO AyMaTh, YTO MOHTOJIBI M TIOPKU (MIU KTO-TO U3 HUX) CAMOCTOSTEILHO TIe-
peHecn Ha3BaHWe OUKOTO BHaa tdkd Ha moMecTHiMpoBaHHBINA. I TAKOBO THITOJOTHYECKOE MPABHIIO:
B COOTHOIICHHH 3HAYEHUU “‘NMKUI BUA~  — “OJOMAalIHEHHBIH BUA~ 0Oo0Jiee CTapbIM SIBISETCS TEPBOE,
eci 4To-Im00 He yKasbiBaeT Ha oopatHoe» [CUI' TS 2001: 428].

HOxHbIe anrtaiinbl s 0003HAUCHHS KO3JA-TIPOU3BOJUTENST OJHOBPEMEHHO C Ha3BaHHEM mieKe
YIOTPEOISIIOT JIeKceMy cepke. B HacTosilee BpeMs Ha3BaHUE cepKe B Pa3IMYHBIX (DOHETHUECKUX Ba-
puaHTax QYHKIIMOHUPYET B Ka3aXCKOM, KapaKaJIaKCKOM, TYBUHCKOM, Y30€KCKOM, YHTYPCKOM SI3BIKax
B 3HAYCHHH ‘KO3el (XoyomeHsli) . [lo MponcxXoXaeHno JaHHOe HANMEHOBAHHME BOCXOIUT K MOH-
rojbpckoMy Serke ‘kosem-kactpar Tpex net’ [Paccamun 2019: 180].

3akiIoueHne

AHanu3 JeKCUKH, 0003HAYAIONIeH JOMAITHUX JKUBOTHBIX, B QJITAiCKOM SI3BIKE CBUIETEIBCTBYET
0 Pa3BUTOM CHUCTEME >KMBOTHOBOIYECKON TEPMUHOJOTHH y AITaWIIEB, KOTOpas OOBICHICTCS CKOTO-
BOJIYECKUM THUIIOM XO3SHCTBOBaHUS IpeaKoB antaiiiieB. ComocTaBieHue 0a30BOH JEKCUKH, 0003Ha-
YaloNIeH JOMAITHUX )KUBOTHBIX, B QJITACKOM SI3BIKE C 3TUMOJIOTUYCCKUMH JAHHBIMH ITOKA3bIBACT, YTO
OHA BOCXOJIUT K MPATIOPKCKUM (hopmaM. B mepron emuHCTBa TIOPKCKUX HAPOJIOB OHHU MMEIH OOIIYI0
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JIEKCHKY, CBS3aHHYIO C BEJICHHEM XO3sIHCTBa, HO B JaJJbHEHIIIEM, B IPOILIECCE NCTOPUIECKOTO Pa3BUTHUS
B MX f3BIKaX IMOSBIJIMCH CBOM OCOOCHHOCTH B TEPMHHAX CKOTOBOJCTBA. B anraiickom sI3bIKE W €ro
JIUAJIEKTaX COXPAHSIOTCS JIEKCEMBI TIOPKCKOTO MPOUCXOXKICHHS, MPU ITOM IHANIEKTHBIC BapHUAHTHI
JIEKCEM OTIMYAIOTCA OT JIKCEM B JIUTEPATyPHOM QJITACKOM SI3BIKE JIEKCHUECKHUMHU U (JOHETHIECKUMU
OCOOEHHOCTSIMHL.

HaGmronmatorcst onpeneneHable (pOHETUYECKHUE MPOIECCH], KACAIOIINEcss KaK TJIaCHBIX, TaK U CO-
TJIACHBIX 3BYKOB B cJ0Bax. JJIsl cOrmacHbIX anTaiicKoro si3plka U €ro JUajeKTOB XapaKTepHbl 03BOHYE-
HHUE B MHTEPBOKAJIBHOM MO3WIMH, OIIEIMBAaHKE (3aMEHa CMBIYHOTO & Ha IIEeNeBOH . ant. 6yka ‘ObIK’,
KyM. Oyea, 4ai. nya, Ty0., nyea), CMBIYHOTO COTJIACHOTO 6 Ha 6 (Ty0. mopeok, KyM. mop6ak, Tei. mop-
6ox), nezapdpukaruzaiust (MOTEPsi CMBIYHOTO KOMIIOHEHTA Y 4, TIEPEXOJ] €r0 B u4), PEAYLUPOBAHHE
(cormacHoro y u o0pa3oBaHue TU(PTOHTA ya), 03BOHUCHUE TITyXOT'0 COTIACHOTO ¥ — Y, & TAK)KE DITH3HS
cornacHoro 1 (kyva ‘GapaH-camerr’, Kyibya), 03BOHUCHHE TITyXoi apdukaTel u B 0o, ne3adPppuKaru-
3aIHsL 0JC B Jic C TATTbHEHINCH 3IM3KeH orc B HOJIb 3ByKa (T, kyHan | Kynajoin )kepeOEeHOK OT ABYX JI0
TpeX JIET’, KyM. KYHAUblH, Yall. KVHAOJCHIH, TYO. KyHadicwl). J1ist TTIacHBIX XapaKTepHbI yInHeHHe (Oetl
— bee, neul — nee, IPOU30IILIA AllOKOIA COTJIACHOTO ), AJIU3UsI COTJIACHOTO y U 00pa30BaHKe JOJTOro
[JIACHOTO, PEAYKIUS CBEPXKPATKOrO, CIAOOHAMPSHKEHHOTO COTIACHOTO (UilHeK — uHeK), PemyKIHs
HHHUIAABHOTO Y3KOTO TJacHOTO (umex — Hek), Aenabuamusanus, Wid pasoryonenue (Ty0. KbuiHak
“KepeOCHOK’, alT. KWIYH).

Ha pa3Butnie CKOTOBOIUECKOM JIEKCUKHU alITANCKOro sI3bIKa B HEKOTOPOU CTEIEHU OKa3all CBOE BIIU-
STHA€ MOHTOJIbCKHH S3bIK. BBIIETIeHBI Kak pOJIOBBIE, TaK W BHIOBBIC HA3BaHWSI JOMAIIHUX KUBOTHBIX.
B ocHoBe 3THX HOMI/IHaHI/Iﬁ JIC)KAT CEMAaHTHYCCKHUEC TIPU3HAKHU, O603Ha‘laIOHII/I€ MNPpU3HAKKU JKUBOTHBIX:
MOJIOBO3PACTHBIE Pa3INyusi, BpeMsl WX POXACHUS U 1p. Hambonee deTko BBIAEISAIOTCA (U3NUECKUE
MIPU3HAKHN, XapaKTEPHU3YIOUINE STHX JKUBOTHBIX: MeNKoe — KPYHHOe, JHCUPHOe — moujee, A1080e —
He 51080e, YUCmoe — Heducmoe, Jcugomuoe ¢ obemom (peAHaA3HAUCHHOE [T 00KECTBA), HCUBOMHOE
C MenIbLM HOCOM — JHCUBOMHOE C XOL0OHBIM HOCOM, XONOUWeHoe — Hexonouenoe, camey — camxa. llpn
XapaKTePUCTUKAX JKUBOTHBIX MOTYT BBIIEISATHCS MPU3HAKH, XapaKTEPHBIE IS OMPEAEICHHOTO JKH-
BOTHOTO. TaK, UIs O BBIIEISIOTCS IPU3HAKH 00bE3)HCeHHAsl — HeOObe3HCeHHasl, a TSl KOPOBBI —
¢ pocamu — be3poeas, MOIOYHOU — HemoaouHou (Opojbl). BeineneHHble MPU3HAKY JIETIIM B OCHOBY
HAUMEHOBAaHUI JOMAIIHUX YXHUBOTHBIX B aJTaiiCKOM si3bIKe. JIeKcHKanmm3amus 3TUX CIIOBOCOYCTaHHUM
MO3BOJISIET NX (PUKCUPOBATH B CIOBAPSAX PA3ITMYHBIX THIIOB.
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Cnncok ycj10BHbIX 0003HAYeHU i

a3. — azepOali/DKAaHCKUH; aT. — alTalCKuid; 0alIK. — OAIIKUPCKUHN, rar. — raray3CcKui; ap.-yur. —
JIPEBHEYUT'YpCKUH; Ka3. — Ka3aXCKHUM; K.-KaJIl. — KapaKallMaKCKUH; KapauM. — KapauMCKUH; KpX.-
YHr. — KapaxaHWJICKO-YUTYPCKH; Kapad.-0aJiIk. — KapayaceBO-OalKapCKUil; KHPr. — KUPTU3CKUM,
KYM. — KYMaHJIUHCKHI; KyMBIK. — KYMBIKCKHI; KbII4. — KBIITYAKCKHI{; HOT. — HOTaliCKUIl; MAHBYK. —
MaHbYKYPCKHI; MOHI. — MOHIOJIbCKUH; OMpaT. — OMPAaTCKUIA; OPX. — OPXOHCKUH; caJl. — CaJlapCKui;
Cp.-yir. — CPeIHEYUTYPCKUH; CP.-KbIIIY. — CPEAHEKBIMUAKCKUN; CT.-0CM. — CTAPOOCMAHCKUH; CTIL.-M.
— CTapONMCHbMEHHBIN MOHTOJIbCKHM; TAT. — TaTAPCKUH; TeJ. — TEICYTCKUN; TeJIeHT. — TEJICHTUTCKUM;
Tod. — Todanapckuit; Ty0. — TyOamapcKuii; TyB. — TyBHHCKUM; TypP. — TYPEUKHIA; TYPKM. — TYPKMEH-
CKHU; YHT. — YUTYpCKHiA; y30. — y30€KCKHH; XaK. — XaKacCKUH; XaJdX. — XallXacCKUH; XP3M.-T. — XO-
PE3MCKO-TIOPKCKHUH; Yar. — 4araTaiiCKuii; 4aJjl. — 4aJKaHCKWUI; YyB. — UyBallICKUI; IBEHK. — DBEHKUI-
CKUIi; IK. — AKYTCKHIA.
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Moaeau Hpe)]J'lO)KeHI/Iﬁ KOJIN4YeCTBA B KETCKOM A3bIKE

H. B. Kypas.ies
Hucmumym gpunonoeuu CO PAH, Hosocubupck, Poccutickaa @edepayus

Annomayus
Kerckue mpemiokeHuss KOJIUYECTBA CTPOATCS IO HECKOJBKUM (DUKCHPOBAHHBIM MOJCISM, B KOTOPBIX
B MO3HIIMHU MPEIUKATa MOTYT BBICTYIATh YHCIHMTEIbHBIC, KBAHTU()UKATOPHI M TJIATOJBI, M MO CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKUM BapuaHTaM APYrux ObITHHHO-TIpocTpaHcTBeHHBIX Mojenedl. K OIIII oTHOCATCS TOIBKO
TIPEIIOKEHHS, TIOCTPOCHHBIE B COOTBETCTBUH C TIEPBBIM THUTIOM Mojeneill. BEIsBIICHBI HEKOTOpBIE 0COOECHHO-
CTH YHOTpPEOJICHHS YUCITUTEIHHBIX W KBAaHTU(PHUKATOPOB B IPEIIIOKCHAIX KOJTMUESCTBA: B MPEIIIOKEHIUSX, TC
WCUYHCIISIIOTCS JIFOIU, YMOTPEOISIFOTCS KOMIIO3UTHI ¢ pOpMaHTOM -0€r, BOCXOMAIINE K COYCTAHUSAM UHCIIH-
TENBHBIX CO CIIOBOM ‘IOIM ; KBAHTU(PHUKATOPHI oN ‘MHOTO’ ¥ OMat ‘Maino’ TATOTEIOT K JEKCHKAIU3aIHH CO-
YETaHUs C INIHO-TIPEIUKATHBHBIM CYPPHUKCOM 3-TO JI. MH. 4. MY>KCKOTO H JKEHCKOTO KJIACCOB -a. Mopemnu-
POBaHUE CTPYKTYPHI M CEMaHTUKU KETCKUX IPEIIOKESHUH POU3BOANUTCS BIIEPBBIE.

Knrouesvie cnosa
KETCKHM SI3bIK, CHHTAKCHUC, dJIEMEHTAPHOE MPOCTOE MPENIOKEHUE, aKTyalbHOE YICHEHHUE MPEIOKEHNUs, ObI-
TUHHO-TIPOCTPAHCTBEHHAS MTPOTIO3UIHUS, YNCIUTEIbHbIC, KBAHTU(UKATOPHI

s yumuposanus
JKypaenes H. B. Mojenu npeayio)keHHH KOJIMYeCcTBa B KETCKOM si3blke // SI3bIKM M (OJBKIOP KOPEHHBIX
HapomoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bsim. 50). C. 50-63. DOI 10.25205/2312-6337-2024-2-50-63

Models of quantity sentences in the Ket language

N. V. Zhuravlev
Institute of Philology, SB RAS, Novosibirsk, Russian Federation

Abstract
The paper explores the modeling of existential-spatial elementary simple sentences (ESSs) in the Ket lan-
guage, focusing on the expression of quantity. The syntax of the Ket language has not been previously ana-
lyzed in terms of ESS structure and semantics. This study opens prospects for a comparative analysis of ESSs
inthe Ket language with those in other languages of the areal. The data for the analysis were selected
from published folklore and everyday texts. Fixed quantitative ESS models use numerals, quantifiers, and
verbs for predicates, with the last type being non-isosemic. The peculiarities of isosemic predicates have been
identified. The first is that numerative predicates in sentences quantifying people are used in combination
with the word de’y (people) or its analogs, with these combinations usually forming a compound. The second
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is that predicative combination of quantifiers on (much) and gomat (little) with the predicative suffix of the
third person plural of the masculine and feminine classes —ay which tends to become lexicalized and extend-
ed to function as the predicative indicator for third person plural in any class. The study revealed that non-
isosemic predicates are verbs that signify the ideas of “something is sufficient” and “something is insuffi-
cient.” Quantity sentences can have different phasic variants, with quantificational-verbal predicates that al-
low for the incorporation of the quantifier into the phasic verb. While uncommon, quantifiers and numerals
can be used attributively in quantity ESSs, adhering to the structural-semantic quantitative variants of other
models. The paper provides the models of the sentences under consideration.

Keywords
Ket language, syntax, elementary simple sentence, topic and comment, existential-spatial proposition, nu-
merals, quantifiers
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Beenenne

Kerckue MMPCIJIOKCHU A, c006u1a10u1ne 0 KOJIMYCCTBC INMPCAMETOB B 3aIdHHOM IIPOCTpPaH-
CTBC, JCJIATCA Ha ABC I'PYIIIbI, KOTOPBIC MOXXHO IMPEACTABUTL CICAYIOIIUMU IPUMCPAMU:

(1) en’ siya agnagtan lamtsin onjay. [Kotorova, Nefedov 2015: 259] *

én si=ga ag=na=ntan lamtol=n
geiHemHN ron=LOC nepeBo.PL=POSS.AN.PL=ADESS Oykammka=PL
on=ar)

mMHOro=PRED.3AN.PL
‘B aToM rony B nepeBbsix Oykaiiek MHOTO.” [Tam ke

(2) bogdot ille m! tintaraq duyoten. [Kotorova, Nefedov 2015: 382]
bogdot ile in tintaraq duyoten
KocTep BO3JIE JBa taran.PL CTOSIT

‘Bosne koctpa aBa Tarana crost.” [Tam xe|

K npennoxenuto (1) moxxkHo 3amath Bonpoc «CKOJIbKO OyKalleK B JIEPEBbSIX B 3TOM TO-
ny?». IlpeioskeHust TaKOTo THUIIA SBISIFOTCS COOCTBEHHO-KOJIMUYECTBEHHBIMU: B HUX 3HAUEHUE
KOJIMYCCTBA NPECAMETOB HAXOAWUTCA B pCMC M BBIPAKCHO NPECAUKATHUBHO: YHUCIHUTCIBHOC on
‘MHOrO’  NpUHMMAeT  JMYHO-TIPEIMKATHUBHBIM  IOKa3zaTenb  -a7,  yKa3bIBAIOLIH
Ha OTHECEHHOCTh CYOBEKTa K 3-My JIUILY, MHOXXCCTBCHHOMY YHCIY, MYXCKOMY / )KEHCKOMY
KJIacCy, U CTOMT B aOCOJIIOTHOM KOHIIE NMPENIOKEeHUs B O3ULMHU peMbl. B npennoxenun (2)
S3HAYCHUEC KOJHNYCCTBA IMPEAMETOB BTOPOCTCIICHHO IO OTHOIICHHIO K I/IH(i)OpMaHI/II/I 0 caMOM
CYIIECTBOBAaHMM TIPEIMETOB B 33JaHHOM HpOCTpaHCTBE (cp. Bompoc: «YTO CTOMT BO3-
Je KocTpa?») U BBIpAKaeTcs aTpuOYTHBHO: YHCIUTEIbHOE M ‘ABa’ BXOIWT B COCTAB KOJHMYE-
CTBEHHOT'O COUETaHHUs i tintaraq ‘7iBa TaraHa’ B MO3MIIMU TOJIEKALIIETO.

[TockonpKy B 0OOOMX MPEATIOKEHUSIX JIOKAIH3aTOp (CIOBO WM COYETAaHHE CJIOB
C IIPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYCHHEM) SIBIISETCS 00S3aTEIbHBIM CTPYKTYPHBIM JIEMEHTOM 2, OHH

lg MepBOI CTPOKE MpEeATIOKEHHE MPUBOAUTCS B opdorpaduy NCTOYHHKA, BO BTOPOH — B POHEMATHIECKOI
3alMCH B COOTBETCTBHUH C PUHIIAIIAMHE, TIPUMEHEHHBIME TTpH yKa3auuu jiemM B [Kotorova, Nefedov 2015]. M-
JIIOCTPaTHBHBIA Matepuai [ Tam ke] gaercs B HeOHEMaTHIECKOH 3aIHCH.

2370 He HCKIIOMAET BO3MOKHOCTH €ro OIyILEHUs] HAa MOBEPXHOCTHOM CHHTAaKCUYECKOM YpPOBHE
B CBSI3M C TEM, YTO OH HAXOJHUTCS B TEME TAKUX IPEUIOKEHNH U €r0 BBEJICHUE MOXKET ObITh H30BITOUHBIM.
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Cunmarxcuc

BXOJIAT B OJIOK OBITHITHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIX MPEIOKEHHM, OMUCHIBAIOIIUX ObITHE IIpEeaMeTa
B IIPOCTPAHCTBE.

Kerckue mnpennokeHusi C JOKaIM3aTOPaMH YK€ CTAaHOBWJIUCH OOBEKTOM PaCCMOTPEHHS
[Byropun 2015, 2016, 2017; I'pummna 1977; Kabanosa 1980; Kprokosa 2013; u np.], omHako
aHAJINU3 JIaHHOTO MaTepHalia C MO3UIMA MOAETUPOBAHUSL CTPYKTYpPhl U CEMaHTHKHU 3JIEMEH-
tapHoro mnpoctoro mnpemtoxenus: (DIIII) mpoBoautcs Bnepsoie. DI, nmonumaemoe Hamu
Bcyie]l 3a npeacraBuTesiMu HoBocMOUPCKOI CHHTaKCHYECKOM MIKOJIbI KaK OCHOBHASI €TUHUIA
CHUHTAaKCUCa — 3TO «IIPOCTOE MOHOIIPEAUKATUBHOE NMPEMJIOKEHNE, HE COAEpXkKalllee HUKAKUX
KOMIIOHEHTOB, KOTOpPbIE MOTJIM ObI OBITh pa3BepHYTHI B MPEAUKATUBHYIO equHUIY» [Komoco-
Ba, Uepemucuna 1986: 14]. Ilnanom conepxkanus DIIII sBisiercs mpono3uius — «00BEKTUB-
HOE COJIepKaHHE TMPEAJIOKEHHUS, PACCMOTPEHHOE B OTBJICUYEHUU OT BCEX COMPOBOMKAAIOIIUX
€ro CyOBbEKTHUBHBIX CMBICJIOB M OT TOM NMPOEKLNHU, KOTOPYIO MPHUIAECT €My Ta WM uHas ¢op-
MasibHasi opranuzanus npemioxenus» [benomankosa 1989: 686]. [Tnanom Beipaxkenus D111
aBiseTcs CTpyKTypHas cxema. Mogenp OIIII — «meTas3plkoBOM 3HAK, CUMBOJIMYECKH OTOO-
paxaromuit crpykrypy OIIIl u oTHomeHus Mexay ero kommnoHeHTamu» [Komikape-
Ba 2007: 5]. OgHO#t U TOM ke MPOMO3UIUH MOTYT COOTBETCTBOBATh HECKOJILKO MOJEJICH, OT-
paKarIIMX CHHOHUMHUYHBIE Ha Mporno3uninoHansHoM ypoBHe DIIII. Bee Takue Mmoaenu moryt
OBITH OMHUCAHBI KAK BapUAHTHI ONPEACICHHON TUMOBOM cuHTakcuueckoit cTpykTypsl (TCC) —
«YCTOWYUBOTO CUHTAKCHUYECKOTO MOCTPOEHUS C MPOTOTUITUYECKUM 3HaueHuem» [ Tam xe].

Tak, B3aBHCHMOCTH OT TOFO, 9TO W3BECTHO aIpEecary, CTATHUYECKas ° OBITHITHO-
MPOCTPAHCTBEHHAS MPOMO3UIMS PEaTn3yeTcsl B MPEIIOKEHHUIX, TOCTPOCHHBIX MO MOJIEISIM
CYILIECTBOBAaHMsI, HAJIMUUs U MECTOHaxoxaAeHud. lIpencTtaBum TuUnoBblE ciayyau ynotpediie-
HUS 3TUX KOMMYHUKATUBHBIX BApUAHTOB:

(3) [~ Yro ecth Ha crone?] — Ha ctone ecth s6110kKo0.
(4) [~ Ectb 1 Ha cTone s6510k0?] — S16510KO Ha CTOJNIE ecmb.
(5) [~ 'me ectpb s161m0K0?] — SI6I0KO €CTh Ha cmore.

13 npennoxxenus (3) agpecar y3HaeT O CYIIECTBOBaHUHU MpeAMETa B 33JaHHOM IPOCTpPaH-
cTBe. B mpecynmo3uium 3Toro npemiokKeHnss HaXOAUTCs 3HaHWE O CYIIECTBOBAHUHU CTOJA U
3HAaHUE O TOM, YTO Ha HEM YTO-TO €CTh MJIM MOXeT ObITh. 13 mpeanoxenus (4) aapecar y3Ha-
€T O HaJIMYUM TpeIMeTa B 3aJaHHOM MPOCTPAHCTBE. B mpecynmo3unnm Takke HaxXOIUTCS
3HAaHHUE O CYILECTBOBAHUM CTOJa, 3HAHHE O CYLIECTBOBAHUM S0JI0Ka U 3HAHUE O TOM, YTO 50-
JIOKO MOKeT ObITh Ha ctone. M3 mpemnoxenus (5) aapecar y3HaeT, B KAKOM MPOCTPAHCTBE
HaxoauTcst  A0yoko. B mpecynmo3ummio  TakuX <~ OPEASIOKEHMH — BXOAMT  3HAHME
0 CYILIECTBOBAaHHMHM JIOKAJIU3YEMOT0 TPEAMETa, O €ro HAIMYUK B HEKOTOPOM MPOCTPAHCTBE U —
OIIIMOHAIBHO — O CYIIECTBOBAHUU CTONA. [IpHBEICHHBIEC IPEIIOKEHHS PETPE3CHTHPYIOT TPH
BO3MOXHBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX BapuaHTa ObiTuitHOi TCC.

Ha Bomnpoc u3 npumepa (4) MOXKHO JaTh U IpYrOi OTBET:

(6) — sI6;moka Ha cToje Hem.

B HekoTOppIX  s3bIKaxX,  HampuMmep B TIOPKCKUX  s3blkax  IOknoit ~ Cubupm
[Cepronap u ap. 1996: 43-52], npemnoxenuss Tuma (6) CTPOSITCS MO MOJAETH OTCYTCTBHSI,

3 o o o o
To ecthb BKJIKO4Haromas B ce0s cTaTHYECKUi JIOKaJIN3aTop. CraTnuyeckoi 6I)ITI/II/IHO-HpOCTpaHCTBCHHOI/I mpo-

MO3ULUU NPOTUBOIOCTABICHA MPOMO3ULHKS JBIKEHUS, BKIIOUAIOIas JUHAMUYecKull nokanusarop [Komkape-
Ba 2010: 137].
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YETKO OTIPAaHUYCHHOM OT MOJENIM HaJU4Ms COCTABOM M MOPSAIKOM KOMIIOHEHTOB, 3a(hUKCH-
POBaHHBIMH 32 MPEAJIOKEHUSIMU C ’TUM 3HAYEHUEM, B IPYTUX, B TOM YHUCJIE B KETCKOM, — 1O
CTPYKTYpPHO-CEMAHTHYECKOMY * BApHAHTY MOJEIN Hamndust. OCHOBAHHEM ISl BAPbHPOBAHIS
moaenen DI sBasiercss konuvecTBo npeameToB. KonuecTBeHHOCTh, Kak U Heralus, OTHO-
CUTCSl K YUCIIy MPUIPONO3UTUBHBIX CMBICIOB, OJHAKO, MOdy4yas (PUKCHPOBAHHOE CTPYKTYp-
HOE 0OpMIICHHE, OHA CTAHOBHUTCS OCHOBaHMEeM is BbieneHus DI1I1 konmuecTsa.

B nmanmHO#l crathe paccMarpuBaeTcs (parMEHT CHUCTEMBI MOJENed  ObITHIHO-
MIPOCTPAHCTBEHHBIX JIEMEHTAPHBIX MPOCTHIX MPEAJIOKEHUHN, CBA3aHHBIA C BHIPAXKEHUEM 3HA-
yeHus koiaudecTBa. Tak, mpeaioxeHue (2) CTpOUTCs MO CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKOMY Bapu-
aHTy MOJIEJIM CyliecTBoBaHUsA. KonnuecTBeHHbIE BApUAHTHI €CTh U Y MPEIJI0KEHUM HATUUHs
u  MecToHaxoxaeHus (cM. 1. 2). Ilpemnoxxkenmss tuma (1) cTposTca 10 COOCTBEHHO-
KOJINYECTBEHHBIM MOJIETIsAM (CM. 1. 1).

1. Moaeau KoJIM4eCcTBA

OO0oOIIeHHAasT MOJENIb KOJMYECTBA B KETCKOM  SI3bIKE HMMEET CICAYIOIIMA  BUI
{Lex"® NFgas Num/Quant™®®} | rae Lex"* — noxammsarop, N¥gas — CyOBEKT-2K3UCLIUEHC
B (popMe ocHOBHOro magexa, Num/Quant™™ — npexukar ¢ KOIMYECTBEHHBIM 3HAYCHUEM.
N3oceMuueckuMy MpeAnKaTaMy, 3HAYCHUE KOTOPBIX COOTBETCTBYET KaTerOpUaJbHOMY 3Ha-
yeHuto Jactu peun [3omotoBa u ap. 2004: 109-110], B nmpeIoKeHHUSIX KOJIAYECTBA BBICTY-
MAIOT  KBAHTH(HMKATOPH ° W3 paspsja  CIOB-ONpeAeIuTeNeii ©  on ‘MHOrHe/MHOTO’  u
gomat ‘maiblii/Man0o’ U KOJIMYECTBEHHbIC YHCIIUTEIbHBIC, Yallle BCero 0(hOpMIICHHBIC JINYHO-
HpeIUKaTUBHBIME apPprKcaMu, BBIOUPAeMbIMU 110 HECTAHAAPTHOH CXeMe.

JInyHo-mipeMKaTUBHBIC a(UKCHI B KETCKOM SI3bIKE SIBJISIOTCSI CPEJCTBOM BBIPAKCHHSI
HPETUKATUBHOCTH TPH OTCYTCTBHHU TJIArojia-CBSI3KM U B MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEIIOKCHUIX
[byropun 2015], u B npemioxkenusx xapakrepusanuu [Kotorova, Nefedov 2015: 64], uro
OTIpeIeTsIeT MOTPaHMYHOE TMOJOKEHUE TPEIUIOKEHHH KOJIMYEeCTBA MEXIY OBITHIHO-
IPOCTPAHCTBEHHBIM OJIOKOM U OJIOKOM XapaKTEepU3allUu.

PaccMOTpHM rpyIIbl MPEANKATOB B MPEUIOKECHUSIX KOJIHUESCTRA.

1.1. Mojaean KoJIu4ecTBA ¢ npeauKaTaMu-4YmCJauTCJIbHBIMHA

Kak kBaHTH(HUKATOPBI, TAK U YUCIUTENbHbIE, HAYMHAS C YUCIUTEIBHOIO «Ba», YIoTpeo-
JSIFOTCST TONBKO ¢ adpdukcamu -ay, -am, yKas3pIBAIOIIMMH Ha MHOKECTBEHHOCTH CyOBEKTa
(uncnurensHbie (OK ‘oMH, oxHA’, QUS ‘0IHO’, HAOOOPOT, TONBKO ¢ addukcamu en. 4.). Ila-
paaurMa JIMYHO-TIpeIMKAaTUBHBIX addukcoB mpencraBieHa B Tabmuue 1, mpaBuia BbIOOpa
addukca st yucnuTenbHbIX, onucannbie C. ['eoprom [Georg 2007: 179], — B Tabmune 2.

4 [Mox cTpyKTYpHBIM BapbUPOBaHHEM IMOHHUMAIOTCSI M3MEHEHHMS B IUIAHE BBHIPAKCHUs (HAIIPUMEDP, BBIOOP TOi
WK WHOM (OPMBI OJHOTO W3 KOMIIOHEHTOB MOJIEJIH), MO/ CEMAaHTHYECKHM — M3MCHEHHUS B IUIAHE COJICPIKAHUS
(B ZaHHOM cily4yae MOJEJIb IIOIBEpPraeTcs BApbUPOBAHHIO 10 KATErOPHH OTPULIAHHMS).

1ot TepmuH MBI yiotpebisiem Benen 3a C. Teoprom [Georg 2007: 182-183].
B kiacc crnoB-onpeaenuTeneil BXOAAT CI0Ba, TPAAULHOHHO HA3bIBAEMbIC MPUIATATEIbHBIMU M HAPCUHSIMH
[Kproxosa 2005].
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Taobnuua 1
Table 1
JIuuHo-npenuKaTuBHbIE CYyPPUKCHI
Predicate concord suffixes
JIuno, xaace SG PL
1 -di -day
2 -ku -kan
3M -du .
3F -da a
3N -am
Tabmuma 2
Table 2

Hpe}lI/IRaTHBHI)Ie a(l)(l)I/IKCI)I, l'[pI/ICOCJII/IHﬂeMbIe K YUCJIMTECJIBbHBIM
Predicate suffixes that are added to numerals

Knacc ncuncngemoro cyobexra
YucnurenbHoe (n) AN (M, F PL) N
2<n<$ -ap -am
5<n -am/-s/-sin

C.Teopr mumer, yto addukc -ay, NpUCOCNAUHSAEMBbIN K YMCIUTEIbHBIM, «UICHTUYEH C
UMEHHBIM cypdukcom MH. 4.» [Tam xe], onHaKO HaM MPEACTABIAETCS W3JIUIIHUM TaKOoe
NpoOJeHne napaaurmMbl JIMYHO-TIPEAUKATUBHBIX addurcoB. JlanHblit apdukc no GpyHKIUU U
JUCTpUOYLNHU (B paMKaxX YUCIUTENbHBIX OT 2 J10 5) COBNAAAET C JIUYHO-TIPEIUKATUBHBIM ad-
(buKcoM 3-T0 JI. My’»KCKOT'O U JKEHCKOTO KJIaCCOB — MPEUIOKEHUS ¢ CyObekTaMu B 1-M 1 2-M 1.
U YUCTUTENbHBIMH, OOPMIIEHHBIMU appuKcaMu -ay, -am, He 0OHAPYKEHBI.

Hcuucnsemple npeaMeThl B MPEAJIOKEHHUSIX KOJIMYECTBA C IMPEIUKATOM-UHUCIUTEIbHBIM
BCEr/ia ynoTpeOiIsitoTCsl BO MH. 4.

(7) biiy beés' inay. [Kotorova, Nefedov 2015: 117]
b=y bes in=ay
3AN=PL mme  asa=PRED.3AN.PL
‘Ux mumb nBoe.” [Tam xke]

(8) man. abayta im gomatay, ukuya gayam, abaya gayam. [Kotorova, Nefedov 2015: 209]

ab=anta m gomat=ar uk=una
1SG.POSS=ADESS opex.N=SG mano=PRED.3AN.PL  2SG.POSS=DAT
gay=am ab=ana gay=am

mitb=PRED.3N 1SG.POSS=DATusars=PRED.3N
‘Y MeHs opexoB Malo, Tebe naTh, MHe MsATh.” [TaMm xe]

(9) tun’e ass’en’ gos’in. [Werner 1997a: 129]
tu=ne assen go=s=in
3Tt0oT=PL 3Beph.PL necate=PRED=PL
‘OTHX 3BEpen necATh.’

Jpyrum crnocob6oM npeauKaTuBHOTO O(OPMIICHUS YUCIUTEIBHBIX SBIISETCS MPHCOEINHe-
Hue kK HuM Gopmanta -dey: indey ‘nBoe, BaBoem’, doydey ‘tpoe, BTpoeM’ u T. 1. Takue KOM-

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024, no. 2 (iss. 50)

54



H. B. 2Kypasnes

MO3UThI BO3HUKJIM HA OCHOBE CBOOOHBIX COYCTAHUI YHUCIUTEIBHBIX CO cioBOM de’y ‘momau’
(cynmieruBHas ¢opma MH. 4. oT ke’d ‘4enmoBek’), ¥ 10 CUX MOpP UX KOMITOHEHTBI, HECMOTPS
Ha CMBICJIOBYIO CBSI3aHHOCTB, MOT'YT COXPaHSTh IPOCOJANYECCKYIO CAMOCTOSTEIILHOCTh: B KET-
CKOM SI3bIKE TJIACHBIC 3BYKH BCEX OJHOCIIOXHBIX CIIOB XapaKTEPU3YIOTCS OJTHUM U3 YETBIPEX
TOHOB, KOTOPbIE JUAKPUTHYECKH OTOOPAKAIOTCS Ha MHUChME KaK V, V?, VvV U v (CHCTeMa 3aIu-
cu ToHOB naHa 1o [Kotorova, Nefedov 2015:28]) wumo oOmemMy mpaBuily TEpsIFOTCS
npu 100aBiIeHHH BTOporo ciora. CoxpaHeHne MOHOCHILIAOMYECKOTO TOHA B HEOHOCIOKHOM
CJIOBE YKa3bIBaeT Ha HEOKOHUEHHBIN mpoiiecc ciaoBocnoxenus [Georg 2007: 48-49]. B takux
clly4asix MpaBUJIbHEE TOBOPUTH O Ue% Kak o ciabo rpaMMaTHKaIM30BaHHOM CUETHOM CJIOBE,
yrnoTpeOstoneMcst Mpu yKazaHUM Ha Koinu4decTBo Jrozei, cp. (10), (11). Ha cnabyro cBszan-
HOCTh KOMITOHCHTOB TaKHWX COYCTAHHMU YKa3bIBAIOT TAKXKE CIydaW SJUTUIICHCA WA 3aMEHBI
cioBa de’y Ha KOHTEKCTyalibHO OoJyiee TouHOE, Kak B (12). CyliecTBYIOT U MPEIIOKEHHS
C TIOJIJTMHHBIMU KOMITO3UTaMH, cp. (13).

(10) en v°m cuede’ne. [[Aynn3on 1966: 66]
én at sik de
Tenepb 1PL YETBIPE JIIOAHU
‘Teneps Hac ueTBepo.’ [Tam xe: 71]

(11) bz gok ke, aripa duyarag. [Kotorova, Nefedov 2015: 307]
bt qo’k ked aden=ga duyaraq
o oaua.AN YeJI0BEK nec=LOC JKUBET
‘OH oauH [uenoBek], B jecy xxuBeT.” [Tam xe]

(12) avagta on' de?y, ho! qak, hun'ay i dil'gat. [Kotorova, Nefedov 2015: 284]

ab=anta on de’n ho™n gak [dey]
1SG.POSS=ADESS wmnoro uemosek.PL MyxkarHa.PL mith  [uesoBex.PL]
hun=ap mn dil=gat

noup=PL JiBa pebenox=PL
‘Y MeHs MHOTO YeJIOBEK, ChIHOBEH [ MYXHKOB]| IAATh, Jouepeil aBoe aerei.” [Tam xe]

(13) ho obil'da indey. [Kotorova, Nefedov 2015: 177]
ho’n obilda in=dey
myxunHa.PL Obto  nBa=4venoBek.PL
‘MyxukoB 0bu10 1Bo€.” [Tam xe]

YucnutenbHble B peaioxeHusx ¢ de’y / dey ‘moan’ nim ke’d / ked ‘wenosex’, kak B (11),
BXOJIAIT B COCTaB KOJUYECTBEHHO-MMEHHBIX MPEMKATOB, BKIIIOYAIONIMX TaKkke cBs3ky obilda
‘Obu1, Obuta, OBUIO’ B MPOIICIIIEM BPEMEHH. B OTIHYHE OT YHCIUTENbHBIX C JIHYHO-
IPETMKATHBHBIME apPHUKCaMH, TaKKE TPEIUKATHI HE COTJIACYIOTCS ¢ CYOBEKTOM B JIAIE U MO-
I'YT WUCIOJB30BAThCS B MPENIOKEHHUIX C CyObeKTaMH BO Beex muiax. C Apyroil CTOPOHBI,
3Havyenue e’y / dey orpaHHYMBAET KPYr BO3MOYKHBIX CYOBEKTOB CIOBaMH, 0003HAYAIOIIIMMU
JIOJIEH.

HakoHer, B OTHOCUTENFHO PEAKUX Caydasx (0OOBIYHO B KOHTEKCTE COOOIIEHUS BO3pacTa)
YUCITUTENILHBIC B MPEATIOKEHUAX KOJTUIECTBA MOTYT YIOTPEOIATHCS aTpUOyTUBHO:
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(14) asvinemd eax ¢ 'vikue. [ dynb3on 1972: 69]
ab=anta e’k sikn
1SG.POSS=ADESS nBanmarts rox.PL
ByxkB.: Y MeHs ABauaTh roja.

‘[~ Ckomnbko Tebe net?] — Mue nBaanate jet.” [Tam xe: 145]

I/ITaK, Y MOACIIN KOJHUYCCTBA C ITPECANKATOM-UUCIIUTCIIBHBIM €CTh CICAYIOIUC CTPYKTYPHO-
CEMAHTHYCCKNEC BAPHUAHTHI:

1.1.1 {Lex"* N¥gas [Num=PERS.NUM.CLASS]"**%} 7
1.1.2. {Lex"** N¥gas [Num depU!Praed};
1.1.3. {Lex"* Num"™ N®gas} °.

Bapuanter 1.1.1. 1 1.1.3. BX0OAST B OTHOIIEHUS] CHHOHUMHUH.
1.2. Mopenu KOJHYECTBA C MPeINKATAMH-KBAHTH(PUKATOPAMH

[TpaBuna BbIOOpa addukca a1 KBaHTU(DUKATOPOB, MMO-BUAMUMOMY, U3HAYAIBHO OBLIM Ta-
KUMH K€, KaK ISl YUCITUTEIBHBIX OT 2 JI0 5, HO B MPEIUIOKEHHUAX ¢ IIpeaukaroM qomat ‘ma-
70’ 3Ta cxema paboTaeT C peAKUMHU U HE MOAJAIOLIIUMUCS OOBSICHEHUIO HCKIIIOUEHUSMH, CP.
npumepsl (15), (16) u (17), a B npe/u1oKeHUsIX C IPEAUKATOM ON ‘MHOT0’ OHA COXpaHUIach S
TOJIBKO B MaJlyiickoM roBope (ceBepHbiil auanekr), cp. (18), (19) u (20), (21). B uenom xe
HaOJro1aeTCsl TeHIACHIUS K paclIMpeHnio QyHKIuN agurca -ay A0 MPeIUKaTUBHOTO MOKa-
3aress 3-To JI. MH. 4. JII00O0ro Kiacca.

(15) xen. ata bay=ga s'ujizaq komat=ay. [Kotorova, Nefedov 2015: 355]
ota ban=ga sujinaq gomat=an
1PL.POSS 3emus=LOC ombxa.M.PL mano=PRED.3AN.PL
‘Ha nameit 3emiie onbxu Maio.” [Tam xe]

(16) kemn. al' gomatam. [Kotorova, Nefedov 2015: 400]
al gomat=am
Bona.N.SING mao=PRED.3N
‘[B xotne] Boasl Maso.” [Tam xe]

(17) man. abayta im qomatay. [Kotorova, Nefedov 2015: 209]
ab=anta im gomat=ar
1SG.POSS=ADESS opex.N.SING  mano—PRED.3AN.PL
‘Y mens opexoB Mazo.’” [Tam xe]

(18) man. holepes’ka usalgitn on'ay. [Kotorova, Nefedov 2015: 415]
holepes=ka usalkit=n on=ar
xomM.PL=LOC 6epeska.M=PL mHoro=PRED.3AN.PL
‘Ha xommax 6epe3ok MHOTO.” [Tam xe|

" B npoesyem BpeMeru npenukar npunuMaet gopmy [Num Aux=NUM]"®, rae Aux —
BCIIOMOTraTebHbIi riraroi obélda ‘obu1/6bia/o6110” / Obélden ‘Obuin’.

8B 1.1.2.u 1.1.3. B cocras npemukata Bxomut Aux=NUM.

o OHI/IH U3 HCEMHOI'OYHMCJIICHHBIX Haﬁ[[eHHbIX MaﬂyﬁCKHX NNpuMEPOB C pacCoriaCoBaHueM MNpeaAruKarta
U cyOBbeKTa B KJlacce NPUBOIUTCS B (22).
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19) man. ka? goPépka tulet on'am. [Kotorova, Nefedov 2015: 248
gorep
ko? golep=ka tulet on=am
Ta ctopoHa=LOC  sroma.N.SING wmuOro=PRED.3N

‘Ha toii cropone siroasl MHOro.” [Tam xe|

(20) xen. ap tind hijga tulet on'ay. [Kotorova, Nefedov 2015: 392]
ap tind hij=ga tulet on=ary
1SG.POSS Bempo B=LOC srona.N.SING  muoro=PRED.3AN.PL
‘B moeM Beape sroapsl MmHOTO.” [ TaMm xe]

(21) ken. [gogdi deky on' ta% duven] tagoPayt hijga ta’p on'ay. [Kotorova,
Nefedov 2015: 398]

togol=an=t hij=ga to'y on=ar

xkemymok=PL=POSS.3N.PL  B8=LOC kamens.N.PL muoro=PRED.3AN.PL

‘[Ocenblo TIyXapu MHOTO KaMHEH e1IAT, | B xKelyaKkax kamHel MHoro.” [Tam xe|

(22) max. sal'gupka dadn onay. [Kotorova, Nefedov 2015: 333]
salkub=ka  daan on=ar)
Mbpic=LOC  TtpaBa.N=SG mHoro=PRED.3AN.PL

‘Ha mpice TpaBbl MHOTO.” [TaM xe]

MOHO TPEAINOIOKUTh, YTO B KETCKOM S3bIKE HJET IMPOLECC JIEKCUKAIM3AINH JINYHO-
NpeMKaTUBHOW ()OPMBI KBAaHTH(HKATOPOB C IOKa3aTesieM -ay, mpudeM Juisi qomat ‘maino’
3TOT MPOLIECC TOJIBKO HAaYMHAETCS, a Ui oN ‘MHOro’ OJIM30K K 3aBeplieHut0. MIHTepecHo, 4To
3T0T adukc BeIOMpaeTcs It OPOPMIICHUS TaKUX MPEIUKATOB JaXe B MPEIIOKEHHSX, TIC
B ObKaillieM KOHTEKCTE YIOTpeOsieTcss 4YHCIUTENbHOE € apUKCOM, COMTACYIOIMMUMCS
B JIMLE C CyOBEKTOM, cp. (8).

Marepuan Apyroro eHUCEHCKOTo s3bIKa — I0TCKOT0, OJM3KOPOICTBEHHOTO KETCKOMY — T10-
Ka3bIBaeT, YTO JJaHHAsl TeHJCHIIUS ABJISIETCS KeTCKOW MHHOBAIMEH:

(23) ror. d’éyna xu’y sne’. [Werner 1997b: 278]
dén=na XU on=e?
mronu=POSS.AN.PL gym.N.PL muoro=PRED.3N
‘QyMOB J10J€ MHOTO.’

Ecnu B mpeiokeHusIX KOJIMYECTBa C MPEIUKaTOM-4YUCIUTEIbHBIM (KpoMe (oK ‘onuH, of-
Ha', (UuS ‘0HO’) CYOBEKTbl Bcerjga yIoOTpPeOJSIOTCS BO MHOXKECTBEHHOM 4YHCIE, TO
B IIPEIVIOKEHUAX € MpeIuKaTaMUu-KBaHTU(UKATOpaMH CYOBEKThI MOT'YT OBITh BBIPAXKEHBI CY-
IIECTBUTEIBHBIMU BO MH. 4. (cM. mipumepbl (15), (18), (21)), cymectBurenpabiMu Singularia
tantum (cm. mpumepst (16), (17), (19), (20), (22)) u cymecTBUTENbHBIMU B €11. 4. (CM. IpH-

mep (24)):

(24) atna eyyund il'ga on'ay uljtexin. [Kotorova, Nefedov 2015: 411]
ot=na ennund ilga on=ar ultegin=0
1PL=POSS.AN.PL  nepeBus okosio MHOro=PRED.3AN.PL  6onoTo.N=SG
‘Bosiie Hameit qepeBHU MHOTO 00JI0T.’

[TomoOHbBIE TPUMEPHI TaK)KEe MOTYT YKa3bIBaTh HA MPOIIECC JICKCHKAIU3AINH KBAaHTH(HKA-
TOpOB ¢ ad(HUKCOM -a7, B CBSI3H C KOTOPHIM HCUE3aET HEOOXOUMOCTh B COTJIACOBAHUH CYOb-
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eKTa C IIPEAMKATOM HE TONBKO B KJIACCe, HO | B urcie. Brpodem, Bo Beex 0 HalICHHBIX IIPH-
Mepax C CyObeKTaMH B €. 4. CYIIECTBUTEIbHBIC, KOTOPHIMUA OHH BBIPAKEHBI, OKAHYHBAIOTCS
Ha -N/-p, 9T0 (POPMANBHO CONMKACT WX C CYLICCTBHTCIBHBIMH BO MH. 4. '), TaK d9To
HE MCKJTFOYeHA BO3MOXKHOCTH IMIEPEOCMBICIICHHUS TaKUX (OPM B Ka4eCTBE MHOYKECTBEHHBIX.

KBantudukarops! tunun ‘croipko’ u hanuna ‘mano’ ymotpeOstoTcss B IPEAUMKATHBHOM
MO3UIUH 0€3 TUYHO-TIPEAUKATHBHBIX aQ)(PUKCOB.

(23) kir'e untij hijya I’ hanlun'a. [Kotorova, Nefedov 2015: 199]
ki=de untij  hij=ga éel hanuna
stor=N kopo6 B=LOC sroma maJo
‘B aTom xopobe sironbl mano.” [Tam xe]

KBaHTH()HUKATOPHI B MPEIOKEHUSIX KOJMYECTBA B PEIKUX CIYYasX MOTYT yHOTPeOIsAThCs
aTpuOyTHUBHO:

(24) — bilun ka?? — avagta 5n! de’y. [Kotorova, Nefedov 2015: 120]
bilun kot ab=anta on de’n
CKOJIBKO metu  1SG.POSS=ADESS MHOI0 JIIOJH

— Ckounbko nereid? — Y MeHst MHoro mroaeil.” [Tam xe]

WTak, y MOIeH KOJIHMYECTBA C MPEINKATOM-KBAaHTU(PUKATOPOM €CTh CIICAYIOIINE CTPYK-
TYPHO-CEMaHTUYECKUE BAPUAHTBI:

1.2.1. {LextOc NEXBAS Quan; dly]pr""ed} — ¢ kBaHTU(]UKATOPaMK ON ‘MHOro’, qomat ‘maio’;
1.2.2. {Lex"* N=gas Quant™®
1 2 3 {LexLOC QuantPraed NEX }12.

1.3. Mojaeu KoJHu4ecTBa ¢ npeauKaraMmu-rJjarojiaMmm

B mepud)eprio KONMYECTBEHHBIX MPEIMKATOB BXOIAT TMIArOJbHEIC Tpeankarsl seh’-a’-
gan~qon~(k)set® ‘uero-mmGo xparaer, gocrarouno’ u k>-a’-[1*]-a*-qo° ‘uero-muGo He xBara-

b

€T :

(25) abina i seyaban. [Kotorova, Nefedov 2015: 620]
ab=ina 0 sey=a=b=qan
1SG.POSS=DAT cuita  xBatatb=I HEM=3N=INCEP
‘MHue cuibl xBataet.” [Tam xe|

(26) na’n’ kajaxo. [Kotorova, Nefedov 2015: 539]
na’n k=a=j=a=qo
xy1e0 DET=THEM=INTER=RESULT=nomnusit
‘Ximeba He xBaTaeT.” [Tam xe]

['maron Takxe BXOJIUT B cOCTaB Ipenukara npu ¢azucHoMm BapeupoBanuu Ol konmue-
CTBa, MpHYEM KBaHTU(UKATOP MOKET HHKOPIIOPUPOBATHCS B COCTAB IJIaroia, kak B (28).

10 Yekmouenne cocrapmsier €IUHCTBEHHBII MPUMEP, OTIMYAOIIHIACS ellle U TeM, YTO B HeM KBaHTH()HUKATOD
otdopmiteH adpdukcoM, coriacyrommmces ¢ CyObeKTOM He TOJIBKO B YMCIIe, HO M B Kiacce: ata qusid 2lgit taldes
(N=SG) gomatam (PRED.3N) ‘BosJe Hamero uyma npuiu [0ykB.: meuiuHKE] Mano’ [Kotoposa 2015: 364].

IMokazarenu M. 4.: -(V)n / -(V).

2g 1.2.1,,1.2.2. u 1.2.3. B mpolueaIieM BpeMeHH Npeaukar npuaumaet gopmy [Quant AUX:NUM]praed.
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(27) en' i’ gomat doksetn. [Kotorova, Nefedov 2015: 313]
én is gomat d=o=kset=n
Tenephb petdba wmano 3AN.PL=THEM.PAST=INCEP=PL
‘Teneps pb1OBI Majio ctano.’ [Tam xe]

(28) jeéel abiyt on'avon. [Kotorova, Nefedov 2015: 586]
jéel ab=int on=a=b=qon
aroja 1SG.POSS=ADESS MHOro=THEM=3N=INCEP
‘Aronpl y MmeHa MHOTO cTaHert.” [ Tam xe]

I/ITaK, MOZCIIb KOJIMYCCTBA C NPCAUKATOM-TJIAr0JIOM UMCCT CHGHYIOH_II/If/'I BU:

1.3.1. {Lex"* N¥gas V24",

2. KotnuecTBeHHbIE CTPYKTYPHO-CEMAHTHYeCKHE BAPUAHTHI
CTATHYECKUX OBITHHHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIX MO/eJIei

Kak Obl10 cka3zaHo Bbllle, 1000€ ObITHItHO-TIpocTpaHcTBeHHOe DIIIT Moxer moaudpuiu-
poBaThbCsl MyTEM BHEAPEHHUS B HETO MPHUIPONO3UTUBHOIO CMbIcia KonuuecTBa. COOTBET-
CTBEHHO, MOJeNb Jt000oro OblTuitHO-nipocTpaHcTBeHHOro OIIIl mMeeT KoiaMuecTBEHHBIN
CTPYKTYpPHO-CEMaHTH4ECKUI BapuaHT. [IpuBeneM HECKOIbKO IMPHUMEPOB MPEIJIOKEHHN € UX
MOJIU(PHUIMPOBAHHBIMU MOJAETISIMHU:

(29) ulbay tiya >0 aldoley tavut. [Kotorova, Nefedov 2015: 425]
ul=ban tika on aldol=en t=a=b=qut
pexa=3emis BHH3  MHOro pakymka=PL DET=THEM=3N.PL=3aHuMaTh.1nojoxeHue
‘Ha Gepery MHoOro0 pakymek jexur.” [Tam xe]

2.1. {LeXLOC Quant NFgas VfEX} — KOJIMYECTBEHHBIN CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUI BapUAHT
MOJIEJIH CYILIECTBOBAHUS.

(30) 6ulow myna on ™ dene Gucmemn my 0a kyc'xa oy: Yun [Lynsson 1966: 80].
bilda tu=ne on=der bistemn tu=de qus=ka duyin
BCE stor=PL ceMb=y4eji0BeK.PL opat.PL stor=N aym=LOC JKUBYT
‘Bce aTH ceMb OpatheB B 3TOM uyme kuBYyT.” [Tam xe: 85].

2.2. {Num de’y Ngas Lex"*® V{~} — konMuecTBEeHHBIH CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKHH Ba-
PUAHT MOJIETN MECTOHAXOKICHHS.

3aKjIoueHue

B KeTCKOM sI3bIKE€ BBICKA3bIBAHUS CO 3HAYEHHEM KOJIMYECTBA CTPOATCS IO HECKOJIBKHM
(UKCUPOBAHHBIM MOJIEIISIM, KOTOPBIE MO3BOJISIOT BBIACIATh MX KAaK OTACIbHBIN Kiacc OBbITHII-
Ho-mipocTpaHcTBeHHBIX DI, 1 Mo cTpyKTypHO-CEMaHTUYECKMM BapHaHTaM JIPYTUX OBITHUM-
HO-IIPOCTPAHCTBEHHBIX Mojeneil. 1Ipu onrcanuu 3TMX MOJEIEN BBIABIECHBI HEKOTOPBIE OCO-
OEHHOCTH CIOCOOOB BBIPAKEHUSI KOJMYECTBA B KETCKOM S3bIKe: 1) B MIPEIOKEHHSX,
B KOTOPBIX IPEIMETOM MCUMCICHUS SABJISIOTCA JIIOAU, HCIOIB3YIOTCS  KOMIIO3UTBI

13 [Tpn norepe ToHa cnoBa 0°N ‘ceMb’ U oN ‘MHOro’ craHoBsTcs omoHuMamu (C. I'eopr mpexmonaraer, 4To
9TH cJI0Ba TUMOIoruuecku cpszansl [Georg 2007: 182]). B nanHoM cityyae 3HaueHHe ON U3BECTHO M3 KOHTEK-
cra. 3amuch ONdey Kak KOMITO3UTa B CTPOKE C INIOCCHPOBaHWEM OOOCHOBBIBACTCS OTCYTCTBHEM TOHA B 00OMX
KOMITOHEHTaX.
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¢ apdukcom -dey, BocxoAsmMe K COYCTAHUSIM YUCIUTEIBHBIX cO cioBoM de’y ‘mroau’, yrmo-
TpeOIABIIMMCS B (DYHKIIMM CUETHOTO CIIOBA; 2) KBaHTU(UKATOPBI ON ‘MHOrO’ 1 qomat ‘masno’
B IPEIUKAaTUBHOW  TO3MIMM  TATOTEIOT K JEKCHKAIM3AalMM  COYETaHUS  C JIMYHO-
NPEIUKATUBHBIM CY((GUKCOM 3-TO JI. MH. 4. MYXKCKOTO M ’KEHCKOTO KJIaccoB -az. Moaenupo-
BaHME CTPYKTYpHI 1 ceManTuKH DI B KeTCKOM si3bIKe, HE MPOBOAMBIIEECS paHbLIe, U HAIH-
qre TMOJ00HBIX PadOT MO APYTUM SA3bIKaM OTKPBIBAIOT MEPCIEKTUBHI JIJIS TAIbHEHIIEro Omu-
canus DIIII kak B paMKax KETCKOTO SI3bIKa, TAK M B THIIOJIOTHYECKOM ACTICKTE.
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CnHcoK yC10BHBIX 0003HAYCHH I

b (3 b

1 - 1-e mumo (‘s°, ‘mer’); 2 — 2-e ymno (‘ter’, ‘Ber’); 3 — 3-¢ muro (‘oH’, ‘oHA’, ‘OHO’,
‘onn’); ADESS — ageccuB (MecTHO-IHuHBIN manex); AN — oayieBieHHOe (OTHOCSIIEeCs K
MYKCKOMY HITH JKEHCKOMY Kj1accam); AUX — BcrioMoraTesbHbli riaron (auxiliary verb); BAS
— ocHoBHoOI mazaex; CLASS — rpammartudeckast kareropus kiacca; DAT — natuB (marenb-
HeIid aiex); DET — nerepmunant; INCEP — unnienTiB, HauMHATEIBHBIN CITOCOO NCHCTBUS;
INTER — untepduxc; Lex"* — nokamuzarop; LOC — nokaTiB (MECTHO-BPEMEHHOMN MaiesK);
M — myskckoit knacc; N — Bemusii kinacc; N=° — cyObekT-3k3uciuenc; NUM — 4iCIuTeNbHOE;
NUM — rpammatnueckas kareropus uncia; PAST — npomenmee Bpemst; PERS — rpammaru-
yeckas kareropus ymna; PL — mHOXecTBeHHOE uncio; POSS — mocceccHBHOCTE (PUTSIKA-
tempHOCT); PRED — npemmkatuBubii adpduke; Pred™ — sksucrennmanbublii mpemukar;
Quant — kBaatudpukarop; RESULT — pesynpratuBHSBIA criocod neictBus; SG — eAMHCTBEH-
Hoe yucio; SING — singularia tantum (toneko equHcTBeHHOE uncio); THEM — temaTnue-
ckasg Mopdema; \V/ (GUHUTHBIA OBITUIMHBIN TJIarom; vuant _ (UHUTHBINA KOJNYECTBEHHBIH
IJIaroJI; = — 3HaK JIeJeHUs CIOBO(OPMBI Ha MOP(EMbI P IIIOCCUPOBAHUU TEKCTA; . — B CTPO-
K€ C TJIO0CCAaMH 3HAaK KYMYJISITHBHOTO BBIPDOKEHHS COCTUHSIEMBIX UM 3HAUYCHUH BBUAY Qy3un
WIN CUHKPETH3Ma; KeJl. — KeJUIOTCKUI TOBOP; Maj. — Ma{yHCKUil TOBOD; IOT. — FOTCKUH SI3BIK
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BbITHITHO-/IOKATHBHBIE NMPEAJI0KEHUS B KOPSAKCKOM sI3bIKe
A. A. Yenpacosa
Hucmumym gpunonoeuu CO PAH, Hosocubupck, Poccutickaa @edepayust

Annomayus
BhITHITHO-TIOKaTUBHBIE NPENTIOKEHUS KOPSIKCKOTO S3bIKA PENPEe3CHTUPYIOTCS CTaTHUECKUMH IPOCTPaH-
CTBEHHBIMH MOJICIISIMH, B COCTaB KOTOPBIX BXOJIUT JIOKAJTU3ATOP KaK 00s3aTeNbHBIM KOMIOHEHT. [Ipenukar
BBIPAXKAET CYIIECTBOBAHHE WJIM MECTOIIOJIOXKEHHE B IPOCTPAHCTBE, JOKAIU3aTOp AU depeHnupyer mpo-
CTPAHCTBEHHBIE OPHEHTHUPBL. PacCMOTpPEHBI CIIEAYIONINE TPYMIBI OBITHITHO-TOKaTUBHBIX MOAENEi: ObITHIA-
HbIC, OBITHITHO-TIEPLIEITUBHBIC 1 JIOKATUBHBIC; KaXIas TPYyIIa IIOAPa3AesIeTCs] Ha MOATPYMIIBI B COOTBET-
CTBHHU C THIIOBBIM 3Hau€HHWEM Mopenu. [ KaIoW MOATPYIIBl JaHbl CTPYKTYpHBIE CXEMBI W ONHCAH WX
KOMITOHEHTHBIH cocTaB. [y Mozeneil CyIecTBOBaHNS U HEKAay3aTUBHBIX JIOKATUBHBIX MOJIETEH TaHbI OIH-
CaHus THUIIOB, OCHOBAaHHBIE Ha CII0cO0€ BEIPaXKEHNUS JIOKAIN3ATOPA.

Kniouegvie cnosa
KOPAKCKHMH SI3bIK, PTaTUBHBIN SI3BIK, MPOCTOE MPEAJIOKECHHUE, FNEMEHTApHOE MPOCTOE MpeIIoKeHue, mpo-
CTPAaHCTBEHHBIE MOJEIIH
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Existential and locative models of elementary simple sentences in Koryak language
A. A. Cheprasova

Institute of Philology of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences,
Novosibirsk, Russian Federation

Abstract
There are three types of spatial models that differ by proposition. Static models refer to the unchanging state
of the subject in space. Movement in space from one point to another is denoted by dynamic models. Inter-
mediate models represent motion that cannot be easily categorized into either the first or second group. This
article examines the existential-spatial models used in the Koryak language. The first category of static mod-
els encompasses existential-spatial models, which utilize verbs of existence to express their predicates. Ad-
verbs, case markers, and suffixes convey the static meaning of the locative component in spatial models. The
distinctive feature of the Koryak language lies in its location-indicating suffixes. Utilized in conjunction with
the locative cases, these suffixes clarify the location of a subject. According to their semantics, existential-
spatial models can be classified into three separate groups. These are as follows: existential models, existen-
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tial-perceptual models, and locative models. Existential models indicate the presence of the subject in a par-
ticular location, while existential-perceptual models indicate the subject’s presence within the observer’s
field of vision. Locative models refer to the localization of subjects in a specific point in space. While both
the existential and locative models convey the same meaning, their differentiation arises from the placement
of the subject and the locative component. An existential model is created when the subject is in the rheme
position of the sentence, while a locative model is formed when the subject is in the theme position.
Keywords
Koryak language, ergative language, simple sentence, elementary simple sentences, spatial models
For citation
Cheprasova A. A. Bytiyno-lokativnye predlozheniya v koryakskom yazyke [Existential and locative models
of elementary simple sentences in Koryak language]. Yazyki i fol’kior korennykh narodov Sibiri [Languages
and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia]. 2024, no.2 (iss.50), pp.64-74. (In Russ.) DOI
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BBenenue

OTIHYNTETFHBIM TIPU3HAKOM OBITHIHO-TIOKATHBHBIX MPEJIOKESHUN SBIsieTcs 00s3aTebHast MO3H-
U JIOKAJIU3aToOpa — CTAaTUYECKOr0, YKa3bIBAIOUIEr0 Ha MECTOINOJIOKEHHE TIpeMeTa B IPOCTPAHCTBE,
WIA TUHAMHUYECKOro, 0003HAUaIoIIEero HadalbHYI0 WM KOHEUHYI0 TOYKY IBMKeHUs [Komkapesa
2010, 2018]. CemaHTHKa TIpeaRKaTa MOXKET BapbHPOBaTh: B TIEPBYIO OYepeab B POJIU IpeauKaTa BbI-
CTYTAIOT TJIaroJIbl C CEMAaHTHKOW OBITHS, MECTOHAXOXKIEHUS, BIDKEHUS U TIEPEMEIICHUS B TIPOCTPaH-
CTBE, OJHAKO BO3MOXHO 3allOJHEHHE MPEIUKATHON TO3MLMHU TIJarojaMu JpYrHX JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKUX TPYIII, KOTOPbIE MOAU(PHUIMPYIOT TUIIOBOE 3HAUEHUE MPEITI0KESHIISL.

brerTHitHbIe W TPOCTPAaHCTBEHHBIE OTHOIICHHS, a TAKXKE CIIOCOOBI WX BBIPAXKEHHS HEOIHOKPATHO
CTaHOBMJIMCH NPEIMETOM M3yUeHUs B S3bIKaxX pasHbIX cucteM [ApyTioHoBa 1997; ApytioHosa, I1Iu-
pseB, 1983; bounmapko 1996; bopmes, Ilaptu 2002; Beeponogosa, Bnagumupckuii 1982; u MH. Ap.],
B TOM YHUCJIe B pyclieé TEOPUH MOJISITMPOBAHUS 3JIEMEHTAPHBIX MPOCTHIX MPEUIOKEHNUH, pa3padoTaH-
Hoit HoBocmOmMpckoii cuHTakcuueckor mkojoit [Uepemucuna 1995, 1998, 2003; Komkapesa 2006,
2010, 2018; bonoruna 2006; 'opoynosa 2016; lyposa 2016; u ap.], B 4aCTHOCTH HNPUMEHHUTEIHHO
k anraiickuM [Hesckas 1997; Cepaapap u np. 1996; Camoitnoa 2002; u np.] u ypansckuMm [Conosap
2011; Immosa 2003 a, 2003 6; Komkapea 2018; u ap.] s3pikaM. MojgenupoBaHHE OBITHITHO-
JIOKaTUBHBIX MPEIOKEHUH B OJJHOM U3 YYKOTCKO-KaMYaTCKHUX SA3bIKaxX MPeapUHUMAETCS BIIEPBBIE.

lenpro maHHOW pabOTHI SBISETCS ONMUCAHHE BAPHUPOBAHUS CEMAHTUKH CTATHYECKUX OBITHITHO-
JIOKaTHBHBIX MPEUIOKEHUH KOPSKCKOTO S3bIKA.

CeMaHTHKA OLITHHHO-JI0KATHBHBIX npezmomeﬂnii KOPSAKCKOro si3bIKa

B cocraB Momenu OBITHITHO-IOKATHBHOTO 3JIeMEHTapHOro mpoctoro mnpemiaoxenus (JI1I1)
Nags LEX"* V¥ Bxomsit cemyromme koMmoHeHTb:: NT*ags — CYOBEKT-IK3HCIIHEHC (MECTOMMEHHE
WM CyIIECTBUTEILHOE B (hopMe aBCONIOTHBRA); eKceMa JIokaTuBHoOi cemanTikn LEX™ (cymectBu-
TeIbHOE B JOPME MECTHOIO Tajexa ¢ cypdurcamu MECTOIONIOKEHUS WK 0e3 HUX, Hapeuue u Ap.),
PeNpe3eHTUPYIONIAsl JTOKAIN3aTOP-IOKAaTUB M 0003HaYaroIas MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM HAaXOIHUTCS
TIPEIMET U 3a IPEIEIbl KOTOPOTO OH HE BBIXOAWT, V™ — GBITHHHBIA MM IPOCTPAHCTBEHHBIH MPEIH-
KaT, HaIpuMep:

(1) ...2°an1a comeax kyuynamay. [Manbresa 2003: 59]
r’amia TOTI=3K Ky=HyHIT=0Y
MaTb.ABS.sg 03epo=LOC PRES=xurs=PFV
‘...MaTh B 03€pe KUBET.’

Kaxplif 13 KOMIIOHEHTOB MOJIETIM B KOHKPETHBIX BBHICKA3bIBAHUSIX MOXKET OBITh MPE/ICTABICH UM-
TUTALUTHO, CP. pUMepHI (2) 1 (3) ¢ IKCIITMIUTHBIM U MMIUTUIUTHBIM TPEAUKAaTOM:
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(2) Hanxo 2’am mume aiiun s102’a komeay.
[Mansnesa, I'omoBanesa, Tupon 2019: 30-31; mpemn. 13]
nan=ko ham mitha=jin eljha ko=tva=r
Bor=ADV.loc part kpacuBblii=ADJ.sg neByiika.ABS.sg PRS=naxogutbca=PRS
‘Tam Bellb KpacHBasl ICBYIIIKA HAXOAUTCS.

(3) Aluku BOAAMKbIIHANEAMBIHDL.
[MansrieBa, I'onoBanera, Tupon 2019: 126—-127; npe. 25]
on=Ki goja=ja=mk=o=gena.lv.et=0=ns
tor=LOC.adv oneab=n0M=NMLZ.rpynmna=E=npunocurs xeptBy=E=NMLZ.loc
‘TaM MecTo KepTBOIPHUHOIICHHS YBEHOB.

B 3aBucMMOCTH OT THNA JOKaIU3aTOpa pa3invaloTcsl CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKUE BAPHAHTHI ObI-
TUAHO-JIOKaTUBHOU MOJENN — JEHKTUYECKUI U KOHKPETHO-JTIOKATUBHBII.

B HeﬁKTH‘-ICCKOM BApUAHTC B NO3UIUHU JIOKAJIM3AaTOPAa BBICTYIIAIOT YKa3aTCJIbHBIC HapCUHs THUIIA
8 ’ymKy ‘31€Ch’, JaHKo ‘TaM’, KOTOpble 0003HAYAIOT HEONPEACICHHOE MPOCTPAHCTBO (CM. ITpUMEDHI (2)
u (3)).

[IpennoxeHnus ¢ KOHKPETHO-TOKATUBHOM CEMAaHTUKOM XapakTEPHU3YIOT CYILIECTBOBAHHE IIpeaMeTa
B OIPEJICIICHHON CUCTeME KOOPIMHAT, HAlpUMEpP, BHYTPHU MPOCTPAHCTBA, HA MOBEPXHOCTH, C 3aHEH
WIN TIepeqHed cTOpOHBI U T. . CpeacTBaMu BBIPKEHUSI 3TUX OTHOILEHHUH SIBIISTIOTCS JIOKATHUB (MECT-
HBIN 11a71eX), JepUBALIMOHHBIC IPOCTPAHCTBEHHbIE OCT(UKCHI, PENIITUBHBIE CJIOBA, CIIy>KEOHbIC UMe-
Ha, CepuilHbIe U HecepuitHble Hapeuus (MoapoOHee O CPEACTBaX BhIPAKEHHs MPOCTPAHCTBEHHBIX OT-
HOILIEHUH B YYKOTCKO-KOPSIKCKUX sI3bIKax cM.: [Manbuena 2003]).

Hampumep, asst BeIpayKeHUs] TOCTICCHBHOTO 3HAUEHUS («CYIECTBOBaHNE CYOBEKTa 32 4EM-ITHO0))
UCIIOJIB3YETCSl UMsI CYIIECTBUTENFHOE B ()OpME MECTHOTO TajieXKa B COUETAHWHU C HapeYHeM C TOCT-
buxcoMm -5an- | -ysan-, KOTOPBIA UMEET 3HAYECHHE ‘CTOPOHA Yero-JI0o’:

(4) Tama, vinHuH MBIHYNBIK UBLMATUMBLYKEAL MUKUH AMY SUbIYS bIH KOMBAY, AMKbIH.
[MansrieBa, I'onoBanera, Tupon 2019: 160-161; mpe. 24]

tata anj=njin tonup=o=k jamajt=a=nqal

nmama.ABS.sg  tor=ADIJ.sg conka=E=LOC ynaautscas=E=AD.cTopona
amu ja=joch=o0=n ko=tva=n

HaBEpHOE noM=NMLZ .nanonneane=E=ABS.sg PRS=naxogutscs=PRS
mik=in ja=mk=o=n

kT0=POSS.sg noM=NMLZ.rpynna=E=ABS.sg

‘ITama, 3a TOI CONKOM YLA-TO CEMbSI HAXOIUTCS, CTOHOuIIE.

WH3ccuBHAs ceMaHTHKa («CyLIECTBOBaHHME CyOBEKTa BHYTPH 4Hero-inbo») mnepenaercsi UMEHEM
CYIIECTBUTEIBHBIM C CYPPUKCOM -ubiKy | -ubiko, KOTOPBIA UMEET 3HAYCHUE ‘B, BHYTPH H (YHKIHO-
HaJIBHO 3aMEINAET IM0Ka3aTeNlb MECTHOTO TaIexka:

(20) ...aammemnviuvixo moine ‘envix. [Manbuesa 2003: 65]
alaT=MOIMIIO=YIKO  TO=HI IJI=OK
nanatb=Boga=IN IsgS=cratp=1sgS
‘B Bomomaze s oxazancs’.

BappeupoBanue cyOBeKTHON MMO3UIMH CBA3aHO C BBIPAKEHHEM MPUIPOTIO3UTHBHOTO CMBICTA KOJIH-
YeCTBEHHOCTH. B mo3unmm cyObekTa HaXoIUTCsl KOJTMUECTBEHHOE COUETaHuE:

(6) B’ymky 2blmMHUH 1bIHELIE KbLMUKY.
[Mamsnesa, I'onoBanera, Tupon 2019: 140-141; mpem. 11]
wut=ku yam=nin nanvaq kamin=u
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BoT=ADV.loc s=POSS.sg MHOI'0 pedénoxk=ABS.pl
‘3aech y MEHSI MHOTO JeTe.’

BapweupoBanue Mmo3uiuy mpeaukaTa CBS3aHO C €€ HEU30CEMHUYCSCKUM 3arlOHCHUEM TIarojiaMu
Pa3HBIX JICKCUKO-CEMAHTHUYECKUX TPYIIT: COCTOSIHUS, MOSBJICHUS M MUCUC3HOBEHUS U JIP. — U MOXKET
OBITh PACCMOTPEHO KaK OCIOKHEHHE CEMAaHTHKH JIOTIONIHUTEIHHBIMHA TPOIIO3UTHBHBIMHU, MOJTyCHBIMU
U aCIeKTyaNbHBIMU CMBICTIAMHU.

B mosunuu npeaukata MOKET HaXOIUTHCS CTATAIBHBIA Taroy. Takoe BBICKAa3bIBAHUE SIBIISCTCS
CPEJICTBOM KOMITPECCUU JBYX MPOTO3UIIUN — OBITHIHHOM («TJEe CYIIECTBYET KTO») M CTaTAIBHOMN («KTO
MpeOBIBaeT B TOM WIIM WHOM COCTOSHUMY»). Takum 00pa3zoMm, JIOKanm3aTop yKa3blBaeT Ha OBITHITHO-
MPOCTPAHCTBEHHYIO CTPYKTYPY, @ IJ1arojl BRIPaXKaeT CTaTANbHYI0 CEMaHTHKY:

(45) Expo ebinynubiky komaaseiy. [Mansiesa 2003: 74]
HIKED TOHYH=Y9KY KO=MJIAB=0H
TaKk cepequaa=IN  PRES=ranmeBarb=PFV
‘Tak B caMO# cepeiHe TaHIyeT («HaXOJIWUTCS B CEPENHE B COCTOSIHUU TaHIIA»).

I'maroner Tumna 2’yeguik ‘IOABISATHCS, MOK8AMbBIK ‘CO3ATBCS , KbIYUenyblMOK ‘BBICKOYHTH 000-
3HAYAIOT «HAYaJIO0 CYLICCTBOBAHUS MPEIMETA B IIOJIE BUIUMOCTH HaOMIOIaTesI»:

(9) bInnsn yanko 2’yveu blHHIH KAMBIHSbIH-2]b2 A U JblUYer 2 01sm.
[Manbuera, I'onoanesa, Tupon 2019: 118—119; npem. 2]

ani=niaq pan=ko huje.v=i annen kamony=o=n
TOT=4TO BoH=ADV.loc noaBuThcA=35gS.PFV  onun TpuToH=E=ABS.sg
elha u nacéfeq  holia=t

neBymika.ABS.sg JBa myxunHa=ABS.du

‘U BOT TaM IOSBUJIUCH OIVH TPUTOH-CaMKa 1 IBa caMua.’

(10) bInnun Bayvae’ viHbYbLIE 'AH 2AMOY AN,
[Mansriera, I'onoBanera, Tupon 2019: 126—-127; mpe. 22]
anj=njin qanjaw aninohan ya=togv.al=len
tor=ADJ.sg ymenpe.ABS.sg TaK PP=co3naTbca=3sg9S
‘DTO0 ylIeabe TaK NOSBUIOCH.’

(11) A yoinswins asam 2’'yemmas vine 'viie 'bin KOYENnyvblmoe aniay, Kbl MUlblnulb.
[Mansriera, I'onoBanera, Tupon 2019: 21-21, mpet. 65]

u  1aNvaQ jagam hujemtewi.lh=0=lwan
MHOTO cpasy genmoBek=E=NMLZ.collect
ko=¢ep.gato=lhal=la=r komin=a=pilj

PRS=BbIckounTE=HABIT=PL=PRS pe6énox=E=DIM.ABS.sg
‘U MHOTO Tam IO/ MOSIBUIIOCH, [OSBUIICS | peO&HOUEK.’

i BeIpaskeHHs 3HAYCHUS «IIPEKpalleHue CYIIeCTBOBaHUs cyOBbeKTa B IOJI€ BUAUMOCTH HaOIIo-
JaTess» UCIIONIb3YETCsl aHATUTHYECKass KOHCTPYKIUS € TJIarojioM, 00pa3oBaHHBIM OT HpUJIaraTesIbHO-
IO C CEMAaHTUKOW ‘CKPBITHBIIN € MOMOIIKIO cyddukca-BepbamzaTopa -6 .

(12) IMmxyaun yoiuuer molcayum, amy, MuyKole MmolMy26 dil.
[ConoBaneBa, Masbiiea 2015: 14, 127; npemt. 17]

ye=tku=lin nacéleq tosiaci=t amu minkaje
PP=koHunThCS=3sgS  1nBa Teica9a=ABS.du HaBEpHOE KaK
ye=lqgal=lin tomn=ew=la=j

PP=yiitn=3sgS cKkpbeITHBIIH=VBLZ=PL=3s¢S.PFV

‘YObII0 ABE THICSYM, HABEPHOE, KaK-TO MPOMan.’
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CoOTBETCTBEHHO, TIPY 3aINOJHEHWH MO3WIMH MPEIruKaTa TIarojaMd CO 3HAYEHHEM IIOSBICHUS
Y MICUE3HOBEHWSI BBICKA3bIBAHUE OCIIOKHSAETCS IPUIIPONIO3UTUBHBIM aCTIEKTYaIbHBIM CMBICIIOM (ha3uc-
HOCTH M MOJyCHBIM 3HAUYEHUEM, MTOCKOJIbKY 3THU TJArojbl YKa3bIBAIOT HA HAYAJbHYIO WJIM KOHEUHYIO
(hazy cyIecTBOBaHUS CYObEKTa B TOJIC BUAMMOCTH HAOJTFOaTEeIIs.

Jpyroif THI BapbHPOBaHMS OBITUHHO-TOKATHBHONH MOJEIH CBS3aH C aKTyalHm3aIluedl KakIoro u3
KOMIIOHEHTOB, B 3aBUCUMOCTH OT KOTOPOT'O BBIJCISIFOTCS KOMMYHUKATUBHBIE BAPUAHTHI CO 3HAUYCHUEM
CYIIIECTBOBAHUS, MECTOHAXOXKACHUA U Hanuuus / oTcyTcTBUs. OHU Pa3iuvaroTCsl MPEXkae BCEro IMo-
PSAKOM CIIETOBAaHHUS KOMIIOHEHTOB B HEHTPATbHBIX BHICKA3bIBAHHAX.

TunoBoe 3HaYeHHE KOMMYHHUKATHBHOTO BapHaHTa C CEMAaHTHKON CYIIECTBOBAHHA — «OBITHE CyOB-
€KTa B TMPOCTPAHCTBE» («re cymecTByeT KTo / utoy). [Ipr HEWTpaIbHOM MOPSIKE KOMIIOHEHTOB JIO-
KaJTN3aTOP-JIOKATHB HAXOTUTCS Ha MEPBOM MeECTe, PeMATHYECKUil CyObEeKT-IK3UCIIMEHC — B TTO3UIIHH
nepes] IPeANKATOM TN B a0COIOTHOM KOHIIE BRICKA3bIBAHMSI, HATIPUMED:

LExLOC NEXABS VfEX

(5) Hanko ymroiublKy Kana KyIOHIMblY, HIHEIMbIUYbIH.
[Mansriera, I'omoBaneBa, Tupon 2019: 46—47; npem. 3]
pan=ko u=mk=o=¢oku kala ku=jun.et=o=y
BoH=ADV.loc JaepeBo=NMLZ.rpynna=E=IN 37101 1yx.ABS.sg PRS=xut=E=PRS
negvet=yajn=o=n
3mob6HOoe Muprueckoe cymecTBo=ABSTR=E=ABS.sg
‘Tam B Jiecy xa.1a XUBET, 31101 ayX.’

LExLOC VfEX NEXABS

(58) Emeoqal mujsk gatvalen jamksn. [Mansiiesa 2003: 85]
SMI=HKal MyH=0K ra=TBa=II3H HaMK=0H
nepesai=AD MbI=LOC PF=naxoautbca=3sg cToiioume=ABS.sg
‘I1o Ty cTOpOHY OT HaC HAXOAHUIIOCH CTOHOMIIE .

(46) Logugnunvk jelkucvku kotvao melgopjolgon. [Manbiiesa 2003: 74]
JOTY=THYH=0K HY=IIKy=40Ky  KO=TBa=§
npsmo=cepennHa=LOC nom=IN=IN PRES=naxomurtecs=PFV
MIJITIN=HOJII=3H
oroub=BMecTujne=ABS.sg
‘[IpsiMo B cepeHEe BHYTPEHHOCTH 10Ma HAXOAUTCS oYar’.

HpI/I peMaTru3aiu JOKaIn3aTopa BbBICKA3BIBAHMWE BBIPAXKACT 3HAYCHUE «MCECTOHAXOXICHUC CY6T:-
CKTa B onpeneneHHOﬁ TOYKE MPOCTPAHCTBA» (((KTO [ a0 HaxXoJUuTCsA 1")16»).

VfEX L ExLOC NEXABS

(13) bInno aynax KyloHsmwly.
[Mansnera, I'omoBanesa, Tupon 2019: 56-57; npemn. 29]
anno anqa=k ku=jun.et=o=1)
ToT.ABS.sg Mope=LOC PRS=xutp=E=PRS
‘OHa B MOp€ KHUBET.’

(14) Mama, muma-ga 2biMMO 6 'YMKY MullOHIMBIK SHOMbLY.
[Mansnera, I'onoBanera, Tupon 2019: 140-141; mpem. 10]
mama tite-qa yammo wut=ku t=o=jun.et=o0=k
Korpa-part 1.ABS.sg BoT=ADV.loc 1sgS=E=xutp=E=1sgS.PFV
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janot=o=n
Brepean=E=ADV.dat
‘Mama, Korma-To s 31eCh JKHja paHbIie.’

(15) Bunvin, Tetmyse’ ymroiusiky komeanay, [2 onma tiue 'ue’ kyueumxynay].
[Manbuesa, 'onoBanesa, Tupon 2019: 116—-117; npemn. 17]
qingon tomp=ew u=mk=o=¢aku ko=tva=la=ng
OKa3bIBAETCs CKpHITHBIN=VBLZ nepeBo=NMLZ.rpynna=E=IN PRS=naxogutecs=PL=PRS
‘OxkasbiBaeTcsi, THIMHAB B JIeCy €CTh, [(OHHU) TOXKE BETKH PEXyT].’

(16) Hunyeuyxor 2ameacanisnas’, k36 '1ay: «E5un-5a ananno mumue’ MotHbIHIMbLIAH? »
[Mansnesa, I'omoBanesa, Tupon 2019: 30-31; mpemt. 3]
jinu=yin=ka ya=tvayal=lena=w k=ew=la=1)
MECTO B sIpaHre crpaa u ciesa oT Bxoga=SUB=LOC PP=cectpb=3nsgS=PL  PRS=ckazats=PL=PRS
‘B spanre y kpas 1moyiora CUasar, roBopsT: [...]°

(17) EMOéH biHKIUBIKY, BIHKAbEbIK KOMEAY.
[MansrnieBa, I'onoBanera, Tupon 2019: 136—137; mpem. 58]

jomoj=0=n an=ke=¢aku on=ke=liq=o=k
Kpacka u3 KOpHl onbxu=n1epeBo=ABS.sg Tor=OBL~=IN Tor=OBL=SUPER=E=LOC
ko=tva=g

PRS=naxomuteca=PRS
‘ToncToe nepeBo [onbpXxa] TaM BHYTPH, TaM Ha IOBEPXHOCTH HAXOAMUTCS.

B BbICKa3bIBaHUAX CO 3HAUYECHUEM OTCYTCTBHSI PEMATU3UPYETCS MO3ULUA NpeauKarTa. Takue BbICKa-
3bIBAHMSA SIBJISIOTCS PE3yJIbTaTOM MapagurMaTi4ecKoro BapbUpPOBaHUS OBITHHHO-JIOKATUBHONW MOJENN
M0 KaTeTOPHH YTBEPAMTENLHOCTH / OTpHUIATEIbHOCTH. OTpUIIAHKE BBIPAKAETCS CUHTETHUYECKH WIIN
aHanmuTH4YecKd. [Ipy CHHTETHYECKOM CIOcO0e BBIPAXKECHHUSI OTPHUIIAHUS TPEAUKAT NPUHUMAET QOopMy
OTPULIATEIILHOIO IECENPUYACTHS:

(7) [...] atiyon 6 ymky yiiy>s ameaxa myueut 8 OMvlHHO EHAMbIHbI, HYYENbEbIH.
[Masnbuesa, I'onoanesa, Tupon 2019: 122-123; npeur. 2]

ajnon wut=ku ujpe a=tva=ka
Mpexe BoT=ADV.loc HE CV.neg=naxoantbcsa=CV.neg
mucy=in wot=anno jon.at=0=no nuce=lig=o0=n

MbI.OBL=POSS.sg BOoT=TOT.ABS.Sg xutb=E=NMLZ.loc tynmpa=SUPER=E=ABS.sg
‘[...] mpexae TyT He OBLIO Y HaC BOT 3TOTO MECTa JUIs KU3HH, 3€MIIH.’

[Ipn ananuTHYECKOM CHIOCO0E MCIIOIB3YIOTCS OTPHIIATENbHbBIE YaCTHIIBI, KOTOPBIE COMMPOBOKIAIOT-
Cs1 [J1aroJ1 B yTBEPIAUTENbHON (opMe:

(8) Mumu 261y « Vitys-iibin ayBax aBsnoluuE HUMbLH .
[Mansnera, I'omoBanesa, Tupon 2019: 28-29; npemt. 7]

miti ev=o=n ujge-jan anqa=k jag=paciq
Pers.ABS.sg  ckazare=E=CV.dat He-part mope=LOC yro=nruua.ABS.sg
n=it=o=n

3S.IMP=6b1TH=E=359S
‘Murtu ckazana: «Hu ogHOM nTHULIEI HA MOpE HET».

Eme ogarM criocoOOM OCIIOKHEHUS CEMaHTHKU OBITHIHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIX IMPEIJIOXKCHHH SB-
JSETCS Kay3alus: «CyObeKT-Kay3aTop JIeaeT Tak, 9YToObl MPEeIMET HAXOAUJICS B ONPEIEICHHOM IPO-
CTpaHCTBe». B cTpyKType BBICKa3bIBaHUS MOJpPa3yMeEBaeTCs MO3UIUSA CyOBeKTa-Kay3aTropa, Ha KOTO-
pbIi yKasbeiBaeT opMa riiarosna:
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(43) smevim nanenazoim 2vinyHbIK KOMHam bik. [Mainbiesa 2003: 74]
OIM=TM HA=TIeJIA=TIM FOHYH=0K KOMHAT=0K
TonbK0=51.ABS 3nsgA=ocraButb=1sgP cepennna=LOC xomHaTta=LOC
‘OHOTO MEHS OCTABUIIM MOCPEIU KOMHATHL.’

(18) Mueuykor MblmKOHHENAHBYBIHAG  BIMBLILE IMbLY A8 HUIKAHHO.
[Mansnesa, I'onoBanesa, Tupon 2019: 184—185; mpem. 2]
mi=yin=ke mat=ko=nj=njop=anj=n=s=na=w
tokonpHUK=SUB=LOC 1nsgA=PRS=CAUS=Bucers=VBLZ=PRS=E=3nsgP=PL
om=s=ljh=eton naw=jokann=o
Becb=E=ATR=LAT JKeHIMUHAa=KIKyd=ABS.pl
‘ITon 1OKOTHPHUKOM BeIIaeM IeTMKOM KH)KYIOBBIX CaMOK.’

3aKkiIoueHne

OCHOBHBIM CHOCO6OM BBIpaXCHHUA 6I>ITI/H\/'IHO'HOK3TI/IBHOI\/'I CEMAHTHKH B KOPSAKCKOM A3BIKEC SABJISACTCA
mozens DI N¥ags LEX"* V™ kotopas B peunm peanusyercs B BHAe HabOpa CEMAaHTHYCCKHX,
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUX ¥ KOMMYHHKATUBHBIX BAPUAHTOB.

KoMMyHHMKAaTHBHOE BapbHUpOBaHHE OOYCIOBIEHO aKTyalu3alldeill OJHOTO U3 TpeX KOMIIOHEHTOB
MOJIENIH: B PEME MOYKET HaXOAUThCS M CYOBEKT, M JOKAIM3aTop, U NpeAuKaT. PeMaTudyeckuii Kommo-
HEHT pacronaraercs 1Mo B HO3ULMH TIepe]] IPEIUKATOM, TMO0 B a0COTIOTHOM KOHIIE BHICKA3bIBAHMSL.
COOTBETCTBEHHO, OCHOBHBIM CPEICTBOM (DOPMUPOBAHHS KOMMYHHKATHBHBIX BapPUAHTOB CITYXHT I10-
PAZIOK CIIOB KAaK OCHOBHOE CHHTAKCHYECKOE CPEICTBO MPEACTaBIEHHs MHPOPMALMOHHOMH CTPYKTYpHI
BBICKA3bIBAHMSL.

CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKOE BapbHPOBAHUE CBS3aHO C OCOOEHHOCTAMH 3aMOIHEHHS KaxKIOi
u3 no3uimil. JlokanusaTop BeIpaskaeTcsl PasIuYHBIMU MOP(OIOrHUecKUMHU (OpPMaMHU, KOHKPETU3UPY-
IOIIUMH IMPOCTPAHCTBEHHOC OTHOMICHUEC: UMCHAMU CYIICCTBUTCIILHBIMU B (1)OpMe JIOKaTHBa, KOTOPLIC
(akynpTaTMBHO coueTaroTca ¢ AU(QPEPeHIUPYIONMME UX CEMAHTHKY IIPOCTPAHCTBEHHBIMHU a(uk-
CaMHM, YKa3bIBarOIMMH Ha PACIIOJOKCHHUE MPEAMETAa BHYTPHU, Ha MOBECPXHOCTH, IMO3aAHW OPHUCHTUPA
¥ T. I.; LIUPOKO MCIIONB3YIOTCS TAKKe CEpPUIHbIE U HECEpUilHbIe Hapeuns U JpyTHe CIIy>KeOHbIE CII0Ba.
B 3aBUCHMOCTH OT CEMAaHTMKM M CII0CO0A BBIPAKEHHUs JIOKAIM3aTopa (POPMHUPYIOTCS CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYECKHe BAPUAHTHI 0a30BOi Mojeny (IedKTHuyecKas, CynepIcCUBHAs, MHACCUBHAs U 1p.). Ko-
JIMYECTBEHHOE COYETAHHE B MO3MIMH CyObeKTa («(MHOTO / Majlo IIPEMETOBY») IPUBHOCUT B CEMAHTUKY
BBICKA3bIBAHMS IPUIIPOIIO3UTUBHAIN CMBIC] KOJIMYECTBEHHOCTH. IIpeukar B opMe OTPHIATENLHOIO
JleenpuyacTUs WM HAJIM4YMe TIPH IJIarojie OTPULATENbHBIX YAacTHIl SBISETCS CPEICTBOM BBIPAKEHHUS
mapaJurMaTHYECKOW KaTerOpHH YTBEPAUTEILHOCTH / OTPUIATEBHOCTH. [IpHUITPOIO3UTHBHBIA CMBICIT
(a3MCHOCTH KaK OJIHO M3 aCNEKTYalbHBIX 3HAYEHHUI BBIPAKAETCS JIEKCHYECKH — IJIaroJlaMH cO 3Hade-
HUEM TOSIBJICHHS ¥ MCYE3HOBEHHs], 0003HAYAIONIMMH HAYaI0 WM OKOHYAHME CYIIECTBOBAHMS IIPE]-
METa B TI0JI€ 3pEHHUs HAOJIOIaTelIs.

CeMaHTHUECKOE BAPbHPOBAHUE CBA3AHO C 3AMOJHEHMEM IO3MIMH MpEJUKaTa IIaroiaMM PasHbIX
JIEKCUKO-CEMAHTHUECKUX TPYIII, CIyKalMX CPEACTBOM KOMIIPECCUM TIpono3uuuii. [Io106HbIe BBICKa-
3pIBAHUS NIPE/CTABIIAIOT HEDJIEMEHTApHBIE IPOCThIE NPEIJIOKEHUS U JIEMOHCTPUPYIOT BO3MOYKHOCTH
KOMOMHHUPOBAHHUS Pa3HbIX CMBICIIOB B paMKaX €IMHOMN CTPYKTYPHI.

BBITUIHO-TIOKATUBHBIE BHICKA3bIBAHMS MOTYT OCJIOKHATHCS TAKIKE JTOMOJHUTEIHBIME MOy CHBIMH
CMBICJIAMM, KOTOPBIE BBIPAYKAKOTCS JIEKCHUECKH — CEMAHTUKOMN ITPEMKATA, 4 TAKXKE 3HAYEHUEM Kay3a-
U MECTOIIOJIOKCHHA MpEeAMETa B TOM HJIM WMHOM IPOCTPAHCTBE, YTO BBIPpAXACTCA IIPEKIAEC BCETO
rpaMMaTHYeCKU — 0OBEKTHBIMU (hOPMAMM IJIArosa, COAEPKAIMMK yKa3aHUe Ha JIMIO M YUCIIO CYOb-
€KTa-Kay3aTopa U JIULIO U YUCJI0 Kay3HPYyEMOTo CyObeKTa.

CHCOK yCJIOBHBIX COKpAaIleHHt

ABS — abcomoTuB (nMenurTeapHbIA nanex); ABSTR — abcTpakTtHOCTh; AD.cTOpOHA — TOKaIH3a-
nus ‘B cTopoHe yero-nmu6o’; ADJ — anpektuB (nmpuiararensHoe); ADV.dat — HecepuiiHoe Hapeuue,
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MOKa3aTellb KOTOPOro BOCXOIUT K AaTHBY (AaTelbHOMY manexy); ADJ — anbekTHB (IIpunarateinbHoe);
ATR — arpubyruB; AUG — ayrmentatuB (adpukc co 3HAUEHHEM IIpeaMETa OOIBIIOro pa3smepa);
CAUS - kayzaruB (1moka3areib, 00pa3yoIyil OT HEMEPEXOAHBIX TTIar0JI0B IIEPEXOIHBIE UIH OT Iepe-
XOJHBIX TJIAroJIOB IEPEXOHBIE C APYroi Moziensio yopasiaenus);, CV.dat — geempuuacTtue, mokasa-
T€Jb KOTOPOTO BOCXOIUT K JATHBY (IaTelbHOMY maaexky); CV.neg — orpuiareabHoOe AeCIpUYaCcTHE,;
DIM — gumunyTuB (YMEHBIIHUTEIbHO-IAcKaTeNbHbIN), DU — myamuc (mBolictBeHHOE umcio); E —
SNEHTETUYECCKUI (BcTaBHOM) TiacHblil; ERG — apratus (apratuHbii nanex); HABIT — xaburyanuc
(oObrunOCTS metictBus); IMP — uMmnepatuB (moBenutenbHoe HakiaoHeHue); IN — Jokanm3anus ‘BHYT-
pu’; INCH — maxoaTtus (Hayano meicTBHs O€3 JOMONHHUTEIBHBIX CMBICIOBBIX OTTeHKOB); LAT — ma-
THB (HAIpPaBUTENBHBIN MMafe)k, M0 HampaBlieHHo K deMy-i.); LOC — nokatuB (MECTHBIN Maiex);
LOC.adv — napeuue, rmokasareiib KOTOporo Bocxoaut K jokatusy; NMLZ.collect — nomunanusarop
co 3HauenneM coouparensHoct; NMLZ.loc — nomunanusaTop co 3nagenuem mecta; NMLZ.rpynna
— HOMMHAJIU3aTOp CO 3HaueHweM ‘rpymma’; NMLZ.HanmoJHeHHne — HOMUHAJIU3ATOp CO 3HAYCHHEM
‘nartonaenrie’;NSG — neeguacTBennoe uncio; OBL — kocBennas ocuoBa; PART — wactuma; Pers —
uMs coocrBennoe; PFV — nepdekTus (coBepiieHublii Bu); PL — mmtopaauc (MHOXKECTBEHHOE YHCIIO);
POSS — noceccuBHOe (TIpUTSKATEIBLHOE) MPUIIaraTeIbHOE WiIn MecTtouMenne; PP — mpuyactue mpo-
meamero Bpemenu; PRS — mpesenc (Hacrosiee Bpems); QUAL — kadecTBeHHOE IpHiIaraTelIbHOE
WM Hapeuue; S — cyObeKT AeHCTBUS MpU HemepexoaHoM riaroie; SG — cHHrysipuc (eIMHCTBEHHOE
yucio); SUB — nokanuzarus ‘non’; SUPER — nokanmuzamus ‘Ha moBepxHocTr ; VBLZ — Bepbanm3za-
TOp (WcToNb3yeTcs s 00pa30BaHMs OCHOB TJIarojoB).

Cnmcok JIuTepaTypsbl

Apymiwonoea H. /. bertuitaeie npemioxenns // Dunuknonenus «Pycckuit s3pik». M.: bompmas
Poccuiickas samuxinonequs, 1997. C. 57-59.

Apymionoea H. /[., lupsies E. H. Pycckoe mpeioxenue. beITuifHbIN THIT: (CTPYKTypa W 3HaUe-
Hue). M.: Pycckuit s13p1k, 1983. 198 c.

bonomuna FO. H. Mojenn pycCKHX 3J€MEHTapHBIX NMPOCTBIX MPEATOKEHUN NPOCTPAHCTBEHHON
CEMaHTHKH C JIOKATHBHBIM KOMIIOHEHTOM B (hopMe BHHHTENBHOTO Tajaexa 0e3 mpexasora: [duc. ...
kaug. puion. Hayk. HoBocuOupck, 2006. 271 c.

bonoapro A. B. Teopus dyHkimonanpHoli rpammaruku: JlokatnBHOCTh. beITHitHOCTE. [loceccus-
HocTb. O0ycnosnennocts. CII6.: Hayka, 1996. 229 c.

bopwes B. B., Ilapmu b. X. O cemaHTHKe OBITHUHHBIX Npeanoxenuit / CeMruoTnka U HHPOPMAaTH-
ka. Bemm. 37. M.: Pycckue cnoBapu, 2002. C. 59-77.

Bcegonooosa M. B., Braoumupckuii E. FO. CiocoObl BBIpaXEHUS! POCTPAHCTBEHHBIX OTHOILECHHH
B COBPEMEHHOM PYCCKOM sA3bike. M., 1982. 288 c.

Topbynosa B. A. Peanuzalysi TUTIOBBIX CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYpP OBITHHHO-TTPOCTPAHCTBEHHOTO
onoka B «llapenecuce» Eppema Cupuna B nepeBonax XIV-XX BB.: Juc. ... kang. ¢unon. nayk. Ho-
BOocuOHpcK, 2016. 238 c.

Ilyposa M. B. Mopaenu OBITHHHO-IIPOCTPAHCTBEHHBIX 3JIEMEHTAPHBIX IPOCTBHIX MPEIIOKEHUIH
B SITOHCKOM $I3bIKE (B CONOCTABJICHUU C si3bIKaMK HaponoB Cubupn): Huc. ... kana. ¢unon. Hayk. Ho-
BOocHOHpCK, 2016. 198 c.

Kowxapesa H. b. Merog MOJENMPOBaHUA CTPYKTYpPbl U CEMAHTHUKH 3JIEMEHTAPHOrO IMPOCTOro
npeNIoKeHHs Kak euHUIIBI s13b1ka // Bectank HI'Y. Cepust: JIMHIBHCTHKA M MEXKKYJIBTypHAst KOMMY-
aukanms. 2006. T. 4. Bem. 2. C. 64-76.

Kowxapeea H. b. CHHTaKCHC COBPEMEHHOTO PYCCKOTO s3bIKAa: MaTepuaibl K JeknusMm. HoBocu-
o6upck: HoBocub. roc. yu-1, 2010. 270 c.

Kowixapesa H. 5. TunoBble CHHTaKCUYECKHE CTPYKTYPHI B SI3bIKaX Pa3HbIX CUCTEM KaK OTPaKEHUE
eAMHUI s13bIKa U peun // Cubupckuit punonornveckuii xyprai. 2015. Ne 2. C. 14-26.

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024, no. 2 (iss. 50)

71



Cunmarxcuc

Kowxapesa H. b. BHITHHHO-TIPOCTPaHCTBEHHBIE TUTIOBBIE CHHTAKCHYECKUE CTPYKTYPHI M HX Ce-
MaHTHKa B XaHTBHIHCKOM W HeHellkoM s3bikax // Bectauk HI'Y. Cepus: Ucropus, dumomorus. 2018.
T. 17. Bem. 9. C. 53-65.

Manvyesa A. A. PensiTUBHBIE CIIOBa B UyKOTCKO-KOPSKCKHX s3bIkax // CuOupckuit ¢umonornue-
cknii xxyprain. 2003. Ne 1. C. 57-95.

Heeckas U. A. Tunonorusi JOKaTUBHBIX KOHCTPYKIHMHA B TIOPKCKUX s3blkax FOxHOW Cubupu
(Ha MaTepmae MOpPCKOro sA3bIKa): ABTOped. auc. ... A-pa ¢punon. Hayk. HoBocubupcek, 1997. 45 c.

Cepasodap H. 4, Ckpudbnux E. K., Yepemucuna M. . CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKash OpraHU3allys
NPEIIOKCHUN HAJIMYUSL, JIOKAIU3aLUH, KOJINYECTBA U OTCYTCTBHS B TIOPKCKUX s3bIKax FOxxHoM Cubu-
pu. HoBocubupck: HoBocub. roc. yu-1, 1996. 84 c.

Camotinosa E. I'. BBITHAHO-IPOCTPAHCTBEHHBIE MOJIEIH 3JIEMEHTAPHOTO MPOCTOTO MPEIOKEHHS B
ABEHKHUICKOM s3bIKe // SI3bIKM KOpeHHBIX HapomoB Cubupu. HoBocnbupck, 2002. C. 67-114.

Conosap B. H. CTpyKTypa B ceMaHTHKa MOJIEIEeH SII€MEHTAPHBIX MTPOCTHIX MPEITOKEHUI XaHThIH-
CKOTO sI3bIKa C COOBITUMHBIMU TPOMO3MIUSMH (Ha MaTepualle Ka3pIMCKOro nuaiexTa) // M3Bectus
VYpanbsckoro rocynapcrBennoro ynusepcutera. Cep. 2, 'ymanurapueie Hayku. 2011. Ne 2 (90).
C. 90 -96.

Yepemucuna M. U. O cucteMHOCTH B cepe Momesel mpeanokeHus // SI3pIKu KOpeHHBIX HApOAOB
Cubupu. HoBocubupck, 1995. Beimn. 1. C. 3-21.

Yepemucuna M. Y. ViTorn riccienoBaHus IPOCTOTO MPEIOKeHHS B si3bikax Cubupu // S3biku Ko-
pennbIx HaponoB Cubupu. HoBocubupck, 1998. Bem. 4. C. 3-30.

Yepemucuna M. Y. Tlapagurma 35eMEHTApHOTO MPOCTOTO MPEJIOKECHUST KaK eAWHUIBI si3bIKa //
SA3p1ku KOpeHHBIX HapoaoB Cubupu. HoBocubupck, 2003. Bem. 11. C. 3-29.

Hlunosa B. B. Cuctema NpOCTPAHCTBEHHBIX MOJEEH MPOCTHIX NPEIIOKEHUN B TYHAPOBOM U JIEC-
HOM JHalieKTaX HEHeIKOoro si3bika // SI3piku kopeHHbIX HapomoB Cubupu. HoBocubupck, 2003 a.
Bem. 11. C. 30-59.

Hlunoea B. B. IIpocTpaHCTBEHHBIE MOJEIM 3JIEMEHTAPHBIX IPOCTBIX IPEMIOKEHUNH B HEHELIKOM
s3pike. HoBocubupck: HoBocu®. roc. yu-T., 2003 6. 298 c.

Cnucoxk HCTOYHHKOB

Tonosanesa T. A., Manvyesa A. A. T'onoca xopsikckoit KynbTypbl: Jlumust Aiimeik. HoBocubOupcek:
AxanemMuueckoe n3maTelbcTBO «I'eon, 2015. 172 c.

Kykoea A. H. Pyccko-kopsikckuii coBapb. M.: CoBetckas sHuuknoneaus, 1967. 750 c.

Manvyesa A. A., I'onosanesa T. A., Tupon E. JI. T'onoca KOpsSKCKOM KynbTyphl: Anekcanapa Kep-
rubxoT. HoBocubupcek: Akagemudeckoe u3n-Bo «l'eox, 2019. 288 c.

References

Arutyunova N. D. Bytiynye predlozheniya [Existential sentences]. In: Entsiklopediya «Russkiy
vazyk» [Encyclopedia of the Russian Language]. Moscow, Bol'shaya Rossiyskaya entsiklopediya,
1997, pp. 57-59. (In Russ.)

Arutyunova N. D., Shiryaev E. N. Russkoe predlozhenie. Bytiynyy tip: (struktura i znachenie) [The
Russian Sentence. Existential type: (structure and meaning)]. Moscow, Russkiy yazyk, 1983, 198 p.
(In Russ.)

Bolotina Yu. N. Modeli russkikh elementarnykh prostykh predlozheniy prostranstvennoy semantiki
s lokativnym komponentom v forme vinitel'nogo padezha bez predloga [Models of Russian elementary
simple sentences of spatial semantics with a locative component in the form of the accusative case
without a preposition]. Cand. philol. sci. diss. Novosibirsk, 2006, 271 p. (In Russ.)

Bondarko A. V. Teoriya funktsional'noy grammatiki: Lokativnost’. Bytiynost'. Posessivnost'.
Obuslovlennost' [Theory of functional grammar: Locativity. Existentiality. Possessiveness. Condition-
ality]. St. Petersburg, Nauka, 1996, 229 p. (In Russ.)

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024, no. 2 (iss. 50)

72



A. A. Yenpacosa

Borshchev V. B., Parti B. Kh. O semantike bytiynykh predlozheniy [On the semantics of existential
sentences]. In: Semiotika i informatika [Semiotics and Informatics], iss. 37. Moscow, Russkie slovari,
2002, pp. 59-77. (In Russ.)

Cheremisina M. I. ltogi issledovaniya prostogo predlozheniya v yazykakh Sibiri [The results of the
study of a simple sentence in the languages of Siberia]. In: Yazyki korennykh narodov Sibiri [Lan-
guages of the indigenous peoples of Siberia]. Novosibirsk, 1998, iss. 4, pp. 3-30. (In Russ.)

Cheremisina M. I. O sistemnosti v sfere modeley predlozheniya [On consistency in the field of
supply models]. In: Yazyki korennykh narodov Sibiri [Languages of the indigenous peoples of Sibe-
ria]. Novosibirsk, 1995, iss. 1, pp. 3-21. (In Russ.)

Cheremisina M. I. Paradigma elementarnogo prostogo predlozheniya kak edinitsy yazyka [The
paradigm of an elementary simple sentence as a language sign]. In: Yazyki korennykh narodov Sibiri
[Languages of the indigenous peoples of Siberia]. Novosibirsk, 2003, iss. 11, pp. 3-29. (In Russ.)

Durova M. V. Modeli bytiyno-prostranstvennykh elementarnykh prostykh predlozheniy v ya-
ponskom yazyke (v sopostavlenii s yazykami narodov Sibiri) [Models of existential-spatial elementary
simple sentences in the Japanese language (in comparison with the languages of the peoples of Sibe-
ria)]. Cand. philol. sci. diss. Novosibirsk, 2016, 198 p. (In Russ.)

Gorbunova V. A. Realizatsiya tipovykh sintaksicheskikh struktur bytiyno-prostranstvennogo bloka
v «Parenesise» Efrema Sirina v perevodakh XIV-XX w. [The realization of typical syntactic structures
of the existential-spatial block in the "Parensis™ by Efrem Sirin in the translations of the XIV—-XX cen-
turies]. Cand. philol. sci. diss. Novosibirsk, 2016, 238 p. (In Russ.)

Koshkareva N. B. Metod modelirovaniya struktury i semantiki elementarnogo prostogo pred-
lozheniya kak edinitsy yazyka [A method for modeling the structure and semantics of an elementary
simple sentence as a language sign]. In: Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communi-
cation. 2006, no. 4, iss. 2, pp. 64-76. (In Russ.)

Koshkareva N. B. Sintaksis sovremennogo russkogo yazyka: materialy k lektsiyam [The syntax of
the modern Russian language: materials for lectures]. Novosibirsk: Novosib. gos. un-t, 2010, 270 s.
(In Russ.)

Koshkareva N. B. Tipovye sintaksicheskie struktury v yazykakh raznykh sistem kak otrazhenie
edinits yazyka i rechi [Typical syntactic structures in languages of different systems as a reflection of
units of language and speech]. In: Siberian Journal of Philology. 2015, no. 2, pp. 14-26. (In Russ.)

Koshkareva N. B. Bytiyno-prostranstvennye tipovye sintaksicheskie struktury i ikh semantika
v khantyyskom i nenetskom yazykakh [Typical Existential-Spatial Syntactic Structures and Their Se-
mantics in the Khanty and Nenets Languages]. Vestnik NSU. Series: History and Philology. 2018,
17 (9), pp. 53-65. (In Russ.) (In Russ.)

Mal'tseva A. A. Relyativnye slova v chukotsko-koryakskikh yazykakh [Relative words in the
Chukchi-Koryak languages]. In: Siberian Journal of Philology. 2003, no. 1, pp. 57-95. (In Russ.)

Nevskaya I. A. Tipologiya lokativnykh konstruktsiy v tyurkskikh yazykakh Yuzhnoy Sibiri
(na materiale shorskogo yazyka) [Typology of locative constructions in the Turkic languages of
Southern Siberia (based on the material of the Shor language)]. Abstract of Dr. philol. sci. diss. Novo-
sibirsk, 1997, 45 p. (In Russ.)

Samoylova E. G. Bytiyno-prostranstvennye modeli elementarnogo prostogo predlozheniya v even-
kiyskom yazyke [Existential-spatial models of an elementary simple sentence in the Evenk language].
In: Yazyki korennykh narodov Sibiri [Languages of the indigenous peoples of Siberia]. Novosibirsk,
2002, iss. 12, pp. 67-114. (In Russ.)

Sereedar N. Ch, Skribnik E. K., Cheremisina M. I. Strukturno-semanticheskaya organizatsiya
predlozheniy nalichiya, lokalizatsii, kolichestva i otsutstviya v tyurkskikh yazykakh Yuzhnoy Sibiri
[Structural and semantic organization of sentences of presence, localization, quantity and absence in
the Turkic languages of South Siberia]. Novosibirsk: Novosib. gos. un-t, 1996, 84 p. (In Russ.)

Shilova V. V. Sistema prostranstvennykh modeley prostykh predlozheniy v tundrovom i lesnom
dialektakh nenetskogo yazyka [The system of spatial models of simple sentences in the Tundra and
Forest dialects of the Nenets language]. In: Yazyki korennykh narodov Sibiri [Languages of the indig-
enous peoples of Siberia]. Novosibirsk, 2003 a, iss. 11, pp. 30-59. (In Russ.)

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024, no. 2 (iss. 50)

73



Cunmarxcuc

Shilova V. V. Prostranstvennye modeli elementarnykh prostykh predlozheniy v nenetskom yazyke
[Spacial models of the elementary simple sentences in Nenets language]. Novosibirsk, NSU, 2003,
298 p. (In Russ.) (In Russ.)

Solovar V. N. Struktura i semantika modeley elementarnykh prostykh predlozheniy khantyyskogo
yazyka s sobytiynymi propozitsiyami (na materiale kazymskogo dialekta) [The Models of Elementary
Simple Sentences with Event Propositions in the Khanty Language: Structure and Semantics (with
Reference to the Kazym Dialect)]. Izvestia. Ural Federal University Journal. Series 2. Humanities and
Arts. 2011, no. 2 (90), pp. 90-96. (In Russ.)

Vsevolodova M. V., Vladimirskiy E. Yu. Sposoby vyrazheniya prostranstvennykh otnosheniy
v sovremennom russkom yazyke [Means of expressing spatial relations in modern Russian]. Moscow,
1982, 288 p. (In Russ.)

List of sources

Golovaneva T. A., Mal’tseva A. A. Golosa koryakskoy kul tury: Liliya Aymyk [The voices of Kor-
yak culture: Liliya Aymyk]. Novosibirsk, Academic Publishing House Geo, 2015, 172 p. (In Russ.)

Mal’tseva A. A., Golovaneva T. A., Tiron E. L. Golosa koryakskoy ku'tury: Aleksandra Ker-
gil’khot [The voices of Koryak culture: Aleksandra Kergil’khot]. Novosibirsk, Academic Publishing
House Geo, 2019, 288 p. (In Russ.)

Zhukova A. N. Russko-koryakskiy slovar’ [Russian-Koryak dictionary]. Moscow, Sov. entsikl.,
1967, 750 p. (In Russ.)

Pykonuco nocmynuna 6 pedakyuro
The manuscript was submitted on
29.04.2024

Caenenusi 00 aBTOpe

Yenpacosa Anexcanopa Anopeesna — MIAAIINA HayYHBIH COTPYIHMK CEKTOpPa SI3BIKOB HApOJOB
Cubupu Mucturyra ¢punonornn Cubupckoro otaenenus: Poccuiickoii akagemun Hayk (HoBocuOupcek,
Poccutickas denepariis)

E-mail: a.cheprasova@g.nsu.ru

ORCID 0009-0001-4353-5529

Information about the Author

Aleksandra A. Cheprasova — Junior Researcher, Department of the Siberian Languages, Institute of
Philology of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences (Novosibirsk, Russian Federa-
tion)

E-mail: a.cheprasova@g.nsu.ru

ORCID 0009-0001-4353-5529

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024, no. 2 (iss. 50)

74



COIMOJIMHI' BUCTHKA

V]IK 817272
DOI 10.25205/2312-6337-2024-2-75-86

PazButue Ousmureuzma B Pecny6iuke ToiBa:
AMXOTOMUSA HEHHOCTEH MparMaTu3mMa U HAeHTUHYHOCTH

T.T. Boprosixopa’, U. b Jlonrak?

1 - .
Xakacckuii eocyoapcmeennviil yrugepcumem um. H. @. Kamanosa, Abaxan, Poccus
2 . .
Tysunckuii cocydapcmeennviii ynusepcumem, Kuisvin, Poccus

Annomayus

Oco0eHHOCTH pa3BUTHS O(HUIIHATBLHOTO ABYA3bIUUs B PecmyOsrke ThiBa BBIBISIOTCSA B KOHTEKCTE TEOPUHU
SI3BIKOBOM CITPABEJIMBOCTH U MPOTHBOIOCTABJICHHU IICHHOCTEH MparMatu3Ma u uiceHTuuHocTH. Creruduka
JUXOTOMHH DYHKYUOHANLHO nepsvlil | hynkyuonanvno emopoil s3biku B PecryOnuke ThiBa 3aKiaroyaercs
B OTCYTCTBHH €€ KOPPESIIUU C MPUHATOM TUXOTOMUEN Maxcopumapiwlil | munopumapnelii 1361ku. BekpeiTa
B3aMMO/IOTIOJTHAIONIASL CBSI3b MEXIy NMparMaTHYeCKOW LEHHOCThIO TYBHHCKOTO si3bIKa (Cepbl CeMeHHOI,
JPY’KECKOH, TMPOPECCHOHANEHOW W BUPTYaIbHOH KOMMYHHUKAIIMH) W IIEHHOCTBIO MICHTHYHOCTH. Pycckuit
SI3BIK, SIBILIICH TSI OONBIIMHCTBA TYBUHIIEB (DYHKIIMOHAIBEHO BTOPHIM SI3BIKOM, OJHOBPEMEHHO BEITIONHSCT
poOIb (PYHKIMOHATEHO TIEPBOTO sI3bIKAa OOJBITMHCTBA HACEIICHUS HAa YPOBHE TOCYHApCTBA M COXPAaHSICT
CHIIbHBIC TO3UIMH B TYBHHCKO-PYCCKOM OWIJIMHIBAIEHOM NPOCTpPAaHCTBE. [IpakTHYeCcKHM MaTephalioM
WCCIICIOBaHMS TIOCHY)KWIH CTaTUCTUYECKHE NaHHBIE MMoclenHeidl Bceepoccuiickoil mepenvicn HaceleHUs,
MaTepHabl CONMOIMHTBUCTHYCCKOTO aHKETHPOBAHUS M WHTEepBhIoMpoBaHusi B PecmyOmmke TwiBa B 2020
u 2022 rr.
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Development of bilingualism in the Republic of Tuva:
dichotomy of pragmatism and identity values

T. G. Borgoiakova', Ch. B. Dongak?

! Katanov Khakass State University, Abakan, Russia
2 Tuvan State University, Kyzyl, Russia

Abstract
The development of official bilingualism in the Republic of Tuva is considered in terms of the linguistic
justice theory and the dichotomy of pragmatism-identity values. The specificity of the functionally
first/functionally second language dichotomy in the Republic of Tuva is that is does not correlate with the
conventional dichotomy of majority/minority languages. To conduct practical research, the authors collected
data from the most recent population census in Russia, as well as conducted sociolinguistic surveys and
interviews in the Republic of Tuva between 2020 and 2022. The study has revealed a clear pragmatic value
of the Tuvan language in family, friendship, professional, and virtual communication to be closely correlated
with the identity value. There are several tendencies to be noted. First, functioning as a second language for
most Tuvan adults and serving as the primary language for the majority within the Russian Federation, the
Russian language retains strong positions in the Tuvan-Russian bilingual space. Second, the diminishing
influence of the titular languages in Russian republics’ education system amplifies the practical significance
of the Russian language. Third, given the Russian language predominance in children’s entertainment content
in the Internet space, one can observe a rapid shift towards Russian becoming the primary or sole language of
communication among children, even in monoethnic rural areas like Tuvan. To conclude, the aforementioned
trends have necessitated the implementation of a suitable regional language policy and planning tool, like the
State Support Strategy for the Tuvan language, which was approved by the local government in 2023.

Keywords
linguistic justice, language policy, Tuvan-Russian bilingualism, minority languages, language vitality,
dichotomy of linguistic values
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Beenenue

JluHrBucTHUECKash CHOPaBEAJIMBOCTh SIBJISETCA YACThIO IMOHSATUS COLMAIBHOM CIPABEAJIUBOCTH,
paccMaTpuBaeMol Kak MPUIOKEHHE TEOPUH CIPABEIITUBOCTU K TEKYIIHUM COIMAIBHBIM IPOOIeMaM.
BaxHyro polib B IPOABMKCHUH HJIEH CIIPaBeUIMBOCTH KaK CYIIECTBEHHBIX CBOOO], KOTOPBIE JOJKHEI
OBITH JOCTYITHBI KQKIOMY YEJOBEKY IS JOCTH)KEHHUS €ro IEHHOCTHBIX IIeNie B JKU3HU, CHITPaIH
Tpyasl Amaptun CeHa, MHIUICKOro SKoHOMHUCTa U (ritocoda, maypeara HobeneBckoit npemun [Sen
1992].

Hayunslii wHTEpec K B3aWMOCBS3M MEXIY S3BIKOM M CONHAJIbHOW (HE)CTPaBEIINBOCTHIO
B YCIOBHUSIX OH-, MOJMJIMHIBAILHOW PEabHOCTH COXPAHSET CBOIO AaKTyaJlbHOCTB, IPEXkKAE BCETrO,
B HICCJIC/IOBAHUSIX B OOJIACTH TONUTHYECKOW (uiaocodhuu W COUMOIMHTBUCTUKU. Kak mpaBwuio,
BOIPOCHI CHPABE/IIMBOCTH SI3BIKOBOH MOJIMTHKHA PacCMATPUBAIOTCS B HUX B paMKax OOJBIIOTO MOJIS
KyJIbTYpHBIX pa3Iuuuii, B KOTOPOM SIPOM JUCKYCCHM CTAHOBATCS LIEHHOCTH, CBS3aHHBIE
C MACHTUYHOCTBIO, TMOTOMY YTO WMH IPEHEOPEraroT OJHU TEOPETHKH U PEIIUTEIbHO 3allUINAI0T
npyrue [Codo and Riera-Gil 2022].

Ilens Hamero wHccnegoBaHHMS —  pPacCMOTPETh  JUXOTOMHIO ILIEHHOCTEH  IparmMaTu3ma
Y UACHTUYHOCTH, KOPPEIHPYIOIIYI0 C IMPOTHBOIIOCTABICHUEM  OOJBIIMHCTBA / MECHBIINHCTBA,
Ha TIpUMepe O0COOSHHOCTEeH pa3BuTHA OWIMHrBHU3Ma B PecrnyOsivke ThiBa B KOHTEKCTE MPHUHIIUIIOB
SI3PIKOBOM CIIpaBeAJIMBOCTH. IIpakTHYECKUM MaTEpHUaiOM UCCIIEN0BAaHUS OCIYKUIIN CTATUCTUYECKUE
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JaHHble mocieaHeld Bcepoccuiickoil mepenmucu HacelIeHUs, MaTephalbl COLUOIUHTBUCTHYECKOTO
aHKCTHPOBAHUS U MHTEpBhIoNpoBaHus B Pecrryonuke TriBa B 2020 1 2022 1.

B  Teopuum  A3BIKOBOW  CHPaBEeIUIMBOCTH  IEHHOCTH  WIACHTHYHOCTH  KOHTPACTHPYIOT
C MHCTPYMEHTAIBHBIMHY / IPAarMaTHYECKUMH WM OTPULAIOIIAME  HACHTHYHOCTH  (non-identity)
LIEHHOCTSIMHU, KOTOPbIE JIEKaJld B OCHOBE CO3JaHus HallMOHaJIbHBIX rocynapcts XIX B. IIpu atom, no
MHeHHI0 C. Masi, n30panne HaMOHATBHBIX (OOIIEroCyIapCTBEHHBIX) S3BIKOB OOBIYHO TPOUCXOIUIIO
OJTHOBPEMEHHO C 4YacTO KapaTelNbHBIM IIPOIECCOM «MHUHOPUTH3AIUIY WMCIOIIUXCS S3bIKOBBIX
pasHOBUAHOCTEH. B pesynbTare HaMoOHAJIbHBIC S3BIKA CTAIHW KOPPEIHPOBATH C COBPEMEHHOCTBHIO U
MPOTPeccoM, a MHHOPUTAPHBIC (JOKAIbHBIC) S3bIKH — yIOOHO acCOIMMPOBATHCS C TPATUIMSIMH U
ycrapeBaHueM. UYaie Bcero MoclelHUE Takke CHENUAIbHO KOHCTPYMPOBAIHNCh KakK YIrpPO3bl
«eIUHCTBY» rocyaapcTea [May 2017: 36].

CoxpaHeHWe W JIOMHHHPOBaHHE WHCTPYMEHTAIBHOTO TOJXOJ@ B S3BIKOBOM MOJUTHUKE YaCTO
OO0BSICHACTCS MOTPEOHOCTSIMUA ~ COLMAILHOTO W 3KOHOMHYECKOTO Mporpecca, MpH  KOTOPOM
JIOMMHAHTHBIN S3bIK COJICHCTBYET CIIPaBEIJIUBOCTH Y€PE3 TapaHTHH TOTO, YTO BCE MOTYT OOIIAThCS Ha
OHOM si3bIKe. Ilpu 3TOM HOCHUTENHM JIOMHUHAHTHBIX S3BIKOB OKa3bIBAIOTCS B IMPHBHJICTUPOBAHHOM
MIOJIOECHUH — 0€3 HEOOXOIMMOCTH 00sI3aTEIBHOTO U3YyUCHHST BTOPOTO SI3bIKA, TAK KaK WX POJTHOM A3bIK
oOecrieunBaeT EIMHCTBO MPAarMaTHYECKUX U UACHTU(GUKAIMOHHBIX IICHHOCTEH. Jluckyccuu o
Croco0ax JTOCTHKCHMS S3BIKOBOM CIPABEUIMBOCTH IO OTHOIICHUIO K HOCUTEIISIM MHUHOPHUTAPHBIX
S3BIKOB CBSI3aHBI, B TOM 4HCJE, C NPEAIOKCHUSIMH O BHEIPEHUH KOMIICHCATOPHBIX MU
niepepacipeieIUTENBHBIX MOIX0I0B, 00NAraroIluX «HAJOroM» TeX, Y KOT0 eCTh JTHHIBHCTHYCCKUE
npuBuiernn. Tak, Ban Ilapuiic, 00OCHOBbIBasS HECOMHEHHYIO POJb aHIJIMHCKOrO s3bIKa Kak
€JIMHCTBCHHOTO MHPOBOTO JMHIBa (DpaHKa, MpeanaracT MPOJIBUTATh YBaXKEHHE, JTOCTOHMHCTBO U
CaMOYBa)KCHUE HOCHUTENEH Jpyrux (MECTHBIX) S3bIKOB 4Yepe3 HEYKOCHHUTENBHOE COOJI0CHUE
TeppUTOpHAEHO  Au((HEpEeHIMPOBAHHOTO TPUHYAUTENHLHOTO  si3bIKOBOoro  pexkuma  (linguistic
territoriality principle wmmum LTP). Takoit ¢opmar, mo ero MHEHHIO, OymeT CIOCOOCTBOBATh
YCTaHOBJIGHHIO «I3bIKOBOrOo Mupa» (linguistic peace) © TNPOABMIKEHHIO HIEH  SI3BIKOBOTO
MHOroo0Opa3sus [Van Parijs 2011].

AHanmu3upysi JaHHYI TEOPHIO C COLMOJMHIBHCTHYECKOW TOYKH 3pEHHS, Y4YeHble OOpamiaroT
BHUMAaHHE HAa PEIyKIIMOHUCTCKUH TMOAXOJ], COTJIACHO KOTOPOMY SI3BIK pPAcCMATPHBAETCS TOJBKO C
TOYKH 3pPEHUS MacliTaba ero KOMMYHHKATHBHOTO HCIIOJb30BaHUS W OXBara, OE30THOCHUTEIHHO
CUMBOJIMYECKON U HIeHTH()HUKAIMOHHOW (DyHKIMU s3bika. OHAKO 00ECIeYeHHUE TOTO, YTOOBI BCE
TOBOPWJIM Ha OJTHOM SI3BIKE, HEJOCTATOYHO JUISl JOCTHIKCHHS IICHHOCTHBIX 3a/1a4, KOTOpPBIC S3bIK
CTaBHUT IMEpe] JIIOJbMH. MOMHMO CBOECH TMparMaTHYeCKON IICHHOCTH, SI3bIK HMMEET IIEHHOCTh B
oJyIep)KKe W MpoABMWKeHnH uaenTnaroctr [May 2017: 36; Brando 2023: 10]. K gByM OCHOBHBIM
IIEHHOCTSAM UJICHTUYHOCTH, BBITCKAIOIIMM M3 SI3bIKa, OTHOCSATCS aBTOHOMHS M JIOCTOMHCTBO. [lepBas
BKJTFOYACT MOHUMAaHHE S3bIKa KaK PAMKH, Yepe3 KOTOPYIO MPOUCXOJUT OCMBICIICHHE, KATEropu3anus u
OlICHKa peaJbHOCTH. BTopas cBsi3aHa ¢ HCHOJB30BAHUEM COOCTBEHHOTO SI3bIKA WM  C
TIOJITBEPKJICHAEM €ro CTaTyca KaK BO3MOXXHOCTH TPOJIBIDKEHHS JIOCTOMHCTBA YEIOBEKA WU TPYIITIHI.
OO01eHue Ha POJHOM SI3bIKE, KOTOPHIM O(OPMIICHO U OOYCIIOBICHO OOJIBITMHCTBO BBIPA3UTEIHHBIX
(3KCIPECCUBHBIX) JNEHCTBUI, — 3TO HE TOJIKO SKCIUIMIUTHBIA HHCTPYMEHT KOMMYHHUKAIIUH, HO H
CPEeJICTBO TOKa3aTh, KTO BBl €CTh B MyOnnuHOH chepe. HeBO3MOKHOCTH 3TOro (HE MOOLIpSETCS,
3ampeniaercss ¥ T.Jl.) — HE MPOCTO OTPaHWYEeHUE JKCIPECCHH, HO W TPU3HAHWE TOTO, YTO €CTh
HEKOTOpPBIE CIIOCOOBI CaMOBBIPAXKEHUS, KOTOPBIE HE 3aCITy>KUBAIOT PAaBHOTO CTaTyca (JIOCTOMHCTBA) IO
otHomenuio K apyrum [De Schutter and Robichaud 2015: 6; Codo and Riera-Gil 2022].

Ecnu paccMoTpeTh B JaHHOM KIIIOYE CUTyaldio B Poccuu, TO KOMMYHHKAlMsS Ha JOMUHAHTHOM
pycckoM si3pIke oOecrednmBaeT BCeM ee HapojaM 3(PQPEKTUBHOCTh W PaBHBIE BO3MOXHOCTH
KOMMYHUKAIIUM B MaciuiTabe rocylapcTBa, HO PYCCKHM SI3BbIK HE MOXKET O0CCIICUUTh pPealr3allfio
BO3MOXXHOCTEH, KOTOpBIC IPEJCTABISIFOT JTHUYECKHE SI3BIKH JIPYTuX HapojoB P®d: obOmienne Ha
POJTHBIX SI3BIKAX TIO3BOJISIET MM BBHIPA3UTh CBOI aBTOHOMHIO M JIOCTOMHCTBO KaK TpEACTaBUTEICH
CBOET0 HApOAA.

YcTaHOBIICHHE TECHOM CBSI3M MEXITY SI3bIKaMU OOJIBIIMHCTBA H KOMMYHHKATUBHBIMU TICHHOCTSIMH,
C OJTHOHM CTOPOHBI, K MEXJY SI3bIKAMU MECHBIIIMHCTB M IEHHOCTSIMH HJICHTUYIHOCTH, C JIPYTOil CTOPOHHI,
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TaK¥XKE CHOC06CTByCT YUCTO KOJHUYCCTBCHHOMY IMOHMMAHHMIO KOMMYHHKAIMKM C HWIHOPHUPOBAHUCM
KAa4YC€CTBCHHBIX ACIICKTOB KOMMYHHUKAaTHUBHOI'O BSaHMOHeﬁCTBHH, €ro PE3YIBTATUBHOCTH u
sa¢dextuBrocTH [Gazzola and Grin 2007; Gazzola et al. 2023; Riera-Gil 2019].

SA3bIKoBas cIpaBeVINBOCTh M KOMMYHUKATHBHO-NIPArMaTH4YeCKHe HeHHOCTH
rocyJapcTBeHHbIX s13bIKOB Pecny0sinkn ThiBa

Kak moka3piBaeT aHanmM3 COBPEMEHHBIX OW-, TIONMIMHTBAIBHBIX SI3BIKOBBIX CHTYallWH,
MIPUHAJUICKHOCTh KOHTAKTHBIX S3BIKOB K Ma)KOPUTAapPHBIM WJIM MHHOPHTAPHBEIM HE ONpEACIsieT
aBTOMAaTUYECKH WX KOMMYHHKATHBHBIH BEC WM KOMMYHHKATUBHYIO TIPUTOJAHOCTh Ha DPa3HBIX
YPOBHSX TocymapcTBeHHoro ycrpoiictsa [Riera-Gil 2019: 183]. B cBs3m ¢ 3THM B KadecTBE
AHAINTUYIECKOTO MHCTPYMEHTA /ISl ONpeeNieHNs] KOMMYHHUKATHBHOW TIOJB36I S3BIKOB TPENJIaraeTcst
HCIOJIL30BaTh JUXOTOMHYECKYIO Iapy «MECTHEIH / 6onee pacmpoctpanenusiii» (local / wider) Bmecto
«MaxopuTapHblil / MuHOpHTapHBID (Majority / minority). Tepmun local B manHOM ciaydae o3HadaeT
¢byHKIIOHANBHO TIepBBIN s13bIK (L1), MCmONB3yeMblii MECTHBIM WM «yKOPEHEHHBIMY» HACeJeHHEeM
peruona (long-settled population), a BTropoii KOMITOHEHT AMXOTOMHH OTHOCHTCS K MEPBOMY SI3BIKY
O0NBIIMHCTBA Ha O0Jice BRBICOKOM YPOBHE — B Ipezieiax Bcero rocyaapctsa [Tam xe: 185].

JaHHBIE TEPMHUHONOTHMYECKHH BapHaHT TMPEJCTABISETCS TIOJIE3HBIM ISl W3YYeHUS U
MHTEpIIpeTali 0COOCHHOCTEN pa3BuTHs OuanHrBu3Ma B Pecniyonuke TriBa (nanee PT). Dto cBs3aHo
C TEM, YTO TYBHHCKHH SI3BIK — HAPSAAY C JAPYTUMH TUTYJIbHBIMU S3BIKAMHU PECIyOIMK — OTHOCUTCS K
KaTeTOpHH MaKOPHUTAPHBIX SI3BIKOB HapomoB Poccmm [Muxampuenko 2019: 10] B oTimume oT
KaTerOpHH MUHOPUTAPHBIX SI3BIKOB, K KOTOPBIM B POCCHIICKOW 3aKOHO/IATENBHOM MPAKTUKE OTHOCITCS
SI3BIKM KOPEHHBIX MajouucieHubx HapoaoB (KMHC), s3pik TyBUHIIEB-TOMKMHIIEB B PT, Hampumep.
TyBuHCKMIA s3BIK sBIseTcs L1 OOdBIIMHCTBA B3pOCIOro TYBHHCKOTO Hacemenus PT, oOmamas
COOTBETCTBYIOIIECH HHCTPYMEHTAILHOMN IIECHHOCTHIO M TI0JIB301. MBI OCTAHOBHMCS Ha 3TOM MOIpOOHEE
HIKe. Pycckuit s3bik siBisieTcst L1 MEHBIIMHCTBA B JIMIIE STHUYECKUX PYCCKHX, MpoxuBatomux B PT,
U (QYHKIMOHATBEHO BTOPBIM si3bIKOM (L2) TyBUHCKO-pycckuX OMIMMHIBOB. OJIHAKO PYCCKHM SI3BIK
coxpanseT mo3uiu L1 GonmpIIMHCTBA HAceleHusl Ha OoJiee BHICOKOM YPOBHE BCETO TOCYAApCTBa, YTO
OMpejeNieT €ro CHIbHBIE T[O3UIMH B TYBHHCKO-PYCCKOM O(HIMAIbHOM OWJIMHIBAIBHOM
MIPOCTPAHCTRBE.

OOpereHne TYBHHCKHM SI3BIKOM CTaTyca TOCY/AQpPCTBEHHOTO $3bIKa pECHyOlIMKM B Hadale
TOCTCOBETCKOTO TIEPHO/IA TOCITYKHIIIO YKPETUISHHIO SI36IKOBOY KOMITETEHIIMU HOCUTEIEH POTHOTO SI3bIKA, B
TOM YHCIIE Yepe3 PaclIMpeHHe ero HCIOIb30BaHMs KaK s3bIka 00y4YeHHs B 0011e00pa30BaTebHOM KO,
co-(pyHKIIMOHUPOBaHMIO B c(hepaX MECTHOrO CaMOYIIPaBICHUS W B JESATENBHOCTH TOCYJapCTBEHHBIX
VUpeXKICHU B COYETAaHWHM C BBICOKMM YPOBHEM HAIMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUSI W TO3UTHBHOTO
IMOIMOHATILHOTO OTHOIICHHUS K POJJHOMY s13bIKY [Boprosikoa 2002: 247].

B 10 ke Bpems B. M. AnmatoB cripaBe/yinBo oOpalaeT BHUMaHUE Ha JPYroi, HETHITUYHBINA, TYTh
pa3BuTUSl OWIMHTBM3Ma B TIOCTCOBETCKHMH TIEPHOJ] C ocia0ieHrneM (yHKIUI pyCcCKOTO s3bIKa,
MIPOSIBUBIINICS B «0OOOCOOJIGHHBIX PETHOHAX C MaJbIM IPOIEHTOM pycCKux», Bkitouas PT, rae
«mocne 1991 roga mouTH HE CTaIO0 MPOMBIIIICHHOCTH, a MMPOIICHT PYCCKUX HeBeIuK» [Aumaros 2018:
31]. 3nech oTMeuaeTcs «0YeHb Cllaboe BIaJIEHUE PYCCKUM SI3BIKOM MJIAJIIIETO MTOKOJICHUST U 0COOCHHO
nerei» [Tam xe]. YueHblil Ha3bIBa€T 3TO «PAAUKAIbHBIM BapUAHTOM» TPEThEH MOJENHU SI3BIKOBOM
MIOJINTHKH, KOT/Ia «HAMEETCS] OJWH TOCIOACTBYIOIIMU S3BIK, a JPYTHe S3BIKM HMMEIOT TpaBa M
MTOIIEPYKUBAIOTCS TOCYAPCTBOM HA PETHOHATEHOM ypoBHe» [Aumaros 2018: 28]. st ucciemoBanus
«paZMKAIN3Ma» TPEThbeW MOJENH SI3BIKOBOW MOIUTHKH PACCMOTPHM JIMXOTOMHIO O0O3HAYEHHBIX
BBIIIIC [IEHHOCTEH IparMaTh3Ma U UIACHTUYHOCTH B «IIPUBSA3KE» K KOMMYHHUKATHBHO-ITPArMaTHUECKOM
LIEHHOCTH JIBYX TOCYJIapCTBEHHBIX A3bIKOB PT.

ITo mannsiM Beepoccuiickoit nepenucu Hacenenust 2020 r., ”3BMEHEHUS B HAllUOHAIBHOM COCTaBe
HACEJICHUS CBsI3aHbI C YBEIIMYCHUEM YMCiIa TyBHHIEB Ha 30 THIC. YEIOBEK M CHIDKEHHUEM KOJIMYECTBA
pycckux Ha 17 Thic. dyenoBek B cpaBHeHuH ¢ 2010 r. Boyiee BBIpaKECHHBIM SIBISETCS AMCOANaHC IO
TUITy pacCelieHUs] C TOYKH 3PEHHS STHUYECKON NPUHAIICKHOCTH JKUTENEH, MpEeACTaBICHHOMY B
Tabmuue 1.
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Taonuna 1
Table 1

ITHUYECKHUIA COCTaB M TUN pacceaeHnus Haceaenus B PT, %
Ethnic composition and type of population settlement in the Republic of Tuva, %

TyBUHIIBI Pycckue
Cemo Topox Bcero Ceno T'opon Bcero
419 41,1 83 2,4 7 9,48

Kak BumHO u3 TaOmumbl 1, MOMM TYBHHIEB, MPOXKUBAIOIIUX B TOPOJC U cele, Pa3IHyaroTcs
HesHauntenbHO (41,1 % u 41,9 % coorBercTBeHHO). Cpemu pycCKOro HaceleHHs Mpeo0iagaroT
TOPOJICKUE JKUTENHU, cocTaBiisis 7 % Ha ¢doHe 2,4 % CEenbCKUX KHUTEICH PYyCCKOH HAaIMOHAJIBLHOCTH.
CrnoxwuBieecss COOTHOLICHUE CO3/[aeT YCIOBUS JUIS YCUJICHUST KOMMYHUKATUBHOTO Beca TYBHHCKOTO
SI3bIKa, 0COOCHHO B 3THOTOMOTCHHBIX CENbCKUX KOKyyHax PT.

Opnako npeoOiajaHue JOMM TUTYJIBHOIO 3THOCA HE BCEr/la aBTOMATHYCCKU IPEIIONaracT
COXpPAHCHUE aKTHBHOTO HCIOJh30BAaHUS COOTBETCTBYIOIIETO POMHOTO si3bika. CBEJCHHS O BIIAJCHUU
TYBUHCKUM SI3BIKOM 1O JIaHHBIM TpeX Tepernuceil HaceleHWs, NpPEACTaBICHHBIC HUXKE,
CBHUJICTEILCTBYIOT O TOM, YTO 3a MOCJICIHUE 25 JIET MPOU30IILI0 YMEHBIICHUE JTOIH JIMII, BIAJCIOIINX
TYBUHCKHUM si3bIKoM Ha 12,5 % 1o cpaBHeHuto ¢ nokasatessamu 2002 r. u — Ha 8,8 % 3a nocnennue 10
JIeT.

Tabnuua 2
Table 2
Baanenue poaHbIM (TYBUHCKMM) SI3BIKOM, %
Proficiency in native (Tuvan) language, %
Bcepoccuiickas nepenuch 2002 2010 2020
HaCeJIeHUs], TO
Biagenue poaHbIM si3pikoM, % 99,7 96 87,2

HecomueHnHo, cnemyer NpUHMMATh BO BHUMaHWE TOT (DakT, 4TO (HOPMYIHMPOBKA «BIIaJICHUE
SI3BIKOM» HE BCETJa OTpPakaeT pEalIbHBI YPOBEHBH S3BIKOBOM KOMIIETCHIIMM OMPOIICHHBIX. Kak
ormeuaercs B [Kan 2016: 66], nuia, Biajcromyde TYBUHCKAM CJIa00 HIIM HE BIIAJICIONINE WM,
YKa3pIBalOT €ro pOJIHBIM, a cebds — TyBHHIAMH. TeM He MeHee, COIJacHO Marepualiam
COITMOJIMHTBUCTHIECKOTO HCCIeN0BaHus, MpoBeaeHHoro Ha 6aze XI'Y um. H. ®@. Karanora B 2020 r.,
0 CBOOOTHOM BJIQJICHHHM TYBUHCKHM SI3BIKOM B COBOKYITHOCTH BCEX BHJIOB PEUYCBOM JESITEIHHOCTH
(aymupoBaHHe, TOBOpEHHE, NMUCHMO W 4YTEHHWE) 3asBuid 84,5 % TYBHHCKHX PECHOHJEHTOB, YTO
MO3BOJISIET MPU3HATH JAHHEBIE MOCIEIHEN TepencH HaceleHHUs BIIOJIHE BalWuAHBIMU [BoprosikoBa u
ap. 2022: 47].

Uro kacaercs JONMW TYBUHIICB, BIAJCIONIUX PYCCKUM SI3BIKOM, TO 3a mpomemamue 30 jer
npousowien ee 3ameTHbId pocT. Tak, no ganasiM BITH-2020 mpoleHT BIaACIOMMX PYCCKUM SI3BIKOM
cpenu TyBUHICB (BKIO4as TyBHHIEB-TOKHHIIEB) coctaBun 90,80 %, B To Bpems kak B 1994 r.
36,6 % TyBHHIIEB HE BIIAJEIN WK C1ab0 BIIaaeNn PycCKuM s36IkoM [Boprosikosa 2002: 113].

ITo mapameTpy npu3HaHUS SI3bIKa POJAHBIM TYBHHCKUH SI3bIK TPAJAUIIMOHHO TPEJICTABIIEH BBICOKUMU
nokazatessmMu — 95,5 %, pycckuit s3bIk MpU3HAIHA POAHBIM UG 1,46 % TyBHHIIEB.

B ymomsHyTO# BhIme MoHOTpaduu [boprosixkosa u ap. 2022] mpeacTaBieHbl TakKe Pe3yIbTaThl
onpocoB xwureneid PT mo ypoBHIO BiaaeHMs pa3HbBIMH BuAaMu pedeBoil aesrenbHoctd (PI) Ha
TYBUHCKOM si3bIKe. O0O0IEHNE ATUX NaHHBIX B Pa3pe3e BO3PACTHBIX TPYIIT MPEJCTABICHO HUXKE B
Tabnure 3.
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Taonuna 3
Table 3

Bo3pacTHasi ctpaTu(duKanus CBOOOIHOI0 BJaJeHUsI TYBUHCKUM SI3BIKOM
B pa3pe3e BH/A0B pedyeBoOi 1eATeJIbHOCTH, B %o
Age stratification of fluency in the Tuvan language in the context
of types of speech activity, in %

Bo3spact
61

Buter PI1 17-30 31-40 41-50 51-60 1 crapie
IMouumanue 85,5 88,2 93,3 94,0 76,7
I'oBopenue 84,8 82,9 90,5 94,0 74,4
ITucsMo 75,2 80,9 85,7 84,0 69,8
Yrenue 78,6 81,6 88,6 88,0 72,1
Hroro 81,0 83,4 89,5 90,0 73,2

ITo manapIM Tabmuue! 3, HanbOoJee BEICOKHE TTOKA3aTEIM CBOOOJIHOrO BIaJACHUS BCeMH BUgaMu Pl
Ha TYBHHCKOM S3bIKE MPHUHAAJICKAT PECIOHASHTAM BO3pacTHBIX kKarteropuit 41-50 u 51-60,
y KOTOPBIX CpPeIHUM MTOKa3aTelb 1mo BceM BuaaM PJI coctaiseT okoio 90 %. [locTenenHoe CHIDKEHUE
KadecTBa BIIANCHUS S3BIKOM HaOmomaercs y monoaexku 1740 nmet. Tem He MeHee B cpedHEM Y HUX
HETUTOXOH IMoKasareib, cocTaBisromumi 81%, B cpaBHEHHH C pECIIOHICHTaMH B Bo3pacTe 61 u cTapire.

st yTOYHEHUs pealbHOM MHCTPYMEHTAIBLHOW IEHHOCTH sI3bIKa MPHUBEAEM JaHHBIC O chepax U
WHTEHCHUBHOCTH €r0 (YHKIIMOHHPOBAHMS, IIONYYCHHBIE TaKK€ B paMKax YIOMSIHYTOTO BBIIIE
COLMOJIMHIBUCTHYECKOTrO orpoca 2020 r.

Tabnuna 4
Table 4
HNHcTpyMeHTANTBbHASI HEHHOCTh TYBHHCKOIO SI3bIKA, B %0
Instrumental values of the Tuvan language, %
Cdepnr CemeitHoe ob1IeHne Buemnee obuienne
POIUTETH 6a0ymka TOCYUpEeXICHHUS,
I3EIK feyKa JIpy3bs KOJUIeTH oprasmsaLm CMH
TYBUHCKUN 74,5 88,4 43,3 28 14 4
pycckuii u 22,4 8,5 51,8 63,6 57,6 66,5
TYBUHCKUI
pycckuit 3,1 2,7 47 6,7 28 28,5

Cyns o manHbM Tabmuiel 4, MakCUMallbHass MHTCHCUBHOCTh OOIIEHUS TOJBKO HA TYBUHCKOM
coxpaHnsieTcs B Kpyry 0a0ymek u nenymek — 88,4 %, cocrasisias 96,9 % ¢ ygeToMm HEOOIBIION JOITH
WCTIONB3YIOIIUX J[BA sI3bIKa — PycCKkud u TyBUHCKUHU (8,5 %). IlpomneHT oOmiaromuxcs TOJIBKO Ha
POIHOM s13BIKE C poauTessMu Ha 14 % Hwke (deM oOIeHNe TOMHFKO HAa TYBHHCKOM C 0aOyIKaMu u
JIeyIKaMi), HO B COBOKYITHOCTH C HCIIOJB30BaHHWEM JBYX S3bIKOB (22,4 %) mokasartens 96,9 %
MTOBTOPSIETCSL.

Bricokuii KOMMYHHKATHBHBIN HHJIEKC BBISBIICH TAKXKE B OOIICHUU C IPY3bSIMH, TJIE HCIIOJIb30BaHUE

TOJIBKO POJHOI'O A3bIKa HEC3HAYUTCIIBHO YCTYIAcCT O6HI€HI/IIO Ha OBYX A3bIKax, COCTaBJIsIA B LEJIOM
95 %.
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BaxxHBIM HMHIUKATOPOM MpPAarMaTHUYECKOW IIEHHOCTH TYBUHCKOTO S3bIKA SIBJSICTCS TaKXKe €ro
MCTIONB30BaHME MapayuiebHo ¢ pycckuM (Oomee 50 %) npu 3HakoMcTBe ¢ Marepuanamu CMU, mpu
oOpalreHu# B TOCY/IapCTBEHHBIE YUPEKICHHUS U OPTaHN3aIlNH, B OOIIEHUH C KOJIJIETaMHU.

Bo BHentHeM KOMMYHUKAaTHBHOM MPOCTPAHCTBE 3aMETHO YBEIMYUBACTCS MCIOJIB30BAHUE TOJIHKO
pycckoro s3pika (o3HakomieHwe ¢ warepuamsamu CMWM wm oOpamneHnne B ToCyAapCTBEHHBIE
YUpeXIeHUs U OpraHu3anum) — 6omnee 25 %.

CrnenyeT Takke OTMETUTh AaKTHBHOE TMPHUCYTCTBHE TYBHHCKOTO SI3bIKa B BUPTYaJbHOM
npoctpancTBe. COrIacHO JaHHBIM, MPUBEACHHBIM B [MyxapsmoB, Anym 2022: 276; ourak 2023],
UG POBYI0 BUTATFHOCTh TYBUHCKOTO SI3bIKA MOXKHO OIIEHWUTH KaK IMOJIOKUTENIBHYI0 — CO CTaTyCOM
vital «Hepruunblity. B Haubosee momyssipHO# poccuiickoit comuanbHoi cetn «BKonTakTe» Ha
2021 r. ObUIO 3apErUCTPUPOBAHO OOJICE MATH THICSY TYBUHCKUX COOOIIECTB, YNCICHHOCTh YIaCTHUKOB
KOTOPBIX COCTaBJIsIa OT HECKOJNBKHX 10 95 Teicsad uenoBek [Jlamaxkaa 2021: 120]. Yuciao uHTEpHET-
COOOIIECTB, B KOTOPBIX IPHUBBIYHBIM S3BIKOM OOMICHUS SIBISIETCA TYBHHCKHMH, TIOCTOSHHO pacTeT.
Hanpumep, B Meccenkepe Viber akTHBHO (QYHKIIMOHUPYET MHOMKECTBO TPYII C TYBHHCKHM SI3bIKOM
oOIIeHusI, pa3HBIX MO O0CYKIaeMON TeMaTUKE M KOJIMYECTBY Y4YaCTHHUKOB. Hampumep, B rpymme
Topasn Oviibim — uopeaapanvim (‘Mo pOIHON S3BIK — MOSI TOPAOCTH’) 3apeructpupoBano 2407
YYaCTHUKOB, KOTOpPBIE 00CYKAAIOT MPOOJIEMBbl TYBHHCKOTO SI3bIKa M KyJIbTypbl. CoolmecTBo Opec-
ke manyvinnap (¢ AKTUBHBIC )KHBOTHOBOIBI ) 00beauHseT 2401 yIacTHUKOB, 3aMHTEPECOBAHHBIX B
aKkTyaabHBIX I PT Bompocax >KMBOTHOBOJICTBA, a B TPYIITY Ak 6awmeienap opeszzu (‘CooliecTBo
cenoBIackX’) BXomuT 1405 ydacTHHKOB W3 YHCJA JIOACH B TOXKWIOM H TPEKIOHHOM BO3pacTe.
I'pymna Yoeaandapvim — o6atinakwwiiviv (‘B counHeHMsIx — Moe OoraTcTBo’) o0bemuusier 4410
VYIaCTHHKOB — YHUTATEJICH JINTEpaTypHBIX MTPOM3BEICHUN COBPEMEHHBIX aBTOPOB-ITI0ONTENeH. B camoii
MHOTOUYHCIICHHOW rpynmne byey meiéa wor (‘Beck TyBHHCKHMI Hapoxa’'), Bimrodaromein 6313
YYaCTHUKOB, HET OrPaHUYCHUH 110 00CYXTaeMOi MpodIeMaTHKE.

Y4eHble OTMEYAIOT TakKe POJb KUOEep TPOCTPAaHCTBA B  COIMAIBLHOM W ATHHYECKOM
caMOOpraHu3alid TYBHHCKOTO coobmecTBa [Jlamakaa 2021: 126]. ABTOpamM yIaaoch BBISBHTH
AKTHUBHBIM CETMEHT POJACTBEHHBIX I'PYII, B KOTOPBIX OOIICHHE BEJETCS B OCHOBHOM Ha TYBHHCKOM
si3bike (32,3 %) WM B paBHOM CTENEHH HA PYCCKOM M TyBHHCKOM si3bikax (33,7 %). Ilpu 3Tom ecth
Tak)Ke TPYIIBI, B KOTOPBIX MPABUIIAMH MPEAYCMATPUBACTCS TIEPETNCKA TOIBKO Ha TYBHHCKOM SI3BIKE
(22 %) [Tam 3xe: 121]. IlpuBemeHHBIE IIPUMEPHI MOIYT CBHIETEILCTBOBATHE 00 VKPEIUIEHUH
BUTAJIBHOCTH TYBHHCKOTO SI3bIKa Y€PE3 OCBOCHHE «aJIbTEPHATHBHOTO CIIOCO0a BEJCHHUS COLMATIbHBIX
OTHOIIECHUI C 3aMEHON MPOCTPAHCTBA MECT HAa MPOCTPAHCTBO TOTOKOB, B KOTOPBIX aKIEHT CAeNaH Ha
COIMAJIbHBIC CBA3H, BKIIIOYast MexaTHHUeckue [Tam xe: 124].

Takum 00pa3oM, MPUCYTCTBUE TYBHHCKOTO s3bIka B VHTEpHETE MPEnoCTaBseT HECOMHEHHYIO
MOJICPKKY YKPEIUICHUIO €ro (YHKIMOHAIBHOIO M OOBEIUHSIONICr0 IOTEHIMAla, BKJIaay B
obecrieueHre BaXKHOH M KAa4€CTBEHHOW JIOKAILHOW KOMMYHHKAIIMW, a TaKXe CBHJETEIHCTBYET O
COXPAaHHOCTH TepeJavd S3bIKa OT CTapIIer0o IIOKOJIEHUS MIaAmeMy, 0e3 KOTOpoil «riro0ble
aKTHBHOCTH B U(PPOBOM MUpPE 00peueHbl Ha TpoBai» (1uT. mo: [Myxapsimos, Suym 2022: 267]).

B To xe Bpems ydacTHUKM MHTEpBbIO 2023 I'. OTMEUAIOT HETaTUBHOE BIUSHYE WH(POPMAIIMOHHBIX
U TEJICKOMMYHHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTHI Ha TMepexoj JeTel / BHYKOB B KaTErOPUIO PYCCKOSI3BIYHBIX
MOHOJIMHI'BOB WJIH PYCCKO-TYBUHCKUX OMJIMHIBOB:

A cmana ceudemenem mozo, KaK Mos 8Hyuamasn NAeMAHHUYA, pebeHOoK podumeneu, ooWaouuxcsa
MONILKO HA MYBUHCKOM, 6Nep8ble 3a2080pUNd HA PYCCKOM, MO eChb peub V Hee NPO8ULACh HA
pycckom. A dymaro, 3mo 6ce nomomy, 4mo OHa HOCMOSIHHO CMOMPENa MyTbm@PUibMbl HA PYCCKOM...
Omo bvLio0 mak cMpanHo — edb Ml 8Cce POOCMBEHHUKU 2080PUM MOIbKO NO-MY8UHCKY (3KUTEIbHUTIA
r. Kb13bu1a, 59 ner);

A 3amemuna, umo mou maaduwue enyuku 9 u 10 nem medncoy coboii obwaromcs moabKo Ha
pycckom. A He caviwana, umobvl OHU 2080PUNLU HA MYBUHCKOM. DMO 6Ce CEA3AHO C UHMEPHEMOM —
2PYNNOBLIMU USPAMU 8 UHINEePHeme, 8 KOMOpble OHU 6Ce Mecme Uzpaiom, U MyJabmuKamu, Komopule
OHU mam nocmosanHo cmompam. Ta, ymo nocmapuie, ewje NOHUMAEM MYBUHCKULL U, eClU 00U BOKPY2
2060psAM NO-MYBUHCKU, MO U OHA MOce 2080pUm, a MAAOWAs omeeyaem MHe NOYmu éce20d no-
pyeeku (xutensauta . Kei3euta, 67 jeT).
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HeykmonHoe ycuienue nparMaTuueckux EHHOCTEH JOMHUHAHTHOTO PYCCKOTO SI3bIKA CBSA3AHO U C
TEHACHIWAMHA B W3MEHEHHH «0allaHca MEXIy s3blkamMu Poccrm»: TOJydeHHE cTaTyca «s3bIKa
rocyIapcTBOOOPa3yOIIEro Hapoay, ¢ OJHON CTOPOHEI, U OCITA0JIeHNE TOJI0KEHUS APYTUX S3BIKOB B
MIEPBYIO OYEPE/Ib B TAKOW Ba)KHOW KOMMYHUKATUBHOM cdepe, Kak cuctemMa oopazoBaHus [MyxapsMoB,
Saym 2022: 12]. Kak ormeuaercs B [Apednes, baxrukupeesa, Cunsraxun 2020: 267], «TyBHHCKHH He
BEIZICP)KMBAEeT KOHKYPEHITMH C PYCCKHM SI3BIKOM, TaK Kak ¢akrmdecku ¢ 2018 r. mepecran OBITH
s3pIkoM 00yueHus». A. H. butkeeBa u Y. C. L{p1OcHOBa CBS3BIBAIOT JaHHBIC MPOIECCHI OCIA0ICHUS
SI3bIKa C TIOBBINICHUEM «IIPAarMaTHYECKOW IEHHOCTH O00pa30BaHUsl CPEAM MOJIOJCKH», a TaKKe C
M3MEHEHHEM «CHCTEMBI TPAJAWIMOHHBIX IIEHHOCTHBIX CMBICIIOB W COITMOKYJIBTYPHOM CPEIBI B IIETOM»
[buTtkeeBa, LpioenoBa 2022: 23]. YTpaTta niu ociabiieHHe TyYBHHCKOTO KOMITOHEHTa OWJIMHTBH3MA B
YCIIOBUSIX TpaHC(HOPMAIUU TPAIUIUOHHBIX IICHHOCTHBIX CMBICIIOB MOXET OKa3bIBaTh BIUSHHE Ha
ocitabiaeHHe HEHHOCTH HICHTHYHOCTH, BaKHEHWINIEH omopbl BuTajgbHOCTH MuHOpHTapHbIX (local)
SI3BIKOB.

B cBsI3uM ¢ 3TUM MOXKHO IIPOrHO3UPOBATh MOCTCIICHHOC YBCIIUYCHHUEC OOJIM TYBHUHCKO-PYCCKHX
OWJIMHTBOB, B SI3BIKOBOM PEIEpPTyape KOTOPBIX PYCCKHI sI3bIK mepeiiner B kareroputo L1, BRITECHUB
TYBUHCKHM s3BIK B KaTteropuio L2. M 3TOT BO3MOXKHBIA BapHaHT IPEANOYTHTEIbHES Iepexona K
PYCCKOMY MOHOJMHIBU3MY LIEHOM OTKa3a OT PpOJHOro s3bika. [IpyM mIaHUpOBaHUM S3BIKOBOU
IOJUTUKHU BaXXHO CBOCBPCMCHHOC JUArHOCTHPOBAHHMEC M YIIPABJICHHUC BO3MOXXHBIMH BapHaHTaMH
pa3BuUTHS S3BIKOBOW curyaruu. lllarm B 3TOM HampaBieHHWH TMPEANPUHUMAIOTCA CYOBbEeKTaMHu
SI3BIKOBOM TIOJIMTUKY PAa3HOTO YPOBHS, BKIIOYAsl MCIIONHUTENEHYIO BETBh T'OCYAapCTBEHHON BIIACTH
PT, yrBepauBiieri CTpaTeruo roCylapCTBEHHOW MOACPKKH TYBHHCKOTO s3bIKa (CM. 00 3TOM:
[BoprosixoBa, Burkeesa 2023]). K omHoii M3 ee BaXKHBIX 3a7ad, HECOMHEHHO, MOXKHO OTHECTH
aKTyaJM3alliio U TOIEP)KKY WHCTPYMEHTANBHON IEHHOCTH TYBHHCKOTO SI3bIKa B 0oOJjiee IIUPOKOM
coruanbHOM TipocTpancTBe PT, TpaauliMoHHO KOppETUpyeMol M 3aKOHOJATEIHHO 3aKPEIICHHON B
0OJBIIMHCTBE Cdep 3a A3bIKOM OOIIEroCyIapCTBEHHOTO YpOBHsI. JaHHBIA BEKTOp MpEACTaBISACTCS
BOCTPEOOBAaHHBIM U COOTBETCTBYIOIIUM TIPUHIIUIIAM CIPABETMBOHN S3BIKOBOH IOJIUTUKU B YCIOBUSIX
peanu3anuy TPEThEU MOJIENH A3bIKOBOM MOJIUTUKH.

3akiIouyenne

JuxoToMusi NEHHOCTHU IMparMaTth3Ma U LEHHOCTH STHUYECKOM HMIECHTUYHOCTHU, AKTyallbHAsl IS
MOJIMATHUYECKUX TOCYNapCTB, HWCTOPUYECKHA KOPPENUPYET C JUXOTOMHEH OONBIIMHCTBA H
MCHBIIMHCTBA M C TIOHUMAaHHWEM S3BIKOBOW CHPABEIJIMBOCTH UYepe3 JTOMHUHHUPOBAHUE S3BIKOB
OonpmMHCTBA. B TO K& BpeMs HM3y4eHHE COBPEMEHHOTO aKaJIeMUYECKOTO W WHCTHTYIIHOHAIEHOTO
JICKYpPCOB, a TaKXe MPAKTHYECKUX ACHEKTOB Pa3BUTHA OWJIMHTBH3MAa BBIABISET BAXKHOCTH Ooliee
MTUPOKOTO MMOHUMAHUS IIEHHOCTH MHOTOSI3BIYUS C MHKITIO3UEH IIEHHOCTH HE TOJIBKO MICHTHYHOCTH, HO
W TparMatu3Ma B oTHomeHnn MecTHbIX (local) s3s1koB.

B PT pocrurHyra BbICOKass [0S BIQACIOINIMX KAaK POJHBIM TYBUHCKUM, TaK U
00IIerocyJapCTBEHHBIM PYCCKUM  SI3BIKOM, CO-(DYHKITMOHUPOBAaHHWE KOTOPBIX PErJIaMEeHTHPOBAHO
SI3BIKOBBIM ~ 3aKOHOJATENILCTBOM  (pefiepallbHOTO W pecmyOnmukanckoro ypoBHed. [Ipm  sTom
COXpaHSeTCs KOMMYHUKATHUBHBIM ITOTCHIIMAT TYBUHCKOTO KOMIIOHEHTAa OWIMHIBU3MA, KOTOPBIH
OasupyeTcss Ha B3aUMOJIONOJHSIIONICH CBS3M MEXKIy [EHHOCTSMH WICHTUYHOCTH W IparMaTh3Ma:
pojiHOM 53bIK (PyHKIMOHUPYET Kak L1 y OOJbIIMHCTBA B3POCIOr0 TYBHHCKOI'O HACEICHHUS, MPEK/IC
BCETO B CEMEHHO-APYKECKOM, a TaKkKe B MPO(HECCHOHATHPHOM OOIICHUH — KakK B peajbHOM, TaK U B
BUPTYaJIbHOM IIPOCTPAHCTBE.

IIpu 3TOM 3aMeTHBIN S3BIKOBOM CABUI B I10Jb3y PYCCKOIO sI3bIKa Y TYBMHCKHX JI€TE€H CBSI3aH C
JIOMUHUPOBAHUEM PYCCKOSI3BIYHOTO KOHTEHTA B IETCKOM Pa3BJIEKATECIFHOM HHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE,
a TakXe C OCJIa0JICHUEM TIO3UIIMH TYBUHCKOTO SI3bIKa HE TOJIBKO B cepe oOpa3oBaHuUs, OCOOCHHO B
CTOJIUIIE PecryOIMKH, HO U B CEMbe. 3aJaui, BHITEKAIOIINE U3 CIIOKUBIICHCS S3bIKOBOW CHUTYaIIWH,
BKJIIOYAIOT CO3JIaHUE YCIIOBUH JIJIsl M3yUSHHS: a) TYBMHCKOIO s3biKka Kak L1 wiu L2, B 3aBUCMMOCTH OT
YpOBHS BJAJICHUS WM, BKIIOYas KAa4€CTBEHHOE YYeOHO-METOIMYECKOe M KaJpoBOe OOecIeUYeHHE,
0) pycCKOTo s3bIKa B CEIBCKOW MECTHOCTH Kak L2 ¢ aKTUBHBIM HCIOJIB30BAaHHEM HMMEPCHOHHBIX
MeToqoB oOyueHus. IlpenmcraBisercs, 4TO 3TH 3aladdl BOMIYT B TOCYAApCTBEHHBIE IMPOTPAMMBI
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COXPAHCHUS M Pa3BUTHS 000UX TOCYAaPCTBEHHBIX SI3BIKOB PECIyOIMKN HA HOBBIM IEPUOJ] IO UTOTaM
aHaIM3a Pe3yIbTATHBHOCTH TEKYIIHUX TOCYAaPCTBEHHBIX TPOTPaMM.

Ilenp cnpaBeqnMBOM S3bIKOBOM IOJUTUKM — YCWIEHHUE BO3MOXKHOCTEH M IMEPCIEKTUB
MHOTOs13b1uus. ClieyeT OTMETUTh B STOW CBS3M, YTO IEJECBBIC YCTAHOBKH TIJIOOAIBHOTO IUIAaHA
MexXIyHapOJHOTO IECATHICTHS SI3BIKOB KOpeHHBIX HapomoB (2022-2032 rr.) [Global Action Plan
2021] akTyamu3upylOT TPHUBEICHHBIC BBIIIE APTyMEHTHI O HEPa3IeNMMOCTH 3334 YKPEIUICHHS
HHCTPYMEHTAIBHOW / MParMaTHYECKOW MEHHOCTH W LEHHOCTH HMICHTHYHOCTH, CBSI3AHHBIC, MPEXK/IE
BCETO0, C JIOKAJIbHBIMH KOPSHHBIMHU SI3bIKAMH, KOTOPBIE HEOOXOJMMO YUUTHIBATH B SI3LIKOBOU MOJIUTHKE
MOJIMATHUYECKUX TOCYIaPCTB.
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IMOBECTBOBATEJIbHBINA ®OJIBKJIOP
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IIpencraBuresiu ceMeiicTBa KOIIAYbHUX B JIMUHIBOKYJIbTYpPe U MU(OJIOrMH aJITalLeB
H. P. OiinoTKNHOBA

Topro-Anmaiickuu 2ocyoapcmeennulii yHueepcumem, I opro-Anrmaiick, Poccus

AHnnomayus
Llenb ucclienoBaHusl — BBISIBUTH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUE OCOOCHHOCTH 300HUMOB, 0003HAYAIOLINX MTPEACTa-
BUTEJIEH ceMelCcTBa KOMIAYbUX B JITAWCKON JIMHTBOKYJBTYpe. AKTYalIbHOCTh MCCIIEIOBAHUS OTPEeNsIeTCs
HEJIOCTATOYHOH M3YUYEHHOCTBIO JIEKCHKH (payHbI B aNTaicKOM si3bike. OCHOBHBIMHM METO/IaMH HCCIIEIOBAHUS
SIBIIIOTCSI OIMCATENbHBIA METOM, METOABI JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOT0, KOHTEKCTYaJIbHOTO U KOMIIOHEHTHOTO
aHanmu30B. HoBU3HA HcCen0BaHys 3aKIII0YAeTCs B ONPEACICHUN JIEKCUYECKUX 3HAYEHUN U CEMaHTUKHU 300-
HUMOB, 0003HAUAIOIMX NPEACTaBUTENCH KOmaybMX. B pesyipTaTe HMCCIIENOBAHUS BBIAEIEHBI JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKUE W JIMHIBOKYJIBTYPHBIC OCOOCHHOCTH 300HUMOB: uiyiy3yH / yyc / yc ‘pbICh’, Maausl ‘MaHYI,
JIKast KOLIKA’, upbuc ‘CHexKHbIN 0apc’, 6ap ‘turp’ u apcaan | kapaxkyna ‘nes’.

Knrouesvie cnosa
ANTaNCKUHA S3BIK, anTaiickuii (OIBKIOP, 300HUM, 300JIeKCeMa, MaHyJ, PhICh, Oapc, GayHa ['opHOTO AnTas,
KYJbTYPHBII CTEPEOTHII

brazooapnocmu
HccnenoBanue BBINOIHEHO 110 MpoekTy Poccuiickoro Haywynoro ¢onna Ne 23-28-10028 «SI3bikoBast kapTuHa
MHpa anTaiiies: Jekcuka Gaynsl ['opHOrO AnTasy

Lna yumuposanus
OitnorkuHoBa H. P. TIpeacraBurenn ceMelCTBa KONIAYbHUX B JIMHTBOKYJIBTYpE W MHUQOIOTUH anTtaiiies //
S3biku 1 honbkiIop KopeHHbIX HapoaoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bein. 50). C. 87-99. DOI 10.25205/2312-6337-
2024-2-87-99

Representatives of the family Felidae in the linguoculture and mythology of the Altaians

N. R. Oinotkinova

Gorno-Altaisk State University, Gorno-Altaisk, Russian Federation

Abstract
The study focuses on the lexical-semantic and linguistic-cultural features of zoonyms denoting the represent-
atives of the family Felidae in the Altai language. The study sources are various folklore texts and dictionar-
ies of the Altai and other Turkic and Mongolian languages. The main research methods include descriptive,
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lexical-semantic, contextual, and component analysis. The novelty is a comprehensive description of the lex-
ical-semantic features of zoolexemes shiiliizin (lynx), maany (manul, wild cat), irbis (snow leopard),
arslan/karakula (lion), and bar (tiger) in the context of Altai language and folklore. The Altai Mountains are
inhabited by only three feline animals: manul, lynx, and snow leopard. The Altai language zoonyms for these
species, maan, shiiliizin, and irbis, were borrowed from the Mongolian language. The differences have been
found in the designations of lynx: the southern dialects of Altai and in the Altai literary language feature the
Mongolism shiiliizin and Chalkan, Kumandin, and Tubalar have the Siberian word iiiis/iis. The Tiirkic zo-
onyms bar and arslan/karakula have been preserved in the language and folklore of the Altai people, despite
these animals do not live in the Altai Mountains. These animals are depicted in Scythian archaeological
monuments, the 12-year eastern calendar, and Altai myths. Belonging to the category of “black (dark)” ani-
mals created by the deity of the underworld, the manul, lynx, and snow leopard are mythologized. While
hunting these animals te Altaians would follow specific prohibitions and customs. The depictions of these
predators in myths and legends have come to symbolize power and might.

Keywords
Altai language, Altai folklore; Altai language; zoonym, zoolexeme, manul, lynx, leopard, fauna of the Altai
Mountains, cultural stereotype
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BBenenue

OXOTHHYMH NPOMBICEN B TPAAMLMOHHON KyJBTYpE alTailleB B MPOILIOM ObLT OJHUM M3 CaMBIX
pacrpocTpaHeHHbIX 3aHATHI. [IOCKONBKY YeIoBeK OOJBIIYIO YaCTh )KH3HU TPOBOIMI HA TIPUPOJIE, €T0
MUPOBHJICHHE OBIJIO CBSI3aHO C OJYyXOTBOPEHHUEM OKPYXKAIOIIET0 MUPA, ¢ MHOTOYMCICHHBIMU TIpUMe-
TaMH U 3alpeTaMi, OCHOBaHHBIMH Ha MU(OJOTHYECKUX MpeICcTaBiIeHusIX Hapoaa. Hanbonee pannue
OXOTHHYBH NPEACTaBICHUS aJiTaiflieB U mopues ObuTH noapoOHo onucansl B padote JI. I1. [Toranosa
«OXOTHHYBH TIOBEPhS U OOps/IbI y antaiickux TypkoB» [1929]. B oxoTHHYbeM (ONBKIIOpE alTaifieB
CJIOXKWIIMCH OTIPe/IeNIEHHBIE KYJIBTYPHBIE CTEPEOTHIIBI O )KUBOTHBIX, HA KOTOPBIX BeJlach 0xota. MHO-
TUX JAUKUX XUBOTHBIX aJITAMIIBl HA3bIBAIOT aI6IMOY ardap, T.e. ‘3BepH, TpeOyIOIIre OTKyMa , IO3TOMY
Ha HHUX oOXOoTa ObUla 3ampemieHa. llenb naHHON cTaTbl — BBIABUTH M PACKPBITh JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKHE W JIMHTBOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH 3THX 300HUMOB 0003HAYAIOIIUE TIPEICTaBUTENICH
CeMEeWCTBa KoWaubux: uginysun / yyc | yc ‘puIch’, Maanvl ‘MaHysl, AWKas KOLIKA , upOuc ‘CHEKHBIN
dapc’.

HoBu3Ha maHHOTO MCCIIEAOBAaHUS 3aKIIOYaeTCs B PACCMOTPEHHHM CEMAaHTHYECKHX MPHU3HAKOB, Jie-
HOTaTHBHBIX U KOHHOTATHBHBIX, 300JIEKCEM Wiy1)3VH ‘pBICH’, MaaHul ‘MaHyJ, TUKas KOWIKa', upbuc
‘CHEeXHBIN O6apc’ ¥ Oap ‘TUrp’ B KOHTEKCTE A3bIKA U (OJIBKIIOpa alTalleB, POPMUPYIOIINX HAPOAHBIC
MIPEJICTaBICHUs, WM CTepeoThrbl. [log cTepeoTHnoM MOHMMAETCS «IPEICTaBICHHE O TPEAMETE,
chopMHpOBaBIIIEECs B paMKax ONPEISICHHOTO KOJUIEKTUBHOI'O OIIbITA U ONPENeIISoIee TO, YTO ITOT
npeaMeT coOol MpecTaBisieT, KaKk OH BBINVIIAHUT, Kak JIeHCTBYeT, KaK BOCIPUHUMAETCS YeIOBEKOM
U T. ., B TO )K€ BPEMs 3TO MIPEICTaBICHNE, KOTOPOE BOILIOMIEHO B A3BIKE JOCTYITHO HAM Yepe3 SI3bIK U
MPUHAJUIEKUT KOJIJIEKTUBHOMY 3HaHWIO 0 mupe [baprmuubckmii 2005: 68]. S3pIKOBBIE CTEPEOTHITHI
OTPaXXaroT 3aKIIIOYEHHYIO B A3BIKE MHTEPIPETALUIO JIEHCTBUTEIBHOCTH, T. €. SI3BIKOBYIO KapTUHY MU-
pa. Jlekcuueckue 3HaYeHHs COBa (IEHOTATUBHBIE U KOHHOTATUBHBIC) HEMOCPEIACTBEHHO ONpenes-
I0TCSI OOBEKTHBHBIM M CYOBEKTUBHBIM BUJEHHEM MHUDA.

MarepuaJ 1 MeTOABI UCCIEA0BAHNS

MartepranoM HaIlero MCCISAOBAHUS IOCITYKWIH OIyOJIMKOBaHHBIC ()OJIBKIOPHBIC M XYJI0XKE-
CTBEHHBIC TEKCTHI Ha AJITAIICKOM S3BIKE, a TAKXKE ITOJICBBIC 3aIIFICH aBTOPA CTAThH, CJCIaHHbIC CICTaH-
Hble B 2023 T. BO BpeMsI DKCIICIUITNH B Y Iaranckuii, Y cth-Kanckuii paiions! PecryOnmku Asrrai.
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H. P. Onnomkunosa

B pabore npuMeHsIIHCh pa3IMyHbIC METO/IbI, @ UMCHHO: CPABHHUTEIBHO-COTIOCTABUTEIILHBIA METO/I,
METO/JIBI JIEKCHKO-CEMaHTHIEeCKOT0, KOHTEKCTYaIhbHOTO M KOMIIOHEHTHOTO aHanm30B. CeMaHTHYECKUit
aHaJn3 CIIOBA MPEIIoJiaracT OMPEICIICHHE JJIEMEHTAPHBIX CMBICIOB, ICHOTATUBHBIX M KOHHOTATHB-
HBIX 3HAYCHUH JIeKceMbl. [Ipu BBIICHEHHH COIEPIKATEIIBHOTO, 00pa3HO-aCCOMMATUBHOTO, MU(OJIOTH-
YECKOT0 TOTEHIINAa aHATU3UPYEMBIX 300HUMOB B aITaliCKOM S3BIKE W (POJBKIOPE MBI OTIMPANHCH Ha
pa3rYHBIE CIOBAPH aJITANCKOTO S3BIKA U €r0 JHAIEKTOB, TPAMMATHKH U TPYABI APYTHUX UCCIIEIOBATE-
niel, B yactHOCTH Ha cTathio A. M. lllepOaka «Ha3BaHus TUKUX M TIOMAITHUX KUBOTHBIX B THOPKCKHUX
si3pIKax» [1961], B KOTOpOH NaHBI STUMOJIOTMYECKHE U CPABHUTEIHLHO-COMIOCTABUTEILHBIC CBEICHUS
0 HAMMEHOBAHMSIX XKMUBOTHBIX B TIOPKCKHX SI3bIKaX, a Takke Ha «CpaBHUTEIHEHO-UCTOPHUIECKYIO TpaM-
MaTHKy TIOPKCKUX s36IKOB» [2001], Tme Ha3BaHWS >KUBOTHBIX HapAmy C JPYTHEMH JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUMU TPYIIaM MPEACTABICHBI B LEISIX PEKOHCTPYKIIMH JIEKCUKHU I MPATIOPKCKOTO CO-
CTOSIHUS.

Pe3yabTaThl 1 00CyxKIEHHE

B cemeiicTBO KOIIAYbUX BXOST KUBOTHBIC: wity3un / yyc | yc ‘pbIch’, Maansl ‘MaHyI, JUKas KOII-
Ka’, upbuc ‘CHeXHBIN 6apc’, 6ap ‘turp’ u kapakyna | apcaan ‘nes’. Turp u jieB He 06uTa0T B [opHOM
Anrae, X0Ts 00pa3bl 3TUX KUBOTHBIX YIIOMUHAIOTCA B aITAHCKUX CKa3KaxX, BUAMMO, 3aMMCTBOBAHHBIX
13 MEXIYHAPOJIHOTO CKa309HOI0 pernepryapa.

Maaner ‘manyn’ (nat. Felis manul wau Otocolobus manul). Manys — camblii METKUii U3 TpeX BH-
noB cemeiictBa Ha Anrae [Kpacuas Kuura PecriyOmuku Asrait 2017: 313]. B cioBape anTaicKoro
A3bIKA U €ro JMAJEKTOB JEKCeMa Maanbl ‘MaHyl He 3a()MKCHPOBaHA, BO3SMOXKHO, U3-3a TOTO, YTO 3TO
JKUBOTHOE OOMTAaeT MpakTH4ecku ToJbko B KOro-BocrouHoM AnTae W KHTENN ceBEpHOro AnTas He
HMEIOT O HEM IpescTaBleHNs. MaHyJ «Hanbojiee MHOIOYHCIIEH B TOPHOM oOpamiieHuH XpeOToB Uyii-
CKOH cTemwu, IO ceBepHBIM oTporaMm Xxpedrta Caiimrorem (HONMWHBI pek YnaHapsik, Yaran-byprassr,
TapxaTta ¢ mpuUTOKaMu), Ha Oro-BocToYHOM okpamne Cepepo-Uyiickoro xpedra (peku Yaran-Y3yH,
Tanaypa ¢ mputokamu), Ha BOCTOYHOM okpanne FOxxHo-Uylickoro xpedra (peku Mpoucty, Enanra,
Cebucreii), Ha Kypaiickom xpeOte, Ha Tanayaupe, Ha xpeOte Unxadyea u B Kypaiickoil KoTi0OBHHE.
Takoke BCcTpeyaeTcs Ha INIOCKOropbe YKOK, 1o 6acceiinam pek [Ixasarop u Apryt» [Tam xe: 314].

A.M. llep6ak cumnran, 4To CIOBO MaHYA ‘AMKasi KOIIKAa B TYBUHCKOM SI3bIKE, BUIUMO, KaK U B all-
TaliCKOM, SIBJISIETCSI 3aMMCTBOBAHMEM M3 MOHI'OJILCKOTO SI3bIKa, €CIM CPaBHUTH C YHUT. monyn [LLepOak
1961: 130]. 3adukcupoBanHoe B «JIpeBHeTIOpKCcKOM cioBapey (nanee JJTC) cioBo MANU cpaBHuBa-
€TCst ¢ MOHTOJBCKMM ciToBoM Manul ‘crenmas xomka, maryi’: barsniy arslanniy boriniy tilkiiniy asi
ersdr jalayuz jintam isig et gan eriir uro KacaeTcs MUIM Jieomap/ia, Upouca, MaHyIa, JibBa, BOJIKA, JIH-
CHIIbI, TO OHA COCTOMT BCEr/Ia UCKIFOUUTENIBHO M3 TeIioro msca u kposu (Suv 610i4) [ATC 1969:
336].

B ODCMS nana caenyromas stumosniorus cioBa MANUL [*manu-I]: xanx., 6yp. manyyn, kaim.
MaHIl, Oae. MaHy nukas komka. ¢ Cp. yiie. MOHYN JHMKasi KOLIKa («— Mmowe.?), HO Op.-Miopk. manu
crenHas komika [DCMS 2016: 161]. HazaHue ®HUBOTHOTO 3aMMCTBOBAHO PYCCKHM SI3BIKOM: MamyJib,
MaHyJIb «BUJI AUKOW Kouiku B Jlaypun, kamennas komika» [[ans 11: 296]. Cuuraercs, 4to Ha3BaHHe
3aMMCTBOBAHO 4epe3 TIOPKCKOE IMOCPEACTBO M3 MOHTOJILCKOTO si3bIKa, B KOTopoM Mandl ‘cremnas
xomka’ [Cerapos 1980: 19].

B anTaiickolf JTHHTBOKYJIBTYpE TEKCTOB, B KOTOPBIX YIIOMHHAJCS OBl 3TOT 3Beph, HEMHOTO. He-
CMOTpS Ha TO, YTO MaHyJI — HEOOJBIION 3BEPh, B OTIIMYME OT CHEXKHOTO Oapca WM PBICH, CUUTACTCS
«TIaBOi» ceMeicTBa Komaybux. B nerckom cruxorBopennu K. TenykoBa roBoputcs: Kauowiii aw 6y
muinoa? / Kucke amec... By manwl. / Anmati ken xkyyuvinoa / Kuckenepourn on jaaner [TK, AJA: 12].
‘Kakoti 310 3Bepb 31ech? / He komika. Oto manyir. B anraiickux npenanusx / Komiek riasa’ (epeBoj
moit — H.O.).

B uzBectHOM Mupe-ckaske «O 3Bepe mManyne» (Maauvl 0en aw Kepeeunde) MaHyJl TPEICTAaBICH
MOTYYHM, KaK KeJp, 3BepeM C KPacUBOHW IEPCTHIO, KOTOPBIA CTall «OTIOM» XHIIHBIX KHBOTHBIX, HE
MOXOXHX Ha HEro: KOIIKH, Oapcyka, JbBa, POCOMaxH, PhICH, THrpa, Oapca, Turpa, jibBa. M3-3a Toro,
YTO KOLIKA MPHHECNA OTIY-MaHYJIy JAJs MPONUTAHMs MBIIIOHKA, CheB KOTOPOTO OH HE HACHITWICA U
IIPOTHAJI CBOETO «ChIHa» B CTaH JfoAeH. [lpyrue *UBOTHbIE TaKKe MOKUHYJIM CBOUX poauTesel (Ma-
HYJIOB) U CTaJM XMIHUKAMHU, TaK KaK KaXIbli U3 HUX MMeEJ CBOM OCOOEHHbIE MOBAJKU, U HUKTO U3
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HUX HE MOT 00eCreYHTh MPOMUTAHHUEM CBOIO MPECTAapeNylo MaTb. Toraa oHa ompeaenwia, TAC UM
JKUTb, U mpornana Bcex [HITA 2011: 153, 155; Anraiickue ckasku U Mudsr 2016: 30-34]. B mude-
CKa3Ke JaHa MPUMHUTUBHAS (HEHay4YHas) MOMBITKA KJIacCH(DUKAIIMU KUBOTHBIX, TIOXOXKHX IPYT HA JIPY-
ra.

IIyay3un ‘peick’ (1at. Felis lynx). Poich 3aHeceHa B TOMOTHUATEIBHBINA CIIUCOK BUIOB KUBOTHBIX,
HYXJIAIOMIUXCS B 0COOOM BHHMAaHHH K WX COCTOSHHIO B MPHUPOJHOHN Cpelie W WX YHCIeHHOCTH. [lo
MEXIYHApOIHON KiacCU()UKAMK BBIJEISIOTCS TAKCOHBI, BBI3BIBAIOIINE OMpEAeTIeHHOE OecroKoii-
CTBO, HO B HACTOsIIIEE BPEMsI HET OCHOBAaHHUH [ MX BKIIIOYEHHUSI B OCHOBHOM CITUCOK 0CO00 OXpaHsie-
MbIX )XkUBOTHBIX [Kpacuas Kanra Pecrybmuku Anrait 2007: 397].

B rOXHBIX TUANEKTax anTaliCKOTO W B NTAHCKOM JIMTEPATYpPHOM SI3bIKE QYHKIIMOHHPYET MOHTO-
JIM3M W IY3UH alT., TeIL., TeIeyT., 4ajik. [backakos 1985: 207; TPC 1995: 103].

CI0BO wijnj3un B TIOPKCKHX S3bIKaX 3aMMCTBOBaHO M3 MOHrojbckoro [Ilepbak 1961: 141]. B
«DTHMOIIOTHYECKOM clIoBape MoHToNbCKuX s1361k0B» SILUGUSUN [*silii-gii-siin]: xazx. mmmyyc(3H),
6yp. mAYYhaH, kaim. MIyIycH, dae. mynyc (3001.) peick. O — Manwuoic. Silun, sulun, sx. yyc, xupe.
cyneecyn [DCMS 2018: 114].

CnoBo jic / yye ‘poich’ (0T mpatiopkckoro ciosa i:Sek [CUT' TS 2001: 157]) coxpaHuioch B HEKO-
TOPBIX JAMANEKTaX aJTalcKoro s3eika: yc KyM. [backakos 1972: 255; KPC 1995: 106], jijic Ty6. [PTC
2019: 291], xak u B TyBUHCKOM yc ‘pbick’ [TPC 1968: 452] u xakacckom yi¢ ‘poick’” [XPC 2006: 757].
TaHrHy-ypsHXAHIBI TAKXKE Ha3bIBAIM XO-F0C U aT-foc [Sumosa 1990: 108].

B xnure I'.H. IloTanuHa oTMe4aeTcsl, UTO alTalllbl pa3lUyaid JBE Pa3sHOBUAHOCTH PBICU: KOU
wiynysun (< kotl ‘oBIA’ + wiynysun ‘peICh’) — PHICh € TPyOOit mepcThio, am winysun (<am ‘nomanp’ +
wiyny3un ‘peICh’) — peIch ¢ MsATKOM mepcThio [[lotanuna 1893: 158, 159]. Kak npenronaraer THHTBACT
H.A. flumoBa, 300HUMEI koi ‘OBIA’ W am ‘JNOMIaAL’, BO3MOXHO, ONPEAETSIOT pa3Mep KUBOTHOTO
[Aumosa 1990: 107-108]. Hdyis BHIOBBIX 00O3HAYCHHI PBICU B aNTAMCKOM SI3BIKE YIIOTPEOJISIOTCS
pasHbie 3BPeMu3Mbl. 1) 3aMeIeHUs] Ha3BaHUS KOU UL)Iy3uH UCTIONIB3YIOTCS CI0BA: YOKOHOOU ‘TIECT-
pBI’, YoKbIp an ‘TeCTPBIU 3BEPB’, YOOKYpaK ‘TIECTPEHbKUN ; I 3aMEICHUs Ha3BaHUSL am wiyny3uH
YIOTPEOISIETCS CIIOBO dpeeHer — dpeer — apeeHail <apeen ‘CUMMETPHUYHBIN pUCYHOK  (TISITHA, TTOJIOC-
KW — MIATHUCTBIHN, TIECTPBIH), CP. MOHT. 9paoH — 9poH ‘TiecTpoTa, mectpeiii’ [Tam xe: 108]. Camky peicu
yJaraHCKUe TEJICHIUThI HAa3bIBAIOT ak cobiil ‘0ebiii mogapok’ [[IMA, BAS].

Pa3mMepbl pricH TOBOJILHO KPYITHBIC, MEX TBIIIHBIA U I'YCTOH. B J€TCKOM CTHXOTBOPEHUHU Y PhICH
BBIJICJICHBI TaKHE TPU3HAKH, KaK KOPOTKUH XBOCT, [UIMHHBIE OCTPbIE KOT'TH, €€ OTHOLICHUE K CeMeii-
CTBY Kowmaubux: Yoamuix kvicka kyupyxmy, / Kynazeinoa uauaxmy. / Teipmaxmaper kypy, y3vu, / Kuc-
ke ykmy wynysun [TK AJA: 10]. ‘C kyupiM KOpOTKUM XBOCTOM, / Ha yxe ¢ kucroukamu. / Kortu oct-
pble, uHHHBIE, / M3 xomaubero poaa peick’ (miepeBon Mo — H.O.). IIpeoGiiagaioT B OCHOBHOM 3BEpH
¢ OJIeIHOHM OKpaCcKOM 3MMHEr0 MeXa, OT CEPOBATOM C KPEMOBBIM OTTEHKOM JIO JIbIMUYATO-CePOii ¢ Ooiee
WM MEHEEe Pa3BUTOM PHIKEBATOCTHIO. [IATHUCTOCTh BHIPAXKECHA B Pa3HOM CTENECHHU, HO y OOJBIMUHCTBA
cnabas, 3aTylieBaHHas. B 3arajkax BBIACISIOTCS CICAYIOIINE PU3HAKY KUBOTHOTO: MJIaBHAS, MSTKas
x0/1b0a, ceprlii OKpac, MATHUCTOCTh: hombim-60omuim bazeimmy, / bopo mopko mondy (Lllynyzun). ‘C
MSTKOW 1MoxoKoi, / B cepoii menkoBoit myoe’ (Peick) [A3 1980: 41). Apraser ara-uooxwvip, / Opmo-
361 010-400Kblp (Pouicy). ‘Crimna cepoBaro-niectpas, / KuBot peokeBaro-niectpast’ (Peics) [A3, 1980:
42].

B xynokecTBEeHHOI Mpo3e pacKockle Iia3a JEBYIIKH acCOIIMUPYIOTCS € TIa3aMH PHICH, U KOHHOTA-
TUBHOE 3HAYE€HUE 300HMMAa CBS3aHO C BBIPAXKEHHEM Npu3HakKa (Gopmbl riaz. Juum ae Hax bunede Kvip
acculpa YOKOHOOUOBII YuuKke capvl KOCMOPLY, me2epuk Kbi3bll Yblpaiily myi Oail KeiuH jamkaw.
Onwirr aowi Tanwvui 6oneon [TA, Ub — UK: 114]. ‘B Momonoit u Apy>KHOI ceMbe, 3a TOPOM knima Oora-
Tasi, MOJIO/Iasl, HE3aMY>KHSISl KEHIIMHA C KPYTJIBIM KPACHBIM JIMLIOM, C Y3KUMH KEJITBIMHU, KaK y PBICH,
rnasamu’ (TIEPEeBO/T HAIl).

Ha Anrtae ppich 00OMTaeT B XBOHWHBIX JiecaX TalI'M, HA PAa3HOM BBICOTE — OT HM)KHEH YacTH JIOJIMH 10
BEPXHEH TPaHUIIBI Jieca U BbIlIe. B HEOMaronpusITHBIC TOABI ATH YKHUBJTHBIE MOTYT IEpEeMeNIaThCs Ha
MHOTHE JIECATKH U COTHH KWJIOMETPOB B IMOMCKaX KOPMOB. Bo BpeMsl Takux BBIHYKJCHHBIX IIEPEX0I0B
OHU MOTYT TPHUOIMKATHECSA K HACEICHHBIM IyHKTaM, 3aXOJUTh B HHX. DTH XWIIHUKU HaMaJaroT Ha
KOIIIEK, MEITKUX cO0aK, OBEIl, K03. PHICH aKTHBHBI B HOYHOE M CYMEPEUHOE BPEMS, TAKXKE PaHO yTPOM
Y TIepe/1 3aKaToM CONHIA. YHCICHHOCTh AUKHUX KOTBITHBIX M IPYTUX KUBOTHBIX, KOTOPBIMH ITHTAETCS
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pBICH, ceiiuac Ha AnTae oueHb HHU3Kasl, O3TOMY € HEPEIKO MPUXOJUTCS KOPMUTHCA 3a CUET JTOMAIll-
HUX *UBOTHBIX [Kpachast Kuura Pecniy6omuku Anraii 2007: 397].

B mude-ckazke «O 3Bepe manyie» (Maanvl 0en an kepecunoe) OOBSICHACTCS, TIOYEMY PBICHh CTasla
XUIIHBIM XHUBOTHBIM. Korza oTen-manyn coctapuics, eMy B FOJOBY NPHIIJIa MBICIb, 3aBECTH ACTEH,
9TOOBI OHU TIPOKOPMIIJIH CE0s1 M MOXKHUIBIX poauTernei. Korma maHymm-oTer mompocui peich JOOBITH
JUTSL HETO TUIIY TO, «CBIHY», TIOOXOTUBIINCH TPOE CYTOK, MPUHEC JIETEHBIIIA KOCYJIH. 3a TO, 9TO OH OKa-
3aJIcsl CAMOCTOSITEIEHBIM M CIIOCOOHBIM K 0XOTE, OTEI] «OJIaroCIOBII) CBOETO «ChIHa» CTAaTh XHIHH-
koM [HITA 2011: 154, 155; Anraiickue ckasku u mudsl 2016: 30-34]. B TekcTe oTMedaeTcs, 4TO
PBICH OllacHA Kak JJisl JOMAallHHUX )KUBOTHBIX, TaK M 1A yenoBeka: «Ho mu3-3a Toro, 4to emy ckazanu,
YTO OH, CaM MHTAsACh, OYIET JKUTh, [C TeX MOp]| PhICh U 3BEps, U OBIY JIOBUT. Jla u 1715 4eIoBeKa oma-
ceH. Ecnu yenoBeka yBUANT, TO PBICH B CTOPOHY yOeraeTr. XOTs U Tak, €CIId OHU BOJIM3U BCTPETATCA,
€CIIH ero PaHsIT, TO 3Bepsi-pbicH ocTeperathes Hamo» [HITA 2011: 155].

Prick KUBET B HOpe, B 3arajike €e >KWIHIIE CPaBHUBACTCS C BIAJEHISIMH XaHa-TocrmoAwHa: Kax
mowowmo yuany, / Kaanoa-6utioe mepeeny (ILlynysun). ‘THe3m0 ero B cyxoM mHe, / Bo BiameHusX
taps u ka3 xkuBer’ (Poick) [A3 1980: 42]; Bew mowdwmd yiany, / Buiioe-kaanoa mepeeny (Poics).
‘I'me3no ero mox msAThi0 HAMHY, / Bo Bmagennsax rocrmonuHa u maps xuset (Peics) [A3 1980: 42]. B
3arajfike oOpaiaeTcsi BHUMaHHE Ha BHEIIEe CXOICTBO XBOCTOB y PBICH | 3aiina: 70026 bawmamkan, /
Kyckyn konowvipean, / IHljnyzun xeicmanean 6up yyn 6apwin jam (Koton). ‘C romoBoit Bepbmoaa, / C
OTMETHHOM (Ha KOHYMKE yIIeH), KaKk y BopoHa, / C XBOCTUKOM phICH MJET OAWH mapeHs’ (3asi) [A3
1980: 45].

B anTaiickoil KynbType BBICOKO LEHSTCS KaMYCHI JIATIOK PBICH, U3 KOTOPBIX IJISl MYXKYMH IIUIA
3uUMHHE anku (uginyzyn 60pyk). JKeHmMHaM 3anpenieHo HOCHTh MIANKH, CIIUThIE U3 IIKYP 3Bepei,
UMEIOIINX OCTPBIE KOTTH, HAIIPUMEP, U3 PHICH. 3amlpeT CBSA3aH C TeM IPEICTaBICHUEM, YTO MHOTHE
UKV )KUBOTHBIE OYEHD TSDKEJIO POXKAIOT AETEHBIIEH, 9acTo TEPAIOT UX MPH POAax, MOITOMY BEIlH,
M3TOTOBJIEHHBIE U3 UX HIKYPOK, IEPCTH CUNTANIMCH 3alIPEeTHRIMU A1 skeHIuH [ADC 2023: 35].

ITo pacckazaM OXOTHHKOB, W3 HIKYPbI PBICH MY>KYMHAM IIBIOT 338 BCIO MX JKU3HB BCETO 3 IIAIKH:
Yokonooii 66pykmu sp yayc Kuiep. Jypymunoe xuize, yu xaman xuiiep xepex. OHObIL MbIHOY HeMe
ouiim, o1 4okoHOol. Yu 60pykmu 291e0e Kuiiep. YokoHOol den HemeHurn [Jpimu y3yH Heme Ouiim
[TIMA, YsipObikosa]. ‘[llanky u3 Mexa pbICH HOCSIT MY>KYMHBI. 3a BCIO KH3Hb TPH LIANKH MOXKHO HO-
cuTh. Takoe JXMBOE CYIIECTBO, TOBOPAT, 3Ta PHICh. |pH MIANKH 0 H3HOCA HOCAT. Y PBICH JKHU3Hb
JutHHHAs, ToBOpAT (mepeBoa Moit — H.O.). O6pa3 3TOro KMBOTHOTO BCTPEYAETCs B MECHIX OXOTHU-
koB, Hanpumep: Cyypu myynoin kvipvina / LInysun menken xapuaza. / Cypay outioun arovina /
Jypymun atimxan kapeimoaw [AJ 2004: 296]. ‘Ha kpato BbICOKO# ropsl / Peick mHYBIIHIN sCTpeO. /
Ilepen BugHbIM TocTioguHOM / O KU3HU CBOEW pacckaszaBimii Opat moit’ (mepeBox moit — H.O.). B
MECHAX YIOMHHAETCSI, YTO IIATKa SBJISETCS IEHHBIM MMOJIAPKOM JUIsl IPEJICTABUTEINEH MY>KCKOTO T0JIa:
ee JIapuiIH 110 BXKHOMY TIOBOJTY, HalprMep, MPH COBEPIICHHOIETUH WU JIOCTHKEHUH YEIOBEKOM CO-
JHUIHOTO Bo3pacTta. Yokonoou owviuxax 60pxumou / Kutiepuw 6e, xoopxutium? / Yoxmy moodous coc
aumca, / Yeapwoiw 6a, kéoprutium? / Tynky oviukax 06pxumou / Kutiepurw e, xkoopxutium? / Tooow
Vper coc atimea, / Bapapoirr 6a, kéopruium? [TA UB-UK: 45]. ‘Illanky Moo, CIINTYIO M3 JIATIOK
poicy, / Hagenews au, munas? / JlyuesapHslii Togom (M3 poaa TOIOLI) CIOBO ckaxerT, / [lociymaens
mu, mutas? / Hlanky mMoto, CIIUTYIO U3 Janok Jucbux, / Hagenems nu, munas? / Apyr TBo# [13 poxa)
TOJIOIII IpeIoKeHNe caeiaet, / [lonens in 3a Hero, munas?’ (nepesoj moii — H.O.).

Poice — Mugonoru3npoBaHHOe KUBOTHOE U3 POJa XUIIHBIX MJIEKOIHMTAIOIINX CeMEICTBa KOIIadb-
UX, KOTOPOE OTHOCHUTCS K KaT€rOpHUU «UEPHBIX (TEMHBIX)» KUBOTHBIX, CO3JIaHHBIX O0kecTBOM Huk-
HEr0 MHpa. ITOr0 KOTTHCTOTO XKHBOTHOTO CIIETyeT OCTEPEraThCs, TAK KaK OHO OMACHO KaK JUIs JI0-
MAIllHUX ¥ TUKUX KUBOTHBIX, TaK U JUISL CAMOTO YeloBeka. MHOIMe MoBeJIcHYECKUE YCTAHOBKH H Tpa-
BUJIa BO BpeMs OXOTBI, BOCXOAAT K MU(]Y O TOM, YTO B ropax X03s5€BaMH SIBJISIFOTCS IyXH, [IO3TOMY BCe
’KMBOE MPUHAJICKUT UM, CIICJIOBATEIBHO, PE3YJIBTAT OXOTHI 3aBUCUT OT PACTIONIOKEHUS TOPHBIX X035~
eB. [Ipenku antaiflieB BEpIIIN, YTO HA OXOTE TOPHBIC JyXHU JAa0T BO3MOXKHOCTD YeJIOBEKY JIOOBITH 3Be-
psi, A7t TOro 4ToObl OH MPOKOPMMUIJI CBOIO CEMBIO: ANMauiovli, KuipObil, MAUWMbIH, a2aumapobii
9971epU 00P20 IMOU Kall YYYH anbaa, mynxy, 3auK, O0py, wyny3un smese O0CKO HeHU-HEeHU CblIAebLIaAN
bepaunetimen [TA UB-UK: 45]. ‘Iyxu-xo3seBa Anras, Top, CKa, jeca 3a xail (MCIIOTHEHNE TOPIIOBBIM
MIEHUEM CKa3aHMs1) UM JTapiiid co00JIs, JINCY, KOCYIIIO0, BOJIKA, peIch’ (TiepeBox Mot — H.O.).
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[Tepen oxoToi Ha pHICEH OXOTHUKH COBEPIIATHA PUTYaANI C MPOU3HECCHUEM 3aKIMHAHUS IS TOTO,
4yTOOBI CHATH C ce0s1 BUHY 3a yOUHCTBO 3Beps. Bo BpeMs 11oseBoro uccieioBaHus HaM yAajioCh 3aIk-
caTh 06 TOM pacckas: JKu KoavlHaw 6up 6OpYK ubiebin mypeaH, oKku 6yowinaw — oxu ne. Onmjpse
OHbl, KyHOaovlumen kaiiaea uvleapand, Kynbaovuumern yyiaina, auovimmpan neme: «On jepoen
bapsaw, Kudicu advin 6amypou den aumna! Aeawman jvleviiana, 6a3a HeHeH YIam JblebliObiM Oen,
aiim. BolibinblH CYHEe3UH KUNCUHUH CYHe3ule MONyn, anapmpar Heme. bolibinbin anvunaw Oese Oe,
ANbOBIH UMUHEH KUXCU DOXNCONMPAH, OHbI YYYH auiobiHbin dwmenmpat. Onobwlil jawody neme, jaHoa-
nvinmpan neme. On 6aiiny air. Onmypze, 0653amenvHoO 01 JaHbIHOCH YYIan, jawdaap Kepex, KUNCUHUI
Jyvkmapoinoir meinvin anapbaszvin oen [IIMA, Bopmomornos]. ‘M3 AByx MepeaHMX Jiall OjHA IIarka
BBIXOJWT, U3 ABYX 3aJHHX — Bcero ase. Korma yOuBaroT, IOAHSABLIMCE Ha CKally, HAllPaBUB B CTOPOHY
3amaja, 3aKIuHaioT: «Ha ToT cBeT moiiaenib, He TOBOPH, YTO TeOs yeraoBek yomir. Ckaxu, 4yTo, yIaB C
JiepeBa, WIK € Yero-To elle ynaB, yMep. JTO CyLIECTBO, KOTOpOe, OOMEHSB CBOIO AYyILIly HA AYIIYy 4Ye-
JoBeka, yBoaut. KTo-To U3 cBoero nomMa, UiaM KTO-TO U3 POACTBEHHUKOB B JIOME YMHUPAET, OITOMY
3aknuHAOT. C TAKKM HPaBOM 3TO KHBOTHOE, TTOITOMY COOJIOJAIOT TaKOK 00bIYail. ITO 3BEph C TAKUM
obbryaeM. Kornma youBaiot, To 00s3aTeIbHO B TY CTOPOHY HAlpaBHB, HYXKHO 3aKJISICTh, YTOOBI AYIITY
KOro-To u3 Oim3kux He yHec  (mepesoj moit — H.O.).

OXOTHHKH CTaparoTcsi HE OXOTUTHCS Ha PHICh, HO €CIIH BCe K€ JOOBLIN 3TOTO 3BEPS, TO MPHICPKH-
BAJIMCh ONPE/ACICHHBIX MpaBWI MOBEACHUs. PhICh Ha3pIBadM MHOCKA3aTeJIbHBIM UMeHEM YoKoHOO,
TYIIKY >KHBOTHOTO B IOM He 3aHOCHIN: KamOyHbl amca, aiivli00H 3Kkenbell Katloa-Katoa Kanya-KaHia
KVH, Oup-3Ku KVH myoap, aubliooH kuioupbeti, onow skenep. On baza bauny, uymoy Heme. buc atiynoi
Majanaii oen jaowic, 66pynu Kokoiiok, 6aiinan mypean ne. LLyny3ynou — Yoxonooii — oen, Anmatiovii
Kasvlp arwoapwl. Je batina marawka mabapoacely, uaunacsiy ia 0en oatiianvin mypeas He. ‘Ecnu BbI-
Ipy 3acTpeiuM, B aiibll cpa3y HE MPUBO3UM, IIe-TA€ CKOJIBKO-CKOJBKO AHEH, NeHb-BA ACP)KUM, HE
3aHOCS JIOMOM, ITOTOM MPUHOCUM. DTO TOXKE CakpaslibHOE [KuBOTHOe]. MBI MeaBeas HaspiBaeM Ma-
nsinait, Bosika Kokoiiok, Toxke mountaem. Prichb-HokoH 01, Tak, AnTas rpo3Hbie 3Bepu. Hy, HaBepHOE,
94TOOBI CKOTHHE YPOH HE NMPHYMHsUIM, He Tporanu [mortomy] mouuraem’ [OTKA 2019: 310]. Anano-
THYHBIE JISHCTBUS COBEPIIATHUCH TI0 OTHOIICHHUIO K BBIIPE U JIPYTUM «TEMHBIMY KHBOTHBIM; OXOTHUKH
WCIIOJIb30BAIM TIPUEMBbl UMHTAaTHBHOW Maruu, JJIsl TOro 4TOOBI MPeloTBpaTUTh Oeay M 00e30MacuTh
cebs u cBoit pox [OitHoTkurOBa 2023: 96].

B oxorHnubeii Tpagunmu TIopkoB CHOMpPH W3aBHA CYLIECTBYET TPAJULHUS OTPE3aTh MOMOIaM HO-
CBI «TEMHBIMY» JKUBOTHBIM: [IIjny3un onmypse: Moiimoikmonr mejuzu oen, mymuyeoin an jam. Moin-
mulK Yyy3u 0en, aw-Kyui amca, yexcun jam. Awoan 6apaanoa, saux, aw aoapea Keauuice, Anmativina
MBIHObLIL AIKbIWL AliObIH jam: Anmaiivilv, kapamoabaii bepour, / Jepumuur awvl yuypaowl, / Anmail
Jepumner anovim. ‘Ecnu yObrOT pbICh: / PyxKbst 107151, Tak TOBOpPsi, HOC, 0Ope3aB, OepyT. Eciu 3Bepst u
ITHIL 3aCTPEIAT, DTO «IOJIS» PYXKbS ToBops, Nenar. Korjma Ha oXOTy yXOJST, €Clii yAajoch 3acTpe-
JUTH KOCYJII0, Mapana, AJlTalo Takoe OJarocioBeHHE CKa3bIBAIOT: AJTail MO, HE MOKaJIeB ThI Aaj, /
3emutn Moeit U 3Bepb Berpetmics, / C Antas, ot 3emian mMoeid, s B3su1’ [OTKA 2019: 320]. 3nauenue
JIAHHOTO PUTYAIILHOTO JCUCTBHS OOBSCHSICTCS TEM, YTO MECTOM OOWTaHHS JUIs JTYIIH >KUBOTHOTO
ciyxut Hoc. JLIL IloramnoB mucan, 4yTo ecim 3BEpIO0 B HOC MOMAJAET MyJIsl, «HU OJUH HE BEDKUBETY, &
MEJIKOTO 3Bepsl «yJapb M0 HOCY — OH MpOMajeT cpa3y». «BoT mouemy “ueneitupr” (pox “uenej”, oou-
TAIOLINIl B CEBEPHOM AJTae) 00pe3aroT KOJIOHKY KOHYMK HOCA M YHOCST AOMOM, Tymas, YTO 3aBiaje-
T JTyIIOW 3TOTo 3BepKa. Kamapiiel v mopiibl KOHYHKH HOCOB YOUTBIX JIUCHUI] M COOOJIEH XpaHsT JIoMa
B ALIMKaxX. 37IeCb Mbl CHOBA CTAJIKMBAEMCS C IPUEMOM 3apa3nuTeNbHOM, KOHTarno3Hou marum» [[lora-
nmoB 1929: 131]. Koraa nenyro Tymry peicu, 3aCTpeNnB, IPUHECYT, HOC U KOTTH €€ B PEKY CITyCKaloT.
TakuM criocoOOM OTITyCKaIH QyIIy )KHBOTHOT'O B MHOW Mup. MlHa4e OHM ayMaroT, 4To oHa OyJeT mpe-
CJIeZIOBAaTh OXOTHHUKOB.

Hpouc ‘cuexubrii 6ape’ (mar. Uncia uncia wim Panthera uncia). bap — 1) turp; 2) 6apc [APC
2018: 237]. B anraiickoii KyJIbType TPaJUIHOHHO O] CIOBOM Oap TOIpa3yMeBalld CHEXKHOTO Oapca,
HO B BHJIy CXOXKECTH C TUTPOM, B IEPBYIO oyepelb MX BHEHIHHUX (MOP(OJIIOTHUECKUX) MPHU3HAKOB,
MOTJIM 0003HAYaTh 3THX KUBOTHBIX OJTHUM Ha3BaHHEM.

CuexHpIl Oapc oduTaeT Ha TeppuTopuu Pecrryonuk Anraid, Bypstus, TeiBa, Xakacus, 3abaikais-
ckoro u Kpacuosipckoro kpaeB, UpKyTckoil 001acTi. DTO peaKHid, MAIOYHCICHHBIN, HAXOISITHANHCS
MOJl Yrpo30il MCUe3HOBEHHs BUJ, 3aHeceHHBIH B KpacHyto kHury Poccuiickoit ®enepanuu [KpachHas
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Kuura Pecriyonmuku Anraii 2017: 308]. CHesxxHble 0apchl, Kak IPaBHIIO0, 0OUTAIOT, I/I€ €CTh CHOUPCKUEC
TOpPHBIE KO3JIbI, COCTABJISIOINE OCHOBY WX muTaHus. Ha AjnTtae oOMTarOT B BBICOKOTOPBAX TOJTUHBI
p. Apryt, Ha Kypaiickom n Ha IOxHO-Uyiickom xpebrax [Tam xe: 310]. Ot Ha3BaHUS KUBOTHOTO
Takxe o0pa3oBaHo Ha3BaHUEe MecTHOCTH MpOuctio B Kom-Arauckom paiioHe.

B cnoBapsix anTaificKoro f3bIKa M €0 JUAIEKTOB 3a()UKCHPOBAHbI CIEeNyIOIINe JIEKCeMbl, 0003Ha-
YAOIIUE 3TO PEIKOE KHUBOTHOE: upbuc ‘0apc’ ant., Ty0., yank. [APC 2018: 237; PTC 2019: 9; Backa-
koB 1985: 146]. bapca nHOCKa3aTenbHO HA3BIBAIOT mamaul ‘Nama’ WIH WOKblp ay ‘TECTPHIA 3BEph’
[PKC 2021: 18].

CnoBo BocxoauT K *irbis ‘manmrepa’, meomapa [CUT'TSI 2001: 157]. 3oouuM upbuc ‘6apc’ B anraii-
CKOM sI3bIKe, KaK U B TYBHHCKOM upbuws ‘Gapc’ [TPC 1968: 210], 3auMCTBOBaH W3 MOHTOJILCKOTO: <
MoHT. upgoc [[epbak 1961: 139]. Arropsr ICMSI IPUBOAAT CIIEAYIOIINE STUMOJIOTHUECKUE Mapat-
nema: IRBIS xanx. upeosc, kaam. upBc neonapn, manrepa; 6yp. (Ouan.) a3posx 6ape, turp. O «— Tiopk..
op.-mwopk. irbiz ‘meomapx’ [DCMS 2016: 105]. MoHrojapckoe Ha3BaHHE, Kak OTMEYaeT
J. C. CetapoB, BOILIO B PYCCKUH 53BIK Yepe3 TIOPKCKHUE SI3BIKU: Ap.-TIOPK. irbic, irbiz ‘peick, neo-
napx’, kupr. ilbirs, y30. ilvirs ‘upbuc, cuexHblit 6apc’, TyB. irvis ‘6apc’. Pycckoe upbuc < Tropk., irbiz
< MOHT. irvds ‘neomapn, nantepa’ [Cerapos 1980: 16].

CHexxHbIe 0apchl MPEINOYUTAIOT OOPBIBUCTHIE CKAIBHBIE YYAaCTKH, I/IE JIErUYe OXOTHUTHCS U YKPBI-
BaThCS TPU OMACHOCTH M OT HenoroAbl. Ha mKkype y pbicH MMEIOTCS MSTHA, MEro-nécTpblii OKpac oT-
JTUYaeT ee OT IPYIuX MpeacTaButTened ayHsl: Jaiisi-Kvlicol Kauviioac / Kapny outiuk myyrapoa /
Jjipem 6aiiny arvidvic — / Oné-vookvip upbuc [TK AJA: 4]. ‘B cHeKXHBIX BHICOKHX ropax, / e meToM-
3UMO# cHer He TaeT, / JKuBer 3Bepb Haml cBsleHHBIN — [lero-necTpriit 6apc’. Ha cHexxHoro Gapca
ANTaNIIB CIISIIUATEHO HE OXOTATCS, TAaK KaK OHO CYMTAETCSI CBSIIEHHBIM KUBOTHBIM AITasl.

B ckaske-mude «MaHbl U €0 ceMb ChIHOBE» 0apc (upbuc) Takxke ABISIETCSA OJHUM U3 «CHIHOBEH»
MaHyJa (maanst). B TekcTe 00BICHSIETCS, TOYEMy MaHYJ CTall XUIIHUKOM M 4Y€M OH muTaetcs: «Ma-
HBbI, MapUaHBIHT 3HE3H, UMbJIa ceMb ChIHOBEH; cTapiiii ObUTh Bopcyks, Miammiii baps. bpares mo-
IIUTK BABOEMB Ha OXOTY W BCTpbTmim Mopanyxy (my#rak). bopcyks roBoputs: “S Oymy crphbisars”.
Baps: “A”. Ilocnopuiu, mocriopuiy, u baps ycrynuns. bopcyks xorhi 3actpbnuts Mopanyxy, HO Ta
yIapuia ero KolbITOMb 1 packpomia emy Jo0b. bopcyks enBa xuBb octancs. baps youns Mopanyxy.
Ilocnt Toro bapb cramb cTpamHBIMB OXOTHHKOMB, HE OBUIO OTh HETO HUKAKOMY 3BEPIO IPOXOIHY.
(anee paccka3z4ymk OTKazajcs MPOOIHKATh, CO3HABIINCH, YTO KOHENb 3a0bL1h)» [HIIA, 2011, c. 440].

O0pa3 Oapca B alTaliCKOM s3bIKE U (POJIBKIOPE CTAJIO OJIMIICTBOPEHUEM CHIIBI U MY)KECTBEHHOCTH.
OT 1aHHOTO HapUIATETFHOT'O UMEHH, aNeJuIaTHBa, 00pa30BaHO Myxkckoe nMs Upduc. B repondeckom
snoce reporl o umeHn MpOuc-byymait oTnmmuaercs cBouM OeccrpamueM u (GU3HUYecKoi cuinoi. B
OMTBE C BparoM OH IPOSBIISIET CBOE MYXECTBO U JaXKe KECTOKOCTh: Upbuc-byyoail baamuip Ombipm-
Kazwin otbin mypam, Kabvipeasvin xatipvin mypam... ‘Upouc-byynaii 6orateips / [103BOHOUHUK €r0
IBIpsBUT, / PEOpa ero BeutambiBaeT...” [AB 2021: 245].

B (onpKIIOpHBIX TEKCTaX 4acTO BCTpedaeTcs CpaBHEHHE upoOucmuii ‘Kak Oapc (cunbHbIN) . Tak,
B CBaJICOHOM OJIarOMoKeNaHUH KeJAroT, YTOOBl Y MOJIOJI0KEHOB POJIVIIMCH MaJbUUKH, KOTOPbIE BbI-
PacTyT CWIIBHBIMH Kak Oapchl My>KUMHaMU: Ammapovin jyeypyeun, | Jopeosvin muneen. / Am japoi-
wmapoa / Mapeaan anean. / Jadvinea mono mandy, / Toped mono j66xcony, / Yevin ynanmap yynoap-
ny, / Yayerka bepep kvicmapny, / Hitneouil koo cetndy xeicmapny, / Upoucmuil 66x6 yyroapry / Jypm
mymran kun caeanoap [TA UB-UK: 45]. ‘U3 jomaasx Ha caMbix ObICTPEIX, / Ha MHOXOAIIAX €3/IsIITHeE.
/ Ha momamunbeix ckaukax / [Tobeny onepkuBarorue, / Co ckoToM monHbIi 3aroH, / C 6oraTtcTBoMm,
TOTHBIM TIepeauuid yroi, / C CBIHOBBSIMHU, 9TOOBI PO MPOAOILKaTh, / C mouepsAME, 4TOOBI IFOISIM [3a-
MyX] otnaBath, / C gouepsmMu U3SIIHBIME, Kak UT0JKH, / C CHIHOBBSIMH CHIIbHBIMHU, KaK 0apChl MyCTh
[xuByT]” (MepeBox Ham).

Bap ‘tarp’ (nar. Panthera tigris). Turpsl He oourtatot B ['opHOM AuiTae, HO CIIOBO 3aMKCUPOBAHO
B CIIOBape aaTaiickoro si3bika — 6ap ‘turp’ [APC 2018: 237]. Jlekcema BOCXOIWT K OOIIETIOPCKOMY
*bars ‘turp’, pacnpoCcTpaHEHHOMY B TIOPKCKHX SI3bIKax: Jp.-yHr. (B 4aCTHOCTH, B EPEBOJIAX C CaH-
CKpHTa), cajl., Kap., ajT. Adal., YIr. 1uai.; co 3HaYeHusIMH ‘Oapc, Jieonap[, nanrepa’ (B 4aCTHOCTH,
OXOTHHYHI) MPEJICTABIICH B CIEAYIOMNX SI3bIKAX: KPX.-YHUT., CP.-KbIIT4., BCE COBPEMEHHBIE HCTOYHUKHY;
3-#1 roJ1 10 JKUBOTHOMY IMKITY — JIp.-YH#T., KpX.-V#Tr., Cp.-yir., ka3., kupr. [CUT' T 2001: 157].
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Tlosecmeosamenvhviil honvriop

V3BeCTHBI (haKThl MOSBICHHS HA AJTae TypaHCKoro turpa B komie XIX u nauane XX Bs'. MHoro
CBUJETENBCTB HA STy TEMY HaXOISATCS B apXEOJOTHMYECKHMX NaMSITHHKAaX CKH(CKOro mepuona.
JI.C. MapcaiomoB THIIET, «B CBSI3U C TeM, YTO HapoAbl BocToka cumranmy TWrpa mapeM BceX TUKHAX
JKUBOTHBIX, TO M co3Be3are Turpa o0o3HavaeT MepBbIid IMaBHBIN Mecsal HoBoro roaa. [lpu dopmupo-
BaHHMH KaJCHIAPHON CUCTEMBI 3TUX HapoaoB 00pa3 Turpa ctam ogaHuM u3 12-meTHux, 12-MeCsIHBIX U
12-4acoBBIX IUKIMYHBIX CHMBOJIOB-3HaKOB» [Mapcamonos 2020: 140]. M300pakeHuss TUTPOB HAXO-
Iy B Kypranax bamanapa u [Taspipeika. Mx n300paskeHust Ha STHX apTedakTax apXeoJoTH CBS3bI-
BaIOT ¢ 12-r0JOBBIM BOCTOYHBIM 300KaJICHAApEM, MOSBUBIIMMCS Ha OCHOBE KHTAHCKOTO KajleHJaps
[Tam xe: 134].

B ¢donpkiiope anTaifiieB THTp JEHCTBUTENHHO YIIOMUHAETCA B MH(E O TOSBICHUN 12-TIETHETO YKH-
BOTHOTO KaJleHJaps. DTO KMBOTHOE, HapsAy C APYTMMH ellle OJUHHAALATHIO, BOIUIO B TPaIUIMOH-
HbIi 12-J€THUIN KUBOTHBIN KajeHAapb. Ero MCUe3HOBEHHE C alTalCKUX Top o0BscHseTcs Bcemup-
HBIM TTOTOTIOM, CITyYWBIIIMMCS B ApeBHOCTU: «B mpeBHHE BpeMeHa Ha AnTae, KOTJa TOpbl, MXOM II0-
KpBIBAsICh, BBIPACTAIIM, KOT/Ia PEKH, Pa3lesisich, TEKIH, Oobiioi notomn Obu1. Korma tak cmy4uocs,
Noru0I0 MHOTO KUBOTHBIX. M3 BceX KHUBOTHBIX JIMIIb JBEHAIIATh )KHBOTHBIX, KOTOpPBIE BOIIUIH B TO/I,
ocramch. Ha Antae ¢ BenmnyaBbIMU BEpIIMHAMHI HEBO3MOXKHO OBLIO YEMpaK MOJIO0XKHUTh, HA MIETKOBBIX
BepurHax CioMepa He ObUIO 3eMJIM TMIOTHUK PaccTeInuTh. [I0TOMY 4TO 3eMIlsl KOCTSIMH JAUKUX YKUBOT-
HBIX, OpOJSUMX cO0AaK, MPOKOPIUBBIX 3MEH OblIa MOKPHITA. ... THrp, MOAHSBIIUCH, cKazal: “UToObI
JIETEH-TIOTOMKOB CBOMX 3a0aBIIATh, YUCTOTO MeCTa [31ech]| s He BUKy. K Mopro moiaémps — T1aM Ko-
CTeil OONBIINX 3BEPEU-TITUIL ITOJTHO, B TOPY MOWAEIIbP — KOCTEH BCAKHX XHUBOTHBIX MHOTO. S X0ouy
OBITh 1OI00CH YenoBeKy. B3sB cBou BECia, U MO MOPIO TMOILIBIBY, B3SB CBOKO IUIETKY, U IO TOpaM
noiny. Ha nebe Oyny sxuts”...» [HITA 2011: 119, 121]. ITo npeacTaBIcHUsM COBPEMEHHBIX alTai-
1IeB, To/ Oapca MpeABelaeT Kak Xopoliee, Tak U mioxoe. Tak kak mKypa 0apca MOKpHITa MATHAMH,
TaK M TOf JUTS JIIOJCH U )KUBOTHBIX OyaeT pasubiM [Troxterena 2009: 73].

B anraiickux mpenaHusX YOMHHAETCs, YTO Oapc SBISIETCS TOTEMHBIM KHBOTHBIM POJa KBIMYaK:
<...> O1indo capuisbl bap, ak-KbInuak oap, Kapa-Kelnuax oap, mapeasvl, jaiuwissl, 6apc-Kelnuazsl 6ap,
maxkaazvl 6ap, maadu-kuinuazsl 6ap. <...> ‘BOT y HUX U capbl-[KBIITYaKH] €CTh, U aK-KBIITYAKH ECTh, U
Kapa-KbIITYaKH €CTh, ¥ Tapra, U JIbsUTYbl, U 0apc-KbITYaKH €CTh, U TaKaa €CTh, U TaJbU-KbIITYaKU ECTh’
[HITA 2011: 264, 265]. 1IeToBble 3nHUTEThI 0003HAYAIOT 3/1ECh MPHHAUICKHOCTh K PA3HbIM YacTsIM
cBeTa: )KENTHIN — 3armaHbIi, 0TI — FOXKHBIN, Kapa — CeBEpPHBIN; 0apc U MOAKOBA, BUUMO, SBIISIOTCS
mameamu HEKOTOPBIX TPYII KBIMYaKoB. B Apyrux Tekcrax THrp He ynoMHHaeTcs. Bce 3Th cBeieHus
MOJITBEPKIAIOT MBICTH O TOM, YTO (POJBKIIOP, CBA3aHHBINA C 3TUMHU SK30THYECKUMH XUIITHUKAMH, THT-
POM WITH JIbBOM, SIBJISIETCS apXaWvHBIM, CKOpee BCEro, 3aMMCTBOBAHHBIM U IIPUBHECEHHBIM B TIPOIIIIOM
U3 JIPYTHX BOCTOYHBIX KYJBTYD.

B ckazannmn «Maanaii-Kapa» ynomuHaeTcs Gpakt o TOM, YTO CbIH, poauBIIHics y AnTeiH Tapru n
Maapmaii-Kapsl, pacter «He Mo JHSIM, a M0 Yacam», IMMHKOM HOTH OTKHJIBIBAET IIKYPHl CEMUIECATH
OapcoB (TUrpoB): Anman 6apovin on mepezun / Awoanovipa meen mypam, / Jemen uapovi Oy mepe3un
| Jemupe meen, wviitnan jaoam [Maanaii-Kapa 1978: 84-85]. ‘IlIkypsr mectuaecstu 6apcos, / Horamu
nuHas1, otopaceiBaer, / LLIkypsl cemuaecsat Bosios / Horamu nuHasi, OTKUAbIBas, TUIAYET .

OpHOro U3 TUNOB HIaMaHCKOro OyOHa y anTai-KWku, TyOanapoB, KyMaHAWHIEB, YAJIKaHIEB, IIOP-
[EB U TEIIEYTOB, a TAKXKE Y KamMos anTailieB Ha3bIBaIU Oapc/nape. Bapvic «npejacTaBiseT coboi Bep-
TUKAJIBHBIN JIEPEBSHHBIA CTEPKEHb C KPYTIIBIM IIEPEXBATOM ITOCEPEIUHE, 38 KOTOPBIN IIaMaH JIepiKall
OyOeH BO BpeMs KaMilaHHs, KOHIIBI 3TOTO CTEp)KHS YNHMpaluch B oOeyaiiky OyOHa. OHHM UMENH BHI
JIOTIACTU-JIONICYKH, UCTICIPEHHON HEOONBIIMMU OTBEPCTUSIME (KOC — TIIA3KH), BJIOJIb KOTOPOU TPO-
XOJIUT Tpedeniok (CUMBOJIM3UPYIOIIUI TOPhI, KOTOPBIE IIaMaH MepesieTal MPH KaMIJIaHUH ), JTeTHBIITAN
Kaxayto Jionacte nononam» [[loramo 1991: 165]. ByGen ¢ pykosTKO#H napc/mapc y kamos coBpe-
MEHHBIX aJITae-CassHCKUX HapOoJIOB cuuTancs OyOHOM Bbicuiel kareropu. C HUM IIaMaH MOT ITyTelIe-
CTBOBAaTh BO BpeMsI KaMJTaHHS 110 BCEM 30HaM BcenenHol. byOeH ¢ pyKOsATKOW mapc maBajcs mamMa-
HaM BBICIIUM O0KECTBOM, HO BCET/Ia Yepe3 X035€B CBAIICHHBIX FOP, KOTOPbIE CTAHOBUIIMCH OKPOBH-
TEJSIMU KAMO8, UIMEBIIINX Takue OYOHBI.

! Konrrenos Adanacwuii. Kak 25 cubupsikoB Ha Turpa xoaunu // Kpaesenueckuid BecTHuk. buiick, 1997.
B 2. C. 54-56.
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B ckaske-mude «O 3Bepe manyne» (MaaHBl A€l aH KeperuHE) THTP SBISETCS BTOPBIM, MOCIHE
TbBa, CBIHOM MaHyJa. OH, KaK U ero «OpaT» C OXOTHI MPHUTAIIIJI CIIABIIEr0 B CTaHe demoBeka. «Orery
paccepamics: “Tlogpakaere Apyr Ipyry WK Ha3no MHe Aenaete? YenoBeka mam yOuBail — passe s
BaM Tak roBopuis? YUrto ThI Aenaemb?” Turp Toxke Bparom uesoBeka craji. Eciu Turp denoBeka paHb-
e YBUIHUT, TO OH 4YeJNOBeKa YOBET, eCIH YeJOBEK ero paHbIe YBUIWT, TO OH TUTpa yobér» [HIIA
2011: 155].

Turp — 3To )KUBOTHOE, OJUILIETBOPSIIONIEE CHITy. B mocnoBuie ¢ 00pa3oM 3TOro >KHBOTHOTO BBIpa-
JKEHa MBICJIb O TOM, YTO CMEJIbI He TTOOOUTCS OOJIBIIOrO U CHIIBHOTO, TPYCIUBBIA OOUTCS BCEro — Ma-
noro u cnaboro: bap mydap — kopkeibac, / baka myoap — wouwvibac. “ToT, KTO TATpa MOMMaeT, TOT HE
TpycnuBbIi, / TOT, KTO JATYIIKY moiMaeT, ToT He myriuBbiid’ [ATIIT 2010: 44-45]. 3xech mpoTHBOMIO-
CTaBJICHBI CHMBOJIMYECKHE 00pa3bl CHIIbHBIX U CJIA0BbIX )KUBOTHBIX.

Kapaczyna / apcnan ‘aep’ (nat. Panthera leo). [lns HOMHHAIMK 3TOTO KUBOTHOTO YIOTPEOISIIOTCS
JIBE JIeKCeMbl: kapaeyna u apcian ‘nes’ [APC 2018: 284]. CioBo apcran neB’ o0pa3oBaHO OT apc —
NoJpakaHusl PHIYAHUIO JAMKUX 3BEpei, + -aH, Ha3bpIBaIOUIEro HOcHTess mporecca. Cp. Xak. apcewin
‘MKW, ‘CBUPEIbIH’, TIOTHIN, anT. Ty0a ‘3ybacteiii’ (backakos Ty6a 103), apceir ajy, apcwin aba (P
1327 — Tein.) — Bce SIBASFOTCS IPOU3BOAHBIME OT apc ¢ Moaupukaropom —sii. B. Banra: arsil + lan, cp.
jilan, rxe 1lan B 3Havenuu ‘kpamymuiicsi, nonsymuii’ [DCTS 1974: 177-178]. Tropkckoe cIOBO ObLIO
3aMMCTBOBaHO B MOHTONbCKUE s13bIKbI: ARSALAN, arslan; xazx. apcman, 6yp. apcanaH, Kaim. apciig
aeB. O «— [p.-miopk. arslan; manvuorc. («— mone.) arsalan nes [9CM 2015: 57].

JIsBEI HE oOuTaroT B ['opHOM Antae, B ToMm urcne U B CuOupH, HO O HUX UMEIOTCS YITOMHHAHUS B
Pa3NIUYHBIX (ONBKIOPHBIX MPOHU3BEICHHUAX anTaileB. B ckazke-mude «O 3Bepe manyne» (MaaHsl aem
aH KeperuH/e) OOBSICHACTCS HACKOJIBKO OIaceH JieB Juis yenoBeka. JleB (apcran) — crapiimii ChIH Ma-
HyJla Ha OXOTE Hamaj Ha JIomaih ¥ Ha 4denoBeka. «CTapmmid ChIH, HA JABOE CYTOK YW [Ha OXOTy],
KOHsI, HABBIOYCHHOTO MSCOM, Ja elll€ OXOTHHKA, YOUB, MpuTammi. Ero orer CHIIbHO Ha HETO paccep-
quicsi. [IpuHecéHHas [chiHOM| MHUIIa eMy He MoHpaBwiack: «Eciu Oyaeb CBSA3BIBATHCS C TAKUM, TO
*u3HU Tebe He Oyaer! Kak aTor uenoBek TeOst panbie He 3ameTmi? Ecim Obl paHbIe 3aMETHI, TO
3actpenm Ob1! OTell, paccepauBIINCh, B KOHUHY €CTh HE CTall, M YEJIIOBEYMHY €CTh HE CTal. «YTo
npuHEC, caM elby, — cKazal, JeB cbel. C Tex Mop BOT JIEB W UENIOBEK JIPYT JApyra HeHaBuaar. Ecim
YeJIOBEK JIbBa YBH/IHT, TO OH YOBET ero. Eciu jieB ero paHbliie yBHIHUT, TO OH YesioBeka yobeT» [HITA
2011: 153-156].

Hpyras nexcema xapaxyia ‘neB’ TOSBWIACH B aNTaliCKOM SI3BIKE KaK WHOCKAa3aHUE, IMOCKOJIBKY
npsMOE 3HAYEHHE Y 3TOTO CJIoBa ‘TéMHO-caBpachlii (o macmu)’ [APC 2018: 285]. ]. B mocosuiie JeB,
KaK ¥ HEKTOpBIE JAPyTue 3BEpH, SBISETCS BOIUIOMIEHUEM CHIBI: KeOunde on awika kapazyna 0a ubi-
Odabatiman ‘C 3TUM HalMTKOM JIaXKe JIEB He crpaBwiics . M3peueHre BO3HHKIIO Ha OCHBOE CKa3KH O
TOM, KaK 3BE€PH IBITATUCH HAOUTD JibBa BuHOM [ATIIIT 2010: 84-85]. Ot anmensaTuBoB xapakyia ‘1es’
U apcaan ‘“TATP’ 00pa30BaHBI aHTPOIIOHUMEI, 0003HAYANOIINE MYKCKHE UMeHa. B cka3zanun «Maanaii-
Kapay >xecTokoro Bpara-3aBoeBaTells, HallaBIIETO Ha CTaH riaBHOTO repost Maanaii-Kaper, 30ByT Ka-
pa-Kymna: «Kapa-Kyma, stoT xaan, / 13 cToiibnia ¢cBoero otnpaBuBInuck, / Illects qHEN, OKa3bIBACT-
cs, B mytH. / 13 3emumu cBoeit Beiexas, / Cemb jaHe# Teneps B gopore [Maanaii-Kapa 1978: 264-265].

3akiIoueHne

Takum 00pa3oM, >KMBOTHBIX, MpeICTaBUTENEH ceMelCcTBa KOIaybHX, OOMTaommX B (ayHe
T'opHOTO AJNTast BCETO TPHU: Maarsl ‘MaHyIl, IUKas KOWIKA’, uynysyu / yyc [c ‘peichk’, upbuc ‘ CHEKHBIN
Oapc’. OTo penkue BHIBI )KUBOTHBIX, KOTOphIE OOMTAIOT B OCHOBHOM Ha TeppHuTopusix Antas, TyBHl,
Xakaccuu 1 MoHTOIMH. 300HUMBI, 0003HAYAIOIINE TIPEICTABUTEIICH ceMeicTBa KOMAadbuX, B alTaii-
CKOM, TYBUHCKOM W MOHTOJIBCKOM S3BIKaX UMEIOT OOIINE STHMOJIOTHH.

B anTaiickoMm si3bIKe COXpaHSAIOTCS 300HUMBI, 0003HAYAIONINE KOLIAYbMX, — MAAHbl ‘MaHY,
JUKasi KOWIKA’, winy3yH ‘puICH’, upbuc ‘CHEXHBIA Oapc’, M0 MPOUCXOKICHHIO SBISIOLINECS 3aUM-
CTBOBAaHMSMH W3 MOHTOJIBCKOTO $I3bIKA. B JeKCHYecKOl HOMUHAIIMH PHICH MMEIOTCS Mapajuleid. ajl-
TaliCKOM JUTEPaTypHOM S3BbIKE M TEJIETUTCKOM JualiekTe (DYHKIMOHHUPYET MOHTOJIU3M UJIV3UH
‘pBICH’, @ B YAJIKAaHCKOM, KyMaHIMHCKOM M TyOallapcKOM — TIOPKCKOE CJOBO Jijic [jic. 300HHMBI-
TIOPKU3MBI 6ap ‘Turp’, apcaan | kapaxyna ‘eB’ COXPaHUINCH B A3bIKE M (PONBKIOPE alaTalIEB He-
CMOTpSL Ha TO, YTO ITH JKMBOTHBIE He oOurtaoT B ['opHOM Anrtae. M300paskeHUs] 3THX JKUBOTHBIX
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NPEACTaBICHBl B apXEOJOTMYECKHX MaMATHHKaX CKU(CKOTO BPEMEHH, CHMBOJMKE 12-IeTHEro Bo-
CTOYHOI'O KaJeHAApsl, a TAK)KE€ B T€POMUECKUX CKa3aHUSIX U Mudax antaiues. MaHym, pbICh U CHEX-
HBII Oapc SBISIOTCS MUGOIOTU3UPOBAaHHBIMH )KUBOTHBIMU: MX OTHOCST K KaT€TOPUHU «UEPHBIX (TEM-
HBIX)» KHBOTHBIX, CO3/IaHHBIX O0kecTBOM Hmknero mupa. B mpomuioM, antaiiibl Ha 0XOTe Ha STHX
’KHBOTHBIX, 4TOOBI 00€301MacuTh ceOsl, COOMIONAIN OIpeaeICHHbBIC 3alpeThl M 00bIYan, B YaCTHOCTH
WCTIOJB30BANIA TIPUEMBbI KOHTarno3HOW M 3aKIMHATENbHON Maruu. B anraiickoit THHTBOKYIBType 00-
pasbl 3TUX XUIIHUKOB CTAJIH BOIUIOIIEHHEM CHJIBI U MY)KECTBEHHOCTH, YTO MOJATBEPIKIACTCS KOHTEK-
cTamu U3 (GOJILKIOPHBIX MPOU3BEICHUI (ITOCIOBHII, 3araKoK, MU(OB U CKa3aHWii) alTaileB.
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ba3oBble 3THHYecKHe MoeH B (JOPMYJIbHBIX BbIPAKEHUSIX OypSAT

JI. C. lamnusioBa

Hucemumym moneonosedenus, byooonozuu u mubemonoeuu CO PAH, Yian-Y0s, Poccus

AnHomayus
YnorpeGneHne 6a30BbIX YHUBEPCATBHBIX MOJENEH KaK 3THHYECKH 0003HAUCHHBIX (DOPMYIBHBIX BBIPAXKCHUH
3aHMMaeT BaKHYIO MO3HMLHUIO B YCTHOM TBOpYecTBe. Llenbio paboThl sBIISiETCS BBISBICHNE STHUYECKHX OCO-
OeHHOCTell B ceMaHTHKe 00pa3HbIX BBIPaKCHUI B pa3roBOpHON peun OypsT. B xone anammsa dpaseonorus-
MOB M NapeMuil orpeziesieHa UX CEMaHTHYECKasi CAaMOCTOSTENILHOCTh, YCTAaHOBIIEHA OCOOEHHOCTh (POPMYJIb-
HBIX BBIP@XKEHHI UCKOHHO OYDPSATCKOTO MPOMCXOKACHHS, KOTOPbIe (PUKCUPYIOT MHUPOBO33PEHHE dTHOCA, OT-
paXkaroT BHYTPEHHHE M BHEIIHWE, COLMAlbHBIC U MOJUTHYECKHE IMpolecchl. [Ipu Hanu4nu OOLIEMOHTOJIb-
CKOT0, COOCTBEHHO OYpATCKOTO IUIacTa OOpa3HBIX BBIPAKEHWH, MCIONB3YEMBIX B PEYH, B XOJE aHaIN3a
orpeiesieHa 0COOCHHOCTh 0a30BbIX CTEPEOTHIIOB BHYTPH dTHUYECKUX IPYIIL. B KOHCTPYKIMU NpeiIoKeH s
BBISIBJICHBI CTHJIMCTHYECKUE NPHEMbl B (JOPMYNBHBIX BBIPOKEHHUSX, CO3/AI0IINE 00pa3HOCTh, IMOIMOHAIb-
HOCTb, BBIPA3UTEIBHOCTD PA3TOBOPHOM pedH.

Knrouesvie cnosa
(hpazeonorn3msl, MapeMmum, UIEHTUIHOCTh, CEMaHTHKA, CTEPEOTHIIBI, HPOHUS, CPABHEHNE, BHYTPUITHHIY €-
CKHE KOHTaKTHI

brazooapnocmu
Pabora BbIIOIHEHA B paMKaX TOCYapCTBEHHOTO 3a1aHus (MIPOEKT «DTHOKYIbTYpHAsl HICHTUYHOCTD B apXH-
TEKTOHHKE (POJBKIOPHBIX U JINTEPATYPHBIX TEKCTOB Hapo10B baiikanbckoro pernora» (Ne 121031000259-6).
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Basic ethnic models in the formulaic expressions of the Buryats

L. S. Dampilova
Institute for Mongolian, Buddhist and Tibetan Studies of the SB RAS, Ulan-Ude, Russian Federation

Abstract
In the question of identity, the folklore text is one of the main markers of an ethnic group. The main task of
the work is to identify the semantics of traditional short figurative expressions with archaic and ethnically
special meanings of words preserved in the colloquial everyday speech of the Buryats. The source base con-
sists of long-term field records of the author of the paper. Dictionaries and published collections of Buryat
paroemias are used for comparison. For the first time, narrow-local dialect figurative expressions are ana-
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lyzed, which are not reflected in the publications on the folklore of the Buryats. To preserve the diversity of
the Buryat language’s vocabulary, it is important to decipher the semantics of forgotten formulaic expres-
sions. The basic ethnic models in figurative stereotypes associated with the form of management of nomadic
peoples, the inner world of man, and the tribal composition of the Barguzin Buryats are revealed. Archaic
phraseological units remained in everyday speech as basic models of thinking of a certain ethnic group. From
the point of view of stylistic coloring, these figurative expressions are actively used in ordinary colloquial
speech, giving speech expressiveness and pithiness. The author determines semantics of stable statements in
which historical, biographical, and everyday details closely related to the lifestyle of the Buryats are encoded.
It is revealed that expressions about the tribal composition of the Buryats are associated with ritual actions
accompanied by mythological legends. The functions of the main types of tropes, such as comparison, meta-
phor, epithet, irony, are defined in phraseological units, and the function of irony as a stylistic technique is
noted.
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phraseological units, paroemias, identity, semantics, stereotypes, irony, comparison, intraethnic contacts
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Beenenue

B nmanHOW cTaThe paccMaTpHBAaeTCs BOIPOC CAMOMACHTHU(UKAIUH B (OPMYJIBHBIX BBIPOKCHUSIX
OypsT ¢ ydYeToM KOHIEMIMH O TOM, YTO 3THHYECKas HICHTHYHOCTH CBA3aHA C KYJIBTYPHBIMH
MpoIecCaMy, a HAallMOHANbHAs — C KOHIIENIWEH TpakJaHWHA, B TEOpeTHYecKOM acreKkTe, B IUIaHe
(hopMUPOBaHUS COACPIKATEIBHOIO HayaJla CAaMOUACHTU(UKALINY, IPUACPKUBAEMCST TOUKH 3pCHUS A.
basnpio, BBIZEINSIONIETO /[BA KIIFOUEBBIX CMBICHA: «ITOJIOKUTENBHBIA («1» TOIIepKUBAeT ceOs CBOEH
CcOOCTBEHHOW CIOCOOHOCTBIO K Pa3UYEHUIO») U OTPUIATENBHBIN («s» 3amuiiaer cedst OT IopYd Co
CTOPOHBI «JIPYTOT0%»; OHO JIOJDKHO OJFOCTH CBOIO YUCTOTY, Pa0OTaTh HA OYHUIIICHHE).

JunanexTudeckass Urpa «CO3WIAHMS) W «OUHUIICHHS», UACH «Pa3BUTHUA CeOs» M YCTAHOBKH Ha
MIPOTUBOIIOCTABIIEHUE «APYTOMY» ONpEENsIeT MPUPOy UASHTHYHOCTH. Eciau mpu3HaBaTh TOT ¢axT,
YTO «BENMKWAU TPUHIWIN EJUHCTBA MHpPa» HE MPOTHBOPEUHUT «HECKOHUAEMON Wrpe TOXIECTB U
pasIuUmily, YTO «UIACHTUYHOCTH» M «EIWHCTBA MHPa» OPTraHUYECKH COBMECTHUMBI, TO CJIEAyeT
OCO3HaBaTh W OTCTaWBaTh HEOOXOJMMOCTh «I000H IIEHON NOJAepKMBATh BCE, YTO IO3BOJSET
TBOPYECKOW MICHTUYHOCTU MPEOoOIaaTh HaJ OYHINAIONIEH MICHTUYHOCTBIO, — CO3HABAs MPHU ITOM,
YTO MOCJIEIHSISI HUKOT/a TIOJTHOCTRIO He ncue3neT» [baapio 2014. DnekTpoHHBIN pecypc].

[Moctmxenne cmoco6oB (OPMHUPOBAHWS W KPUTEPHEB OIEHKH HICHTHYHOCTH AaKTyalbHO B
KOHTEKCTE€ HCCIICJJOBaHUH (EeHOMEHa COXPaHHOCTH, (YHKIMOHUPOBAHUSA U TpaHC(HOpMAIUH
CHeru(pUUHBIX I 3THOCA TEKCTOB B pAa3HBIX PETHOHAX. 3ajadyaMH B 3TOH paboTre SBISIOTCS
BBISIBJICHUE CEMAHTUKH OOPA3HBIX BRIPAKCHUH B pa3TOBOPHOMN pedr OypsT, YCTAHOBJICHHE STHUICCKUX
0a30BBIX MOJIENiell B CHUCTEME «IIOCTOSHHBIX OIHUTETOB, YCTOWYHMBBIX CpPaBHEHHWH U TPOIIOB,
“TUnryeckux”’, “o0lMX MeCT’, TEeMaTUYECKHMX CTaHAapTOB, CTHJIMCTHYECKHUX KJIMINE, OOpa3HBIX
cTepeoTHnoB u T.L» [Manbies 1989: 3]. ®pa3eosoru3mbl, HIAOMBI, MapeMuH, 00Jaaarolue
oTIpeIeNICHHON CEMaHTUIECKOH HEM3MEHHOCThIO, PACCMATPUBAECM B CTaThe Kak 00pa3HbIE BBIPAKCHUSI.
[IpunepkuBasich TOUYKH 3pEHUS JICKCUKOJIOTOB, CUUTAEM, YTO «OOJIaIAI0ONINE IETOCTHBIM 0000IIEHHO-
MEPEHOCHBIM 3HAYCHHEM I[apEMUH MOTYT pPacCMaTPUBAThCS Kak (Dpa3eosioru3Mbl C 3aMKHYTOM
npenKaTuBHOM CTpyKTypoit» [Conony6, Ansopext 2002: 195].

B TpagunmuoHHBIX KpaTKuX 00pa3HBIX BRIPAKEHUSAX, COXPAHHUBIIUXCS B Pa3rOBOPHO-OBITOBON peun
MOHTOJIBCKAX HAPOJIOB, 3a9acTyI0 TpeOyeTcs: pacimudpoBKa STHUISCKN 3aKOJUPOBAHHON CEMAHTHKH.
B dopmyne CKpBIT MIACT HAPOIHBIX NPEACTABICHHA 00 OKpYXKAIOIIEM MHpPE, IOBEACHUU U
TICUXOJIOTHH YEJIOBEKa, TECHO CBS3aHHBIX C MX 00pa3oM KH3HH. B «3THOKYNBTYpHOW MMaHOpaMey
MOHTOJILCKAX HApOJIOB OTMEUAeTCs 0c00asi poiib JIOKAITBHOH (DONBKIOPHON TpaauIlui B KOHTEKCTE
00mmeOypATCKUX ©  OOIIEMOHTOJBCKUX MaTrepuaioB. VCTOYHMKOM Ui CTaThbUl TOCITYKUJIH
MHOTOJICTHHE TOJIeBbIe MaTepuaibl aBTopa (¢ 1995 mo 2023 rr.), 3anucaHHbie y OypsAT 3XHUPUTCKOTO
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wieMenn B baprysunckoil nonune, mepecenuBmuxcs cioga B XVII B. ¢ Bepxomensst UpkyTckoit
ry6epranu (apiHe Kauyrckuii paiion MpkyTckoit o6macti). Bee mpuBeieHHBIE IPUMEPHI IIPOBEPEHBI HA
X HaJu4yue BO (Ppa3eojOrMyeckoM CJIOBape, COCTABICHHOM Ha NPUMEPax U3 XyIOXKECTBEHHOMH
nutepatypsl 1 nmyomumuctikd XX—-XXI BB. [@CBA 2014], u B cOopHukax mapemuii. B ciydae
IOPUCYTCTBUSA JAaHHOrO (pas3eonoru3mMa B II€YATHBIX HCTOYHMKAX JaHbl CHOCKU. [Ipumepsl
IPEICTABICHB] B AyTCHTUYHOM JAHAJIEKTHOM IPOU3HOILIECHUH.

C NMHTBUCTHYECKOW TOYKM 3PEHUS WM3yUYEHHEM YCTOHYMBBIX COUYETAHWUH CJIOB B MOHIOJBCKHX
s3pikax 3aHuManuch T. A. bepraraes, II. b. Ilsinennambaes, I'. L. [TropGees, JI. JI. [llarmapos,
II.-H. P. Hpiaermxkanos, C. A. XaxanoBa, XK. basacan, M. . Camxuna u ap. Ocobo cremyer
ormetuth Tpyabl T.b. TarapoBoii o ¢pazeonorum OypATCKOTO s3bIKa B  (YHKIIHOHAIBHO-
crunrctuaeckoM acnekte [Taraposa 2002; 2008 2016]. K 00pa3HbIM BBIpaKEHUSIM B IPOU3BEACHHUAX
YCTHOTO HapOJHOTO TBOpUYECTBA O0OpamarTcs (QOIBKIOPHUCTHL, 3THOTpadbl, JIUTEPaTypOBEIbI,
KYJIBTYPOJIOTH B IIOUCKAX «Pa3HOOOPa3HOM ATHOKYIbTYPHOH MHGOPMALUH, 3HAKOMCTBA C 00BIYasMU
U TpaauiusMu Hapoaay [Bypunna 2011: 227].

ITHHYECKHE MOA€C/JIH, CBA3AHHBIC CO CKOTOBOACTBOM

B mepByro ouepenb B OOpasHBIX BBIPAKEHHAX MOXKHO BBIICIHTH 0a30BbIE MOJENH, TECHO
CBsi3aHHBIE C (OPMOM XO3SHCTBOBaHMS KOYEBBIX HApOJOB. Y CTOWYMBBIE a)OpU3MBI, BHIACICHHBIC B
KOHTEKCTE Pa3rOBOPHON pPEYM, 3a4acTYIO SIBISIFOTCS apXauuHbIMHU. Tak, ho0xa9H0p3d hab dapaxa
(mocn. ‘mymmMCTyr0 IMIEpCTh NPUAABUTH’) O3HAYAET ‘3aBEPIIUTh KPOMOTIUBYIO paboty’. HerHe
BBHIIIIE/IIEE W3 YHNOTPEeOJICHHS CYMIECTBUTEIbHOE /906X39HO9p ‘TyHIUCTas MIEPCTh BOCXOIUT K
00pa3HOMYy KOPHIO /30x-, NaBIIeMy MpuiarateabHoe hs0oxuesp ‘mymmcteiii’. [IpeBepO /726 oOpaszyer
CITOXHBIN TIIaroi 436 2ox» ‘CTaHOBHUTHLCS JIerde, Hanp. no okonuanuu kaxozo-1. deaa’ [BPC 11: 580],
MIPH TOM, YTO TJAroil dapaxa ‘NAaBUTH’ YaIlle COYeTaeTCs C TAKUMHU MpeBepOaMu, Kak 6ara, ouca, Hu3d
u 1ap. Ha namr B3rmsa, 3meck mpeBepO /90 HMCMONB30BaH, BO-TIEPBBIX, IS MOCTPOCHHsT aHA(OPHI
(h26x239109p — h26), ycwnuBaromeil 3GdekT aeicTBUSA, BO-BTOPBIX, C YYETOM 3HAYEHUS A6 29X
‘YyCIIOKOUTHCA , TIOCKONBKY BEIp@XXEHHE CBS3aHO CO CTapHHHOM TpPyAOeMKOW paboToii 1o
W3TOTOBJICHUIO M3eiHui U3 ImepcTu: «[lymmcTyio mepeTs B peleTyaToM SIuKe MPUIABINBAIA U B
BOJIC OTMBIBANM, 4TOOBI JenaTh MIOTHYH kommy» [[IMA 2000]. Beiseieno, 4to ¢paszeonorusm
MMeeT y3KOJIOKaJIbHOE YIOTpeOIeHHe.

ApXandHBIM TIpEACTaBIsIeTCS (Pa3eosoru3M, 3alMCaHHBI y TOro ke WH(pOpMaHTa: h30yyHO?
opuaaan yxapoau 6010xo A0CI. ‘YyIOJAOOUTBCS CKOTY, peBYIIeMY Haja TpeOyXoi’ B 3HAYCHWU ‘BIAIaTh
B HaHKUKy Oe3 mpuunHbl’. B nmuteparypHoM si3bike cinoBo ha6hsm o3HawaeT ‘comep:kuMoe MOTPOXOB
(kelyaka M OPIONIMHBI) 3aKanbiBaeMbix kuBOTHEIX' [BPC II: 581]. B Bypsarckom kopmyce'
3a(pMKCUPOBAH CIEAYIOMIUI PUMEP C MOXOKUM (ppaseosioru3zmMom: basod nHoéonaii bapandaa Ipoanu
eyneaazavneaa haohan 033p3 0ypxupInd’ied, xoopoHooxu xopo yheezee, xob #2633 moocordoxco,
anma MyHeeepee ama xamapaa maziaicazxca oatina 2dncy xancond (X. HamcapaeB) ‘Bee namm
Ooraun ¥ HOMOHBI BN B NMAHWKY 110 TOBOJY TIJIaBbl DpJdHH, CTajdM BBUIMBATH JPYr Ha Jpyra
HEHABHCTh U CIUICTHH, 3aThIKast APYT APYTY TJIOTKH 30J0TOM U cepedpom’ (mepeBoa Hamt. —JI1. /1.).

[Ipsimoe 3HaueHune BeIpaxkeHUs1 00bscHIIA HHPOpMaHT: «Eciu BOJIKM 3aaupain KOPOBY, TO cpasy
BCIApBIBAJIM €H )KMBOT, COAEPKUMOE pyOIia BBINAAaI0, TOI/Ia OCTaJbHOM CKOT Bhajgan B 6esymue. U
ceifuac, ecii 3a0MBaIOT CKOT, TO COJEPKUMOE pyOIia BCerja CTaparoTCs CIPTATh MOJANbIIE, YTOOBI
cKkoT He y4aysu1. [louyBcTBOBaB 3amax TpeOyXH, OH MPUXOJUT B COCTOSIHUE yKaca U HauMHAeT 0€3yMHO
pesets» [IIMA 2000]. IlomoOHble ¢pa3eoqoru3Mbl COXPAaHMIUCh B KOJUICKTHBHOM NaMATH Kak
0a3oBbIe MOJIENTM MBIIUICHUS Hapoaa. C TOUKM 3pEHHS CTHIUCTUYECKOW OKPacKH JIaHHbIe 0Opa3Hble
BBIDOKEHUS AKTUBHO YIOTPEONSIOTCS B OOBIYHOH Pa3rOBOpHOW peud, MpuiaBas pedd
BBIPA3UTEIBHOCT U €MKOCTb. Il coXpaHeHus1 pa3HooOpas3usi U CIOBAapHOTO OOrarcTBa OypsITCKOTO
A3bIKA aKTyaJlbHa PacIn(POBKA CAMOCTOATEIILHONH CEMAaHTHUKU 3a0bIThIX BBIPAXKECHUH.

[MomMuMoO apxanvHbIX OOPa3HBIX CTEPEOTHUIIOB B SI3bIKE MPHCYTCTBYIOT KaK STHUYECKHE MapKepbl
NPO3pavyHbIe 110 CEMAHTUKE KPATKUE BBIPAKEHUS, CBA3aHHBIC TAKKE C XO3IHCTBEHHON AEATEILHOCTHIO
CKOTOBOJIOB: YOyYyHU cazma yxXyyocom, Yycdun caema 0600yyocam ‘BoT Obl BO Bpems CEHOKOCa

! Bypsrckuii koprye. URL: http://web-corpora.net/BuryatCorpus/search/?interface_language=ru
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yMepeTh U Mpu 3a00e CKOTa Ha 3UMY BOCKpPECHYTH’. C IOMOPHCTHYECKHUM OTTEHKOM 31€Ch KOPOTKO
KOHCTaTHpYeTCs TshKenasi paboTa BO BPEMs C€30HA CEHOKOCAa M Hayajlo CaMoro CIIOKOWHOIO BPEMEHHU
3UMOH, KOTJa Ha 3WMYy 3a0MBAarOT CKOT M 3aroTaBiHBalOT Msaco (yycs). Kak omuH m3 Hambomee
UCIIOJIb3YEMBIX TPOIOB B KPAaTKUX HM3PCYCHHUSIX MOXHO BBLICIUTH UPOHHIO: YX9X3033 yHesn hymoi
601060 ‘llocine cMepTH KOpOBa MOJIOYHOW cTana’, KOTOpas COOTHOCHUTCSI 1O CMBICITY C PYCCKHM
BbICKa3bIBaHMEM «O MEpTBBIX IUIOXO HE ToBopsiT». Eme ogHy 0coOE€HHOCTH ObITa KOYEBHUKA B
CapKacTUYCCKOM KJIIOUE OTKPBIBACT U3PECUCHUE: hooMOl maxa exssp bazaap 30e3 2o batidaz yesu
‘He BakeH 00bEM CBEICHHOIO Msca, 3apakeHHOTO cuOupckoin s3Boi’ [[IMA 2017]. Adopusm
UCIIOJIB3YIOT B KOHTEKCTE HEM30€XHOTO OTPHLATENBHOr0 Hcxoma coObiThil. Bee Tpu mpumepa,
3alMCaHHbIE OT OAHOTO HHPOPMAaHTA, TAKKE UMEIOT JIOKAIbHOE YIIOTpeOIeHHE.

B 06pa3HbIX BEIpaKEHUSIX 3aByaJIMPOBAaHBI TOHKHE HAOMIOACHUS CKOTOBOJIOB 38 MUPOM KMBOTHBIX:
Xonunoti oumaan yha yyeaao, wioro cadadaz ‘Bonk HaemaeTcs, HANHMBIIUCh BOJABI, B KOTOPOi
opoaunn osiel’ [[IMA 2021]. Boaga, B KOTOpO# OpoAMIM OBIIbI, HAJOJIIO MPHOOpPETAET HMX 3amax,
MOSTOMY TOJIOHOMY BOJIKY M 3TO B pamocTb. OOHIEen3BecTHHI B OypSTCKOM SI3bIKE BBIPAYKEHUS,
MPOJIOJDKAIONINE TEMY BOJKOB M OBell: «Xowurdo opohou wono woneu. Jkernpec. [pempocyn. Byks.
K oBmam Bomeqmuii Bosik 0ynaro. Kak Bosik B oBuapae. KpoBoxkamaHbiM, jxecTOKHM ObITh» [PCBSI
2014: 422]; Xonun 6atiban, wono avinwanxa [bansoyposa 2020: 265] ‘T'me OBIIbI, TaM ¥ BOJKH .

Oco0BIM ITHUYECKUM TIOATEKCTOM OTIMYAETCS KPacOUHbIN aopu3M O YeTIOBEKEe, PaBHOYIIIHOM K
CBOUM JIETSIM: X)pbedd 20100H XOHUH widHeu ‘Kak OBIa, OTKa3aBiiascs or srHenka’ [[IMA 2017].
3nech SBHO BO3HHMKAaeT aUTIO3Ms K HM3BECTHOW IIECHE-3arOBOPY O NPUYYEHHWU OBLBI K SITHEHKY,
BOCXOJSIIEH K JIPEBHEH Marmyeckoi OOpPSJIOBOM IMMO33MM MOHTOJILCKUX HApOJOB. «3HAUYUMBIM
NPEACTABISIETCS] CBEICHHE, MOJIYYEHHOE Yy IIPHIXOHCKUX OypsT: ecid MaTh HE XO4eT BUAETh
cOOCTBEHHOT0 peOeHKa, Toraa OepyT OUTS, YHOCAT B CTEIb U OCTABJSIOT HA TPOIIE, IO KOTOPOM FOHAT
TaOyH JomIafei. YcrplliaB TOMOT KOHEH, MaTh MHCTHHKTUBHO OEXHT M XBaTaeT CBOETO peOCHKA.
MOHTOJIBI TOBOPSIT, YTO CKadylllMe KOHW HHUKOTJa HE 3aTONUyT peOeHKa: Jaexudic a6aa adyyH cypie
XYyxX20 oH062 x0épvie euwiedosecyi ‘Ckadymuii TaOyH He HACTYNHT HU Ha peOeHKa, HU Ha SO
(nTube THE310)’. [la, MOHTOJIBI KOHIO BEpAT OoJblIe, YeM cebe, TOATOMY TaKoW AKCIIEPUMEHT JUTS He
3HAIOMIUX TPAJIUIIMHN, KaXKETCs )KECTOKHM, a Ha caMOM JieJie IpUMep ToKa3aTelleH KaK BhIpaboTaHHbIH
BEKaMH MEHTAJIBHEIN Kom» [Jlammmaosa 2023: 85].

B kpaTkux BbIpaK€HHSIX MOHIOJIBCKHX HapoJoB 0co00 BocTpeOoBaH 00pa3 koHsA. O TpemeTHOM
OTHOILICHWW K JIOUIAJX MOXKHO CYIUTh IO SIPKUM DIHATETaM B HA3BaHWAX TeceH: Xypoan Mopb
‘OBICTPOHOTHI CKaKyH’, Apmae xypoau wapea ‘OBICTPHIA COJOBBIN apramak’, Xeepxsu wiapea Mopb
‘MUJIBIN COJIOBBIN KOHB’, Jaaean catixan ‘IPEKPACHbBIN CTPUTYHOK , IpX 399p0 ‘CBOCHPABHBIA PHIKUI’
u nap. OpUTHHAILHOCT, W KPAacOYHOCTh CIEAYIONIeHd TIOCIOBHIIE TPHIACT CTHIHUCTUYECKAs
KOHCTPYKIUSI B BHJIE MeTa(hOpUIECKOTO CPAaBHEHUSI BPEMEH r'ojia ¢ 00pa3oM KOHS, MMOIYePKUBAIOIIA
THUYECKYI0 OCOOCHHOCTh BHJIEHHMS MHUpPa 4epe3 NPHU3MY JIMYHOTO BOCHpUSTUS: Xabapau miauespu
xazaapma mopun, | Hamapaii mauespu noemomo mopun ‘Becennee He60 KOHB y31e, / OceHHee HE00
KoHb B Hemoy3nke’ [[IMA 2021], [bansOyposa 2020: 142]. Bosee yCTOHYMBYHO BECEHHIOK MOTOIY
CPaBHUBAIOT C KOHEM B Y3le, y3la JACPKUT KOHS Kpemnko. OcCeHHsAs NOroja IepeMeH4YMBas M
yrnoao0ssieTcsi KOHIO B HEAOy3[Ke, Oosee CBOOOJHOMY B JIBMKEHHH. [103THYHOCTH BBIpaXKEHUS B
OpUTHHAJIE [TOTYePKUBACT BHYTPEHHSIS aJUTUTEPAIHSL.

MHoXecTBO 00pa3HbIX BBIPAKEHHI CBA3aHO ¢ KOHHBIMH CKaYKaMH, TOOSTUTESIMUA U OTCTABITMU
B 3abere. B crnexyromem adopusMe ¢ HPOHMUECKHMM OTTEHKOM IOAYEPKHUBACTCA, KaK XyIIMIMA
YYACTHUK HEOXHJIAHHO MOKA3bIBACT JYUIIUi pe3ynbratr: Ypuidaxadaa 6000 eyyu ypaii eapaa ‘Tlpn
COPECBHOBAHWM CTEIbHAs KOObUIa BBIMUIA Brepen’. JlomomHser TOHKWE HAOMIOMCHUS JIOACH O
MOBEJICHUM KOHEH Iepes COPEeBHOBAHMEM BBICKA3BIBAHME: VPUIOAAHU MOPUHOO AOAU OONI000 2yUxd
‘kak KoHb nepexa craproM Hocuthes’ [[IMA 2017]. Tak roopsar mpo jrojneil, KoTopsle, 3a0bIB 000
BCEM, C OOJILIIMM BOOJYIIEBICHHEM COOHMparoTcs Kyna-l. [lo CTHIMCTHYECKOW KOHCTPYKIIHU
Han0oJiee MCIONb3yeMbl CPaBHEHUSI KOHSI C YEJIOBEKOM, MOJUYEPKHBAIOIINE WX MOCTOSHHYIO CBS3b:
Hapxan oop xynse, oaxan oop sp ‘Tlog BoMHOM cKakyH, moj myOoi — myxumHa’ [[IMA 2019];
«Xymae bonoxo ynacawhaa, xyn 6on0xo 6azahaa. bykB. CkakyH ¢ jkepeOCHKa, 4EJOBEK C IETCTBA
(Bumusl). KakoB uemoBek, BUgHO ¢ panHero Bospactay [@CBS 2014: 460]. Hepa3mydHOCTh KOHS U
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A3vikosble ocobennocmu ghonvriopa

YeJIOBEKa C POXKJCHUS M JI0 CMEPTH OTpaKeHa B 3MUTETAaX, CPABHECHUSX, MeTadopax, UCIOIb3yEMbIX B
MMOCTPOCHUH KPATKUX BBIPAKEHUI.

ITHUYECKHE MOJ€JH4, CBSA3AHHbIC C BHYTP€HHUM MUPOM 4Y€/I0BCKa

B o0pa3Hoii pedun MOHTONBCKMX HApOJOB KaK STHHYECKYIO OCOOEHHOCTH MOXHO BBIACIHUTH
LIYyTO4YHOE, HPOHWYHOE YNOTPeOJIeHHEe KpPaTKUX M €MKHX BBIPDAKCHHMH, KOTOpBIE DPACKPBIBAIOT
OTHOLICHHE 4YeJIOBEKa K KaKOMy-THOO SBICHUIO WIM IIOBEIEHHIO 4YejoBeka. Ecim ckasamu mpo
yenoBeka: Xabamail 095p33 Hommotl 601060 ‘He TONBKO CHUIICH, HO U 00pa30BaH CTasl’, TO 3TO BOBCE
HE O03HauaeT MOXBally. BvIpakeHHe HOCHT HMPOHMYECKWH MOJTEKCT, IepefaBas COBEPIICHHO
IPOTHBOIIOJIOKHOE 3HAUCHHE: OHO HCIIONB3YeTCs, KOIrZa Yy 4elOoBeKa HA4YMHAET 4To-TH00 OoseTh
BI00ABOK K IPEKHUM OOJIE3HSIM, EMY COOTBETCTBYET pycckoe BrlpaxeHue «He nmoHoc, Tak 301motyxay.

3aByaqMpOBaHHO, C SIBHBIM OTTEHKOM 3aTAaCHHOW HACMEIIKH, 03 MOJIOKUTEIbHON MapKHPOBKH,
BBICKA3bIBAIOTCS O HEJOCTaTKaxX JIOAeH: ApyyHOoaa 6aemaxaa 60néo0 abama ‘B mIKypy CBOIO He
BMeniaeTcs, (Tak Bo3ropawics)’ Wi oo wansop wowyyhon 09sps hyyxa ‘Beioupan-eioupan u B
xuakoe aepesmo cen’ [[IMA 2021]. B momoOHOM ke CMBICIE OBITYeT W Apyroi (hpaseosorusm
Maemyynaan 6acacan Haadauw 099p3> yHeaa ‘XBaJeHas HEBeCTa Ha CBOCH CBagbOe BO3AYX
UCIOPTHIIA’, YTO TOXKE O3HAYaeT ‘0Ka3aTbCsA B HEBBITOJHOM IOJIOKEHUH . MCIONb30BaHHE UPOHUM B
3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa MpHOOpeTaeT pa3HbIi IMOIMOHAJBHBIM OTTEHOK: €CIM HEBecTa JOJTO
OTKAa3bIBaeT JKEHMXaM M B MTOTE BBIXOIUT 3aMYX 3a XYJIIEro KaHAMJaTa, TO TYT HMPOCKaIb3bIBAET
SIBHBI IPU3HAK 3JI0paJCTBa, a €CJIM BbIOpa U KyNHi HE Ty BEllb, OJIY4YHUB HEYJauHbIH pe3yabTar, TO
3/1eCh IepelacTcs TOJIBKO coXKaneHue. B OypsATCKUX BBIpaKEHHSX JIETKask HPOHUSI MOXKET MEPEXOANTh
B HAaCMEUIKY W JOCTHTraTh KpalHEH CTENeHW capKasMma: XYHOU 20100 2ymyymsa opoxo ‘B Iylly ¢
caroraMmu 3aJjie3Th’, TaK TOBOPAT B Cllydyae, €ClId KTO-TO, Hapyllas BCE MpaBHJIa STHKETa, IO3BOJIIET
ce0e Haryioe OBEACHHE.

OOpas3Hble CTEpeOTHIbI, Kacalolluecs IOBECHUs JIIOJEH, 4dalle MOTYT OTHOCHTBCS K
00111e4eTIOBEYeCKUM [IEHHOCTSIM, HO B HEKOTOPBIX BBICKAa3bIBAHHSX SBHO MPHCYTCTBYET ITHUYECKUH
kosiopuT. B «ToskoBoM cioBape OypsATCKOTO s3bIKa» NPUBOJUTCS Oapry3sMHCKOE BBIpaXeHue: bypxan
oyyeapbyy, bypsad oyyeapdoyy ‘To nmu OypsT ckasai, TO Jid OOr u3pek’, Hepearolnee WPOHHUUHOES
YIUBJIEHUE OT YbET0-TMO0 HEOXKUIAHHOTO BBICKa3bIBAHMS C IPUMEPOM: JKamcapan mawunaa 3ahasxica
oyyhaxaa 6aiinam 23x303H6 Oypxan oyyeapba yy, 6ypaad oyyeapba yy e3ico hanaa6ou [TCBS 2022:
313] ‘Korpga XamcapaH cka3al, 4yTO BOT-BOT 3aKOHYMT PEMOHT MallWHbI, Mbl noaymanu: «To mu
OypsT ckaszay, TO Ju Oor m3pek»’. He MeHee KOJOpUTHBIM SBJSETCS (DPA3eosOTHU3M 2axailH s1aod
0pOXo NOCI. ‘3aJI0JDKaTh CBUHBIO’, HMCIIONB3YEMBId B 3HAYEHWU ‘OBITh B HEUCKYNHMOM JoiTy’. B
CBSI3U C TE€M, YTO KOUEBbIE MOHI'OJILCKHE HAPObI HE PA3BOAMIN CBUHEH, OTIATH JOJT 3TUM >KUBOTHBIM
MPECTABISIIOCH HEBO3MOKHBIM.

Beienstoress Hempo3padyHble [0 CMBICIY OOpa3Hble CTEPEOTHIBI, TpaHC(HOPMHUPOBABIIMECS B
pasHbIX PETrHOHaxX W MOJYyYMBIIME HOBOE CEMaHTHUYecKoe HamojHeHue. CioBocoderaHue 00600
COXUXO CEro/IHS TIOYTH HE YHOTpeOJisieTcs B MPSAMOM 3HayeHWW ‘urparh B mamku’. B «TomkoBom
cioBape OypsATCKOTO si3blKay JaHO CIIEAyHolee OObSCHEHUE (pa3eosioru3smMa 0oubo0 CoXuxo. Miaxd
20X0 2apeaH, 3apum HI2d maazyi 1ymd Xax3, Oymasxa, caazyyp Haazyyp opoxo ‘coenaTbh XOI KOHEM’
[TCBA 2022: 605]. Bo ¢paseonornyeckoM ciioBape OH O3HAyaeT «OHUTh OAKIyIIH, 3aHHUMAaThCS
TUTYTHSIMH, Jenath XuTpeid xoay [PCBS 2014: 141]. Ecim B gaHHOM ciiydae HaOMoJaeTcsi siBHas
HEeraTHBHAsI OIIEHKA YeJIOBEKa, TO B CIENyIOMEeM (OPMYILHOM BBIPAKEHUH K HIUOME JOTOITHSIETCS
HaIpaBJIeHHE CTOPOH CBETA, CMBICI EIMHUIIBI MEHsETCs: J[o100H m33 001600 coxuxo [IIMA 2010].
JlocnoBHBIN TIepeBOA: ‘B CeMH [CTOpOHaX CcBeTa| Wrpath B Imamiku’. TonkoBaHue (paszeosiorusma ¢
MTOMETOM, YKa3bIBAIOIIEH Ha ero ObITOBaHUE B Oapry3mHCKOM roBope, puseneHo B TCBS: naes 3opes
OJIOH 10YyM? X21Cd 6ati2aad Hi32bleHbUlbe OYypeIxdeyli ‘AenaTh OTHOBPEMEHHO HECKOJIBKO Pa3HBIX Jel
u HU onHo He 3akoHunTh’ [TCBS 2022: 605]. Bo3moxxkHO, GopMylibHAs €IUHUIIA HCHONB3YETCS B
MoI0OHOM BapHaHTE TOJBKO Yy 3XUPHUTOB baprysmHckoro paiioHa. [0 KOHCTPYKIIMM TPOUCXOIUT
TpaHchopmanusi (GopMynsl M3 CBEPHYTOH B pa3BepHYTY0 (GOpMYy C yTpaTodl OTpHLATETbHOMN
ceMaHTHKH. K nuTeparypHOMYy BapHaHTy 00000 coxuxo ‘Henatb XoA KoHeM  J00aBlICHO
AJUTMTEPAITMOHHO OJIM3KOE YHCIUTEIBHOE O007100H ‘ceMb’. Ecmm ObIcTpoe, Kak OBl XaOTHYHOE
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JI. C. Jamnunosa

JIBUKCHHE INAIIEK Ha JOCKE SBJISCTCS TMOBOJOM JUIS CPaBHCHHSI C HEAJCKBATHBIM OCCTOJKOBBIM
MOBEIEHNUEM UYEJIOBEKa, TO TOTIOJHEHHNE YHCIOBOTO KOJIa pactmpsieT chepy AerCTBusI.

OO0pa3nble BbICKa3bIBAHUSA 00 HCTOPUHU PO/IOB IXHPUTCKOIO MJIEMEHHU

Kak eme oHy 3THUYECKYI0 0COOEHHOCTh MUPOBUACHUS MOHTOJIbCKAX HAPOJOB MOKHO BBIICIHTH
o0s3aTeTbHOE 3HAHHWE KaXIBIM YEIIOBEKOM HCTOPHH CBOETO IUIEMEHH, poja O CEMH ITOKOJICHHH
CBOMX MPENKOB MO0 O TOTEMHBIX MEPBONPEAKOB. ba3oByl0 3THHYECKYI0 MOZENH IMPENCTABISIOT
KIIMILE, XapaKTepHU3YIOIIMe OTHAENbHbIE OYpATCKHE POABI C OTTEHKAMH YBaXKCHHUS, UPOHHH WU
KOHCTaTaluu coObITHH U QakToB. Kaxablil poa ©MeN CBOM MecTa TOKIIOHEHUH pOJOBBIM O0XKeCTBaM 1
X035ieBaM MECTHOCTH, ITO3TOMY HYHCIIOBBIE KOIBI, XapaKTEPU3YIOIINE pOJ, ObUTH HEOOXOTUMBI IS
o0psima xxeprBonpuHomeHHH. CeMbsi IByX OpaTheB SXHPUTCKOTO IIEMEHH Ha COBMECTHBIX 00psimax
npe3erryet ceos: [llonouin donoon, Manzsiin natiman ‘Cemepo llloHoeBbIX, BocemMb Man3aeBbix’. [1o
CBeJICHHIO WH(POpPMAHTa, €CITM MOIHUTCS TOJIBKO POJ ULOHO, CTAPAIOTCA HE YIIOMHHATH MMsI BTOPOTO
polla, TOTOMY YTO CUWTAeTCS OIACHBIM JIMIIHUN pa3 TOKIOHITHCA POAY M37133 03 0COOBIX
00CTOSITENBCTB.

Kparkue 3aByanupoBaHHBIC W3PEUCHHS, XapaKTEPU3YIOUIME TOT WM MHOW pOJ, UMEIOT U Oolee
pasBepHyTyI0 pacmudpoBky: [llonoun donoon, Lllobxonoiin natimarn ‘Cemepo IlloHOEBBIX, BOCEMb
[lTo6xoHOeBBIX’. B m1aHHOM ciiy4ae cuurtaercsi, Oynro Obl Tak Bbickazanach jxeHa [llono I1loGxoHOM,
MOCYNTAB U MY)Ka B UHCIie CBOMX JETel, MOJUYEpKHBas 3TUM CBOE TJABCHCTBYIONIEE IOJIOKEHHE B
cembe. COXpaHWINCh MHOTOYWCIICHHBIE TPEJaHWSs O €€ CHJIE W JIOBKOCTH, OHAa Jyd4lle JF000ro
MY)KYHHBI MOTJIa CIIPAaBUTBHCS C TSDKEIOW paboToW, METKO CcTperisiia w3 Jnyka. EcTh Takoe
HaIlMOHAJBHOE COCTS3aHUE, KaK pa30MBaHUE pyKaMH XpeOTOBOH KOCTH KPYIHOTO pPOTaToro CKOTa
(hoep waanea). No6x0HO# ObLIAa HACTOJIBKO UCKYCHA B 3TOM JIEJIe, YTO JOMajia KOCTh, IepkKa PYKH 3a
CIIUHOM, YTO JTOKA3bIBAI0 €€ MAacCTepCTBO, HEMIOKUHHYIO CHIy M MPEBOCXOACTBO Haj Bcemu [[IMA
2021].

VY 3xupuTOB 1Ba OONBIIMX poja uioHo U N3i0sesp, B KPATKHX HM3PEYCHHUSIX HE TOJBKO JACTCs
XapaKTepUCTHKA, HO M MX OTHOIICHHA MeXIy co0o0il. B BeIpakeHHMAX pemiarolniee 3HaUYCHHE WMEET
HO3UIMS CTOPOHBI, PACKPBIBAIOIIEH KOHTEKCT: hoHesndap 6bacazad hanosesp hanoazap, wownoiin
bacazad wyobyy eanyynoa aoau ‘JleBymku pona hsnesndsp pacTpenyxu-paciyCcTexu, a ACBYIIKH poja
woHo TONOOHBI TycsaM-nebensm’. He 3Has moarekcra, MOXKHO IPOCTO KOHCTATUPOBaTh (DakT o
MPEBOCXOCTBE JEBYIIEK U3 poaa wioro. Ho ecTh mpenanue o KOHKPETHOM ciydae, Mociie KOTOPOro
IHOABUJIOCH OTO YCTOIZHHBOC BbICKA3bIBAHUC: Ha CBaIlL6y OpuIuIM ACBYIIKH poda ULOHO HAPAAHBIC U
pasykpaleHHble, a JIeBYIIKH pojaa hoHe3103p ObUIH TPyNONOOWBEIE, TIOATOMY ToOcie paboThI, He
ycIieB coOpaThes Ha JOJDKHOM YPOBHE, SIBIIIMCH B pabodem Buze [IIMA 2000].

Y OGonbmioro pojia /hvHesndsp €CTh MOAPOI X00OU, XapaKTep KOTOPOro OmpeieiiseT o0pa3Hoe
BeIpakeHue: Xoodou xyu xodopxou, Xoohonw myiico myxapxau ‘YeaoBex poja xo0ou He XBATKHIHA,
MyCTOM TYeCOK HEyCTOWUYWBHINA . B opmyse oTMewaercs, 4YTO JIOAM 3TOTO poja He KaJTHbIE, BCEM,
YTO WMEIOT, BCETJa MojensaTcs, moMoryTt. [lo mudonorum cumraercs, 4ro Xo3sfika ropsl XyTIION
(Xyawoon) u3 poma xo0oii, IOITOMY CIOia €34T MOKIOHATECS €€ POIWYH, €l HENb3s MPHHOCHTH B
JKEPTBY BOJKY, TONBKO Mosoko [[IMA 2021].

Taxoke K ToApoay hoHes103p OTHOCHTCS POA exyy. B BbickaspiBaHMH 00 3TOM pOZE 3aKOJUpPOBaHA
MHq)OHOFI/I‘IeCKaﬂ HUCTOpUA, CBA3aHHasd C OCHOBOM OCHOB BCEX 6yp$ITCKI/IX poaoB — HUX MECTOM
nokyoHeHust. OCHOBHOE M3PEYEHHUE 3BYUUT TaK: YX29uld 60000uo0 ma0xyau, yxop xapa exyy ‘He
MMOHUMAIOIIUE, KUBBI MJIM MEPTBBI, [Henanekue]|, Kak CKOT, 4€pHble esxyy». C HUM 4YacTo 3BYUUT
OoJsilee MHTPUTYIOIIEE OMpPENeTICHUE: epar 0600xon0ol daaxyyraar ‘IAEBSHOCTO YEpTed Beaymue 3a
co6oii’. O0pa3HO WX CPaBHUBAIOT C MPOCTHIM CKOTOM, KaK JIF0JIeH, HE 3HAIONINX CBOIO Malyl0 POJMHY
(moonmo). Cunraercs, 4To, IPOBOAS OOPSIBL, TI€ TIPUICTCS, HE 3HAsi CBOMX KOPHEH, CBOETO POJIOBOTO
MecTa IOKJIOHEHHUS, OHU TPEBOXKAT IYXOB UY>KHMX MECT, KOTOpbIe MpecienyroT ux mosciony [[IMA
2021]. Tlo TpaauiMOHHOW MH(OJIOTHH, HEIb3s MOKIOHATHCS Ha UYXKHX CBITWIMIIAX, HE 3HAS WX
MPaBWJIa, UX JTYXU MPOCHYTCS U OYIYT MPOCHUTD KEPTBOMPUHOIICHHSL.

B kpaTkux 00pa3HBIX BBIPaXCHHSX 3a4aCTyI0 BBICKA3bIBACTCS HAYAIO HJICH, @ OCTALHOW TEKCT
b0 TmoapasyMmeBaercs, b0 Tpebyer pacimdpoBku: Jonoon mis239 oyromau, | Haiiman ma»253
napamai | Batixamnai 6onmozoun! ‘C cemu ctopon ¢ ouaroMm, / C BOCBMH CTOPOH C COJIHIIEM /

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 PosbKIIOp KOpeHHBIX HapoxoB Cubupu. 2024. Ne 2 (Bbim. 50)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024. No. 2 (iss. 50)

105



A3vikosble ocobennocmu ghonvriopa

[TpeooBaiite! [IIMA 2016]. Ilo o0bsicHeHuto nHGOPMaHTa, B 3TOM OJIarONOXKETaHUU ONVKHUI KpyT
CBOETO MHpa COCTAaBIISIET TBOU POJI, TBOS CEMBS, T.€. Te, C KEM y Bac OOIIWi odar. A CIeAyIouuil KpyT
COCTaBIISIIOT JPYy3bs, TPEIOIIHE, KaKk CONHIE. BO3MOXHO M Jpyroe MpoYTeHHnEe JAHHOTO BBIPAKCHHUS:
IUQpOoBas CUMBOJIMKA 00JI00H U HAUMAH, TAKKE MOJUMHSICH aHA(OPHUUECKON CUCTeMe M BHYTpEHHEH
pudme (0onoon — OyadH, HAUMAH — HApaw) KOMUPYIOT CaKkpalbHBIE YHCla ceMb M BoceMb. CeMb
(fyHa) KOAMPYET OTIIOBCKOE €IWHOKPOBHOE DPOJICTBO, BOCEMb (COJHIIE) 00O3HAYAET MAaTEPHUHCKOE
Hayano. MOXXHO MPeaNoiIoKUTh, YTO COJIepKaHue OOPa3HBIX BBIPAKECHHH OUYEHb €MKOE, OHH MOTYT
MO-Pa3HOMY TOJKOBaThCSI B 3aBUCUMOCTH OT 3HaHUS Tpaauuuii. OmpeneneHa ceMaHTHKa OOpa3HBIX
BBICKA3bIBaHUH, B KOTOPBHIX 3aIllM(ppOBaHBI HCTOpUUICCKHE, OMorpaduiecKkue, OBITOBBIC IETaIH
Pa3IMYHBIX POIOBBIX OOIINH Oapry3uHCKUX OypsT. BeIsiBIEeHO, 4TO HaHHBIE a)OPHU3MBI TECHO CBS3aHBI
C POJIOBBIMH O00pSAaMU M UX PeaibHBIMU U MU(POIOTUISCKUMHU HCTOPHAMHU.

3akiaouenue

YmorpebneHre 3THUYECKH OOO3HAYEHHBIX YCTOWYHMBBIX OOpPAa3HBIX BBIPAKEHHWA KaKk 0a30BBIX
YHUBCPCAJIBHBIX MOI[eJ'ICfI 3aHUMACT BaXXHYIO NO3UIMIO B YCTHOM TBOPUYCCTBE. BrisBiaensl 6330BI)I€
3THUYCCKHUEC MOJACIHN B BBICKA3bIBAHUAX, CBA3aHHBIX C (I)OpMOﬁ XO3SIMCTBOBAHUS KOYEBBIX HapoaoBs,
BHYTPCHHHM MHPOM YeNIOBEKa, POIOILIEMEHHBIM COCTABOM OypsT. YCTaHOBJIEHAa YCTOWYMBOCTB
0a30BbIX MoJeNeli BO (pa3eosoru3mMax UCKOHHO OypsITCKOTO MPOUCXOXKICHHS, KOTOPHIE ONPEeNsioT
«CHOCOOHOCTH (Ppa3eosIOTMYECKUX 3HAKOB OTOOpaXkaTh COBPEMEHHOE KyJbTYpPHOE CaMOCO3HaHHE
HapoJla, pacCMaTpUBaEMO€ KakK “OCTOB” €ro MEHTaJbHOCTH, U BBIpaXaTh €ro B IMpoIleccax KUBOTO
ynoTpeOnenns (Gppa3eosoru3MoOB B AUCKypcax pasnudHbeix TumoB» [Temms 1999: 15]. Ilpu mammanun
00IIEMOHT OJIBCKOT0, COOCTBEHHO OYpATCKOTO IuiacTa (pa3eojOru3MOB, UCIONB3YEMBIX B PEUH, B
XO/ie aHanmM3a OOpa3HBIX BBIPAKEHMI ONpereseHa THHYECKas OCOOEHHOCTh 0a30BBIX CTEPEOTHIIOB
BHYTPH 3THHYECKUX TpYIN. BBIABICHBI CTHIMCTHYECKHE IMPUEMBI B (OPMYJIBHBIX BBIPAKEHHSX,
co3faromue o0pa3HOCTb, MOLMOHAIBHOCTb, BBIPA3UTEIBHOCTh PAa3TOBOPHOM peun. OmnpeseneHsl
(YHKIIMM OCHOBHBIX BHJIOB TPOIIOB, TAKMX KaK CpaBHEHHUeE, MeTadopa, SIHUTET, UPOHUS. Y CTAaHOBJICHA
CeMaHTHKa CJIOB, UCIIOIb3YEMbIX B IEPEHOCHOM 3HAYCHUH, TPAHC(POPMAIINS CMBICIIA B Pa3BEPHYTHIX U
KpaTKuX 00pa3HbIX BBIPAKEHUSIX.
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CnHCcOoK HCTOYHHKOB
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Hay4yHoe u3nanue 3moca B OypsATCKOii
(0JILKJIOPUCTHKE: HOBAsI KHUTA YJIMT€POB

Ky3pmuna E. H.

Hucmumym gpunonoeuu CO PAH, Hosocubupck, Poccutickaa @edepayus

Annomayus

Ha npumepe xuuru H. H. Hukonaesoii «bypsarckuii repondeckuil snoc “XyiinH XyXs MOpbToil XyXaia3i
Mbpprar xyOyyH”. “Xyxopmii MIpraH”» 00CYKHAIOTCS BOIPOCH HAYYHOW JIUIMH SMHYCCKUX TEKCTOB.
[losBeHWIo 3TOr0  W3AaHWA TPENIIECTBOBAJIM  JABYS3BIYHBIC HAy4YHbIE ITyONMKAIMd  YJIUTEpPOB,
OCYIIECTBIICHHBIE OYPATCKUMH ydeHbIMH eme B 60-e roapl XX B. CkazaHHs ObUIM 3alMCaHbl BBIAAIOIINMCS
uccnenoBarenem u coduparenem L. XK. Kammapano B Havare XX B. HoBBIi monxoa MprMEHEH B HAYIHOM
W3JJAHWW YJIUTEPHBIX TEKCTOB, OITyOIMKOBAaHHBIX B aKaJeMHYECKHX cepusax «2moc HapoaoB Erpazum»
u «llamsTHuku Qonbkiopa HapomoB Cubupu u [anpHero Bocroka». DTH W3aHUs 3aJ0XKWIM OCHOBY
COBPEMEHHOW TOJAa4Yé SMUYECKUX TEKCTOB, KOTOpas OTYETIMBO MPOSIBIAETCS B HEIAaBHO W3AAHHOW KHUTE
ynurepos, noarotorieHHoid H. H. HukomaeBoit. OcoOeHHOCTH KHUTH — pacCMaTpUBAIOTCS B HACTOSIIEH
ctatbe. KadecTBEHHbIN (OIBKIOPUCTUYECKHI TEPEeBOA HAa PYCCKUH S3bIK, JOOPOTHBIE KOMMEHTapHuH,
OOIIMPHBIN Hay4YHO-CNIPABOYHBIN anmapaT, NMPHUCYTCTBYIOIIME B JAaHHON KHHUIe, HEOOXOAWMBI U APYTHM
COBPEMEHHBIM H3IAaHUSIM JUIS TOTO, YTOOBI HAIIMOHAIBHBIE NMPOM3BEICHUS BOLUIM B INMPOKWI HAyJHBIH
o6opot. Eme 6onee B MosHOM BHJE MPEACTAHET 3110C, €CIIU NPH HANWYXN (HOHO3ANMCEH, K U3aHUsAM OyIyT
MPUJIOKEHBI 3BYKO3aIMCH, KOTOPBIC JayT YUTATEISIM BOSMOXKHOCTD YCIIBIIIATH UCTIOJHEHUE CKa3aHUH.

Knrouesvie cnosa

OypsTCKHI 31I0C, NEPEBOA HAa PYCCKUH S3bIK, HAYJHAst UM

Jns yumupoeanus

Kysvmuna E. H. Hay4ynoe u3ganue smoca B OypsATCKON (OIBKIOPUCTHKE: HOBASI KHUTA YIUrepoB // S3biku u
(hoapkIop KopeHHBIX HapoaoB Cubupu. 2024, Ne 2 (seim. 50). C. 109-119. DOI 10.25205/2312-6337-2024-
2-109-119
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DOoNbKIOPHBIL MEKCM: KOMMEHMUPOBAHUE U IOUYUS

Scientific edition of the epic in Buryat
folklore: a new book of uligers

Kuz'mina E. N.
Institute of Philology of the SB RAS, Novosibirsk, Russian Federation

Abstract
Translating national folklore texts into Russian is an integral part of modern traditional practice. Texts that
are not translated miss out on the opportunity to reach a wide audience and cannot make a substantial impact
in the realm of science. It is essential to accurately express the allegorical significance of myths in
translations included in scientific publications. Of crucial importance are comments that provide explanations
of ethnographic and linguistic features, which may need to be clarified to non-native readers. Buryat scholars
have gained valuable experience in this area. The heroic tales of the Buryats recorded by Ts. Zh.
Zhamtsarano, the prominent scholar and collector, were published by him in the Buryat language. The stories
were republished in renowned academic series, such as “The Epic of the Peoples of Eurasia” and
“Monuments of Folklore of the Peoples of Siberia and the Far East,” with a renewed comprehension of the
content and incorporating the advancements in Buryat epic editing and publishing domain. The book “The
Buryat Heroic Epic” by N. N. Nikolaeva has been meticulously prepared to meet contemporary standards for
translation, commentary, and the compilation of scholarly reference material. The book is notable for its
elevated scientific standard, exemplified by the excellent translations of the tales into Russian and the
inclusion of detailed comments. Nevertheless, the translator has not fully accomplished the task of always
keeping in mind the poetic conventions (loci communes) in this specific text.

Keywords:
Buryat epic, translation into Russian, scientific edition
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Beenenue

CerosHs axkTyaJllbHOW 3ajavyell CTAHOBUTCS WIMPOKAash TIOATOTOBKA HAYYHBIX IyOJNHKaIuii
NPOM3BEEHUH YCTHOIO HApOJHOTrO TBOpPYECTBA C (DOJIBKIOPUCTHUECKUM IIE€PEBOJIOM Ha PYCCKUI
a3bIK. B cHOMpCKOW Hayke ecTh HMpUMEphl HOBBIX HM3IAaHUH SMHYECKHX TEKCTOB, OITyOJIMKOBaHHBIX
MHOTO JIET Ha3aJ, a ceiiuac BBIXOJANIMX C TEpPeBOJOM Ha PYCCKUH S3BIK. Takas CHUTyarus
HaOIoqaeTcs B anTaickoil onpkiopuctuke. M3BecTHas cepusi «AnTail 6aaTeipiapy Ha anTaiCKoOM
a3bIke Obu1a noarorosieHa B 10 kuurax u omybiukoBaHa C. C. Cypa3akoBbIM, NEPBI TOM BBIIIEN
B 19581 [Antait OGaateipmap 1958]. OcHOBYy W3maHHWA COCTaBMJIM TEKCTHI, 3alHMCAHHBIC
B. B. PagyioBeiM u omy6nukoBaHHblE UM B «OOpa3nax HApOIHOW JIMTEPAaTyphl TIOPKCKUX IUIEMEH
HOxnoit Cubupu u J[3yHrapckoii crenm» [O0pasusl...1886]. C 2014 r. anralickue (QOIBKIOPHCTHI
MPUCTYNUIIN K TIEPEeBOAY ITHUX KHUT Ha pycckuil s3blk. Ha ceromnsa m3mano 4 Ttoma [AnTaiickue
borateipu, 2016-2018], u oTmenpHas KHUTa IMOCBSIIEHA TEPOMUYECKOMY 3Mmocy «Aurai-byydaiiy,
ObITOBaBIIEMY y MHOTHMX STHHYeCKHMX rpynin [opHoro Amnras [Anraiickue Oorateipum 2013]. K
COXaJICHHIO, B HacTosIee BpeMst B pernoHax Cudupu npeBalnupyroT U31aHus Ha S3bIKE OPUTHHANA, U
9TO CWJIBHO OTPaHMYMBAET WX HCIOJb30BaHHE. HEeCOMHEHHO, MOATOTOBIEHHBIE B aKaJEeMHUYECKHUX
paMkax, oOecriedYeHHbIE TIEPEBOAOM TEKCTOB Ha PYCCKHH SI3BIK, COACPIKATEIbHBIMH KOMMEHTApHSIMHU,
MMEIOT BCE IIAHCHI MOMAcTb B Hay4yHBIH OOMXOA W 3aBOEBaTh LIMPOKYIO II0JIb30BATEIbCKYIO
ayauroputo. Takue u3aHus 000TaNal0T UCTOYHUKOBYIO 0a3y MCCIIe/oBaTeNel sl IPOBEJCHNUST MU
CPaBHUTEIHHO-TUIOJIOTUIECKUX TTOUCKOB TITyOMHHBIX CBS3el U UCTOKOB (POJIEKIIOPHBIX CIOKETOB.

B nmanHO# cTatbe MpOBOAMTCA 0030p HAYYHBIX ABYSA3BIYHBIX MYOJUKALHMN, MPEANPUHUMAEMbIX
B Dbyparum, mnpocnexkuBaeTcsi NEpeBON THUIHYECKMX MECT IIyTeM CpPaBHEHUS HX B HEIABHO
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E. H Kyszomuna

onmyOIMKOBaHHBIX CKa3aHUsAX-ynurepax [bypsarckuii reponmueckuii srmoc 2022]. OcoOblii Halll HHTEPEC
K CTEpPEeOTHIIaM OOBSACHSETCS TeM, YTO T.H. «obOmrue mecta» (loCi communes) HecyT Harpysky He
TOJIBKO TO3THUYECKOrO IMOPsKA, YKpalllas MOBECTBOBAaHMS OOpa3sHBIMHM ONMHMCAHUSAMU, HO U SIBJISIOTCS
CIOKETOOOpa3yIoOIIMM  3JEMEHTOM B OJIWYECKMX cKazaHusiX. OHM CTaHOBSTCA MapKepaMu
YCTOMYMBOCTH SIMUYECKOW TpaaulM{, MO3TOMY B TepeBojax TpeOYIOT Mepeaadd, paBHO3HAUYHOU
OpHUTHHAIY, IOBBILIEHHOT'O U [I0CJIE0BATEIbHOIO BHUMAaHHUS K cee.

OcHoBHAaA 4YaCTh

PaccmatpuBaemas kuHura «bypsTckuil repomdeckuil smocy “XyHIdH XyX3> MOpbTOM XyXanmdi
Mbprar xyoyyH”. “Xyxopmdii mapron”» [bypsrtckuii repomdeckmii smoc 2022] Bkiogaer B cels
TEKCTBl JIByX YJIWTE€pOB, XpaHsIIUECs B BUAE pykomnuced B IleHTpe BOCTOYHBIX pyKONUCEH H
kcunorpadoB MHcTuTyTa MOHrOMOBeAeHus, Oyanonoruu u tuoeronorun CO PAH (LIBPK UMBT CO
PAH). Ckazanus «XyHIDH XyXd MOPbTOH XyxX311311 MapraH xyOoyyn» (manee — «Xyxanadi Mapran»)
u «Xyxopmil MbpdpraH» mnepeBelleHbl Ha PYCCKHM S3BIK M CONPOBOXKACHBI AHAIUTUYECKON
BCTYIIUTENBHOW cTaThel, CHA0KEHBI KOMMEHTApUSIMH K OpUTHMHAJaM, MPUMEYAHHUSIMHU K TIePEeBOaM,
CBEJICHUSIMH O TEKCTaxX M NPUHIMIIAX MX IMyOJIMKalWH, CIIOBApEM HEMEPEeBEICHHBIX CJIOB, CITUCKOM
WCIIOJIB30BaHHOM JINTEPATYphl, CIHCKOM apXUBHBIX HCTOYHHKOB, IUTHPYEMBIX B KHHUTE, CIHUCKOM
YCIIOBHBIX COKpAIleHWH, MpIIoKeHneM ¢ dotorpadusimu OpatbeB Anexcanapa, Muxanna u Cepres
bannmaeBbiX, HMMEIOIMX HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIICHHE K MYOIUKYyeMBbIM YJIHTEepaM, a TaKkKe
CHUMKaMHU TIEPBOTO U MTOCIEAHETO JUCTOB apXUBHBIX pyKonucell. PereH3npyemast KHUra BBIIIOIHEHA C
YUETOM COBPEMEHHBIX TPeOOBaHUH, IPUMEHIEMBIX CETOIHS B SAULMOHHOI npakTuke Cubupu.

Ynurepsl, TIOMEIIEHHbIE B KHUTE, OTHOCSATCA K 3amagHOOYpATCKOW smuueckoi Tpaauuuu. OHH
Obutn 3amucanbl B boxanckom u Oxupur-bynaratckom paiioHax MpkyTckoi 001acTH BBIAAIOLIIMMCS
cobuparenem ¢ompkiopa C. 1. banmaeBeiM. Ymurep «Xyxommit Mbopram» Cepreit [letpoBud
3auxcupoBas B 1930 1., IO NPEANOIOKEHUIO HCCICAOBATEILHUIBI, OT CBOero Opara Muxaumna
IletpoBuua banmaeBa. Bropoe ckazanme «Xyxopmit Mbpapron» 3anucano yxe B 1941 1. or
yinurepuiiHa botopos bonnonosuda bongoHoBa, ypoxkeHna Oxuput-bymaratckoro aiiMaka. Takke
H. H. HukonaeBo#i BBIABIEHBI BapHaHThI ynurepa «Xyxapasi Mapran» B 3anucu C. I1. bannaesa or
Jlazapst bapmaxanoBa u B 3ammcu A. lllamaeBa Oe3 ykazanus ucnonnutens. Kparkoe usnoxenue
CIOXKETOB 3THX CKa3aHUi faHo B [IpenucioBun KHUTH.

[osiBienne pynmamentansHOoro Tpyaa H. H. HukomaeBoit 00ycnoBiieHO Bcell MpeniecTBYIOMIEH
UCTOpUEH pa3BUTHS DUIIMOHHOTO OINBITa B OYpATCKOM 3M0coBeieHuH. CHUMBOJIMYHO, YTO KHHTA
nocesieHa 100-netuto co aus ocuoBanuss UMBT CO PAH, Ttem cambiM mepeOpoOIIeH CBOEro poja
MOCT MEXAY 3TUM COBPEMEHHBIM H3JaHHEM M IEPBBIMH JBYS3BIYHBIMH H3AAHUSMH OYypSITCKOTO
9M0Ca, MPEANPHUHITHIMUA CTapIiuM MOKOJIeHHeM dmocoBenoB B 60-¢ romer XX B. Ilpexne udem
NPOJIOJDKUTE PA3roBOP O PEIEH3UPYEMOM H3JaHHHU, CJIEIyeT OOpaTUThCS K HCTOPUH HAYYHOTO
M3JaHUs 310ca, Hayallo KOTOPOW CBSI3aHO C MEPBBIMU IMyOJIMKaUMsAMHU OYpATCKUX CKa3aHWN Ha S3bIKE
OpUTHMHAJAa ¢ MapauIeNbHBIM PYCCKUM MIEPEBOJIOM.

Eme B 1959 r., BeicTynas B npeHUsX Ha HaydHOU KoH(epeHH, M. I1. XOMOHOB TOps/H0 TOBOPHIT
0 HEoOXOJMMOCTH W3JaHus (HOINBKIOPHBIX MPOM3BEICHHUN OYpsT C MEpPEeBOJOM Ha PYCCKUH SI3BIK,
cchutasich Ha BbickaszpiBaHue C. A. KosuHa o menecooOpa3HOCTH NepeBoja MaMATHUKOB YCTHOM
M033UHM MOHTOJBCKMX HApOJOB HA E€BPOMNEIHCKHE S3BIKM C IENhI0 WX BBOJA B MHPOBOW HAyYHBIH
obopor [XomoHOB 1961: 153]. Hpaes o HaydHBIX [BYS3BIYHBIX H3JIAHUAX ObLIa MOAXBadcHA
Oyparckumu (HOIBKIOPUCTAMH U PEATH30BATIaCh B OyAyIIEM.

B 1960 r. B BypsTcKOM KOMIIJIEKCHOM Hay4HO-HCCiIeAoBaTeabckoM uHCTUTYTe (HiHE UMBT CO
PAH) Beimuta B cBET Ha IBYX S3bIKaX YHTHHCKas Bepcus «Abaii ['acapa» B 3anmcu M. H. Manacona ot
BhIatomerocst ynurepmmia [léoxona IletpoBa. Opurunan ynurepa OblI JaH C NapaielbHBIM
MIEPEBOJIOM Ha PYCCKHUH A3BIK, CONPOBOXKIEH aHAIUTUYECKOM CTaThell M KOMMeHTapusiMu. V3nanue
os10 moarortoBieHo A. WM. YnanoBeim [AGaii I'acap]. Ilozxe, B 1961 u 1964 1r., yxe cam
M. I1. XoMOHOB OmmyOIHMKOBall B JIBYX YacTsIX B TakoM e (opmare 3XUpUT-OyJaraTcKuii BapUaHT
anoca «Abaii ['acap-xyOyn», 3amucanHelii B 1906 T. H3BECTHBIM YYEHBIM-MOHTOJIOBEJOM
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1. K. ’Kammapano ot apyroro BbIgaromierocs ckasutenss — Manmyaa Wvurenosa [AGait I'acap-
xyoyn. 4. I; ].

B 1968 r. M. I1. XoMOHOB MpOoIOMHKHI paboTy MO MOATOTOBKE ABYS3BIYHBIX M3AAHUN W BBITYCTHII
npyrue ynurepsl B 3amucu L. XK. XKamuapano: «Epenceit» [Epenceit] u «Aiinypait Mbapran»
[Atinypait Mapran]. C Tex mop m3maBaeMble OypsiToBeqamMHu (POJIBKIOPHBIE MPOW3BENEHUsS (3I10C,
CKa3KM, IIECHH) CTall CONPOBOXKIATHCS PYCCKUM IIE€PEBOAOM, UTO CIIOCOOCTBOBAJIO AKTHBHOMY
BXOXKJICHHIO UX B HAyYHBIH 000pOT.

[ToctemeHHO B OYpATCKOM SIOCOBEICHHWM CTajl HAKaIUIMBAaThCS ONBIT HAYYHBIX W3AaHUN
¢ompKIIOpa, KOTOPHIM ORI MHOTOKpAaTHO ycwieH B cepuu «3Omoc HapogoB CCCP». O HaywHBIX
NPUHIMIIAX U TEKCTOJIOTMYECKOW paboTe Haj SHMYECKUMH IPOM3BENEHHSIMU HaponoB COBETCKOTO
Coro3a moOApoOHO HAmMUCaHO B  (QyHIaMeHTanbHON crtathe A. WM. AnmeBoit  «JIBys3bruHas
akagemmueckas cepusi «9moc HapogoB CCCPy, omyOnmnkoBaHHO# B ABYX 4acTsx [Ammesa 2008, Tom
9, Ne 3: 41-64; Tom 9, Ne 4: 51-63].

B 1995 r. B aTOl cepum (meperMEHOBaHHON B «3Omoc HaponoB EBpazum») ObUI OMyOIMKOBaH
«Abaii 'acop Moryunit» B mepeBoge Ha pycckuii s36Ik A. b. CokroeBa. DTO TOT K€ IXHUPHUT-
OynaraTtckuii BapmaHt, Koropbii Obur 3amucan L. XK. XKammapano, mo3ke mepeBeIeHHBII
u omyOnukoBaHHbIE M. I1. XOMOHOBBIM Ha pyccKuil $3bIK. ABTOpP (DONBKIOPUCTHYECKOH CTAaThU
HoBoro m3ganus M. U. TynoxonoB nucan: «Co BpeMEHH IMOCIEIHEr0 ABYSI3BIYHOTO H3JaHUS 3I0ca
npouuto Oojee TpUAUATH JIeT. 3a 3TO BpPEeMsl AOCTUTHYTHI CEpPhE3HBIC PE3YJIbTaThl B H3yUCHUHU
repONYECKOro 31moca OypsiT, MOAHSUICA HAyYHbIM YPOBEHb HOATOTOBKH MU3AAHUM 3MINYECKOT0 TEKCTa U
ero mepeBoja. Hacrosiiee ABysA3bIYHOE M3JaHHE MOATOTOBJIEHO C YYETOM BO3POCHIMX TpeOOBaHUIA:
NepeBo]l, KOMMEHTapUH, HCCIEIOBATEIbCKUE CTaTbU SBIAIOTCS IO CYLIECTBY HOBBIM Hay4YHBIM
OCMBICJICHUEM 3IHMYECKOr0 MaMATHHKA B €0 LIEJIOCTHOCTH U XYyIO’KECTBEHHON HENOBTOPHUMOCTH C
MO3UIMI COBPEMEHHOT0 3mocoBeAcHus» [TymnoxonoB 1995: 462]. OnyOnMKOBaHHBIA TEKCT OBLI
cHaO)KeH HayuyHBIM alllapaToM, Kyla BOILIM aHAJUTUYeCKas CTaThsl C TOJHOW XapaKTEePUCTHKOMN
CKazaHWs, KpaTKoe M3JI0KEHHE HMEIOLIMXCS  BAapHAHTOB  MyOIMKyeMOro  IpPOW3BEICHUS,
oOcrosiTenbHble KOMMeHTapuu. OdeHb BaXKHO, YTO B 3TOM HM3JAaHUM BIIEPBBIE 3THOMY3BIKOBEIOM
A. C. lyrapoBelM OBUIM JaHBl HOTHBIE 3amucd (XOTS 3TO OBUIM  KpaTkue (QparMeHThI)
Y TIPOAHATU3UPOBAHBI HATIEBbI OYPSITCKUX YIUTEPOB.

B 70-e romet XX B. cHOMpCKMMH Y4Y€HBIMH CTaj aKTHBHO OOCYXJIAThCS BOIPOC 00 H3IaHUU
00pa31oB ¢oibkiopa HapooB CUOUPH, HAKOIUICHHBIX YCHUJIMSIMUA MHOTHX TOKOJICHUU coOuparteseit
U JIeKaBIIMX B apXMBaX HAYYHBIX YUPEXKACHUH cTpaHbl 0e3 ABwkeHHsA. VHMImMaTopaMu 3TOH uaen
BBICTYIIWIIN OypATCKHE U SIKyTCKHE (OJBKIOPUCTHI. B pesynbraTe KporoTianBoil paboThl cHOMPCKUX
yueHbIX ujes odopmuiiach B KpymHoMacimiTaOHBIA npoekT «Haydnas moaroroBka um mzganue 60-
tomHOM cepun “TlamsatHuku Qonbkiaopa HapoaoB Cubupu u anmpaero Bocroka”», koTopas Ha
CeroJHs U1 CHOMPCKUX (POJIBKIOPUCTOB CTala 00pa3loM MyOauKanuu QoNbKIOPHBIX IPOU3BEICHUH.

[IpumeuaTenbHO, YTO HAYYHO-W3AATEIbCKHH IMPOEKT OblI CHAOXKEH AeTalbHO pa3paboTaHHBIM
METOJIOJIOTHYECKAM JTOKyMEHTOM, CTaBIIMM PYKOBOJCTBOM HE TOJBKO JJISi aBTOPCKHUX KOJJIEKTHBOB
TomMoB Cepuu, HO M JUIS BCEX, KTO CErOAHA 3aHMMAeTcsl HaydHOW myOsmkanuend (OIbKIOPHBIX
npousseaeHu [[IpuHIMOBI 1 TOPSIOK. .. .

B Takoifi MHOTOHANMOHATRHOW CTpaHe, Kak Pocchs, S3BIK MEKHAIMOHAIBHOTO OOIICHMS
npruoOperaetT 0co0oe 3HaUeHUE, ¥ TIOATOMY B 3TUIIMOHHON MPaKTHKE Helb3s 000MTHCH 0e3 mepeBoa
HaIlMOHAJBHBIX TEKCTOB HA PYCCKHH sI3BIK. TeKcThl 0e3 mepeBoja He OyIyT NOCTYIHBI LIMPOKOMH
ayIMTOPUN M HE CMOTYT CTaTh MPEIMETOM aKaJeMHUYECKHX HCCleoBaHUi. B Hay4YHBIX H3IaHUAX
BRXEH IMEPEBOJl (horbKiopucmuyeckull, OJHA W3 3aJad KOTOPOTrOo 3aKJIYaeTcs B TOM, YTOOBI
COXpaHHTh U TepeaTh ayTeHTUYHOCTh U 00pa3Hblil cTpoil nmpou3BeaeHuil. Takoe MOHMMaHKUE JIETIIO
B OCHOBY HayYHOW KOHLEMIINN aKaJeMHUUeCcKOl ABYs3bIYHOM cepun «[laMaTHuKYM (onbkiopa HaporoB
Cubupu u Jlansaero Boctokay.

OpHuM U3 TEpBBIX B 3TOH cepuu ObuT omyOaukoBad B 1991 r. Tom «bypsTckuii repondeckuii 3moc
“Anamku MbapraH mMononoi u ero cectpunia Aryil I'oxon”» [Bypsarckuii repondeckuii snoc 1991],
HOJTOTOBJICHHBIN B COOTBETCTBUM C €€ HAyYHO-3IUIMOHHBIMM IPHUHIMIIAMH, OH [JAJIEKO BIIEpE.]
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MPOJBUHYJ M3IATENBCKUI MOAXO0A K TEPOMUYECKUM CKa3aHUsAM OypsT, CTaB BO MHOTOM OPHUEHTHPOM
U 1u1d aBTopa HoBOoM kHuru yaurepos H. H. Hukonaepoil.

TanaHTnauBasg McClIeNOBAaTEIbHNULA BIYMYMBO IIOJOLUIA K H3JAHUIO YIHUTEpOB: «XyXdJIIdH
Mbopras» 1 «Xyx3padit Mapran». B 1akOHHYHOM, HO €MKOW BCTYIIUTEJIBHON aHAJIMTUYECKON CTaThe,
CKpOMHO Ha3BaHHOH aBTopoMm «lIpenucnoBue» naHa maHopamHass KapThHa MHUQOIOTUU
MOHTOJIOSI3BIYHBIX M TIOPKOA3BIYHBIX HaponoB Cubupu m lleHTpanbHO# A3uu, ¢ KOTOpPOH CBs3aH
00pa3 rmaBHOTO OoraThIps MyOIMKYyeMbIX pou3BeaeHui. Mmst repos, xak 3ameruna H. H. Hukonaesa,
OTMEYEHO BapUaTHBHOCTHIO B (DOJBKIIOpE anTailieB, OypsT, TYBUHIIEB, XalXa-MOHIOJIOB — XYX3JIdH,
Xyxanmait, Kérroapi u 1.1.

ABTOpY yIanock NpociaeIuTh reHe3uc nepconaxa. 0da npousBeeHus 00bEIUHSAET, [0 CYTH, OAUH
repoii, HO ero o0pa3 OTHOCHUTCS K pa3HBIM THUIAM YJIHMIepOB — K OoJiee paHHEMY M K mo3aneMy. Ecim
NepBoe cKazaHue «Xyxaadi Mapran» pa3BepThIBAET CIOKET O T€PONYECKOM CBATOBCTBE, «COXPAHUB
MHU(OIOTUIECKOTO TI'epOS-OJUHOYKY, B KOTOPOM CKOHLIEHTPHUPOBAHBI YEPTHl KYJIBTYpHOTO TIeposi
U UJICaIbHOTO YJIeHa MaTpHapXxajbHO-POIOBOTO KOJUIEKTHBa» [Bypstckuit repondeckuii smoc 2022:
15], To BTOpOIi, «XYyX3pa3i Mapran», Moka3plBaeT CBOET0 repos B yrcie baropoB Abait ['acapa, T.e.
y)K€ yTPaTUBIIMM CBOM CaMOCTOSITENbHBIA cTaryc. IIpu 3TOM YCTaHOBIEHO, YTO APEBHSSI OCHOBA
B yJIMrepax COXpaHEHa, U CIO’KETHBIE JIMHUH B 000UX CKa3aHUSIX COBIAJAIOT.

Henb3s He oTMeTUTh TTyOMHY TTOMCKOB HccaenaoBatenbuuiil H.H. HukomnaeBoi. Ero mpociexeHsl
TeHETUYECKUE KOPHU MU(OJIOTHUECKOTro MepcoHa)ka XyxXdI9i MapraHa u clienaH BBIBOJ O TOM, YTO
3TO «00XKECTBO B OOJNBIIEH CTEIEHN KYJUHCKUX OypSAT, MOCKOJIBKY UMEHHO y HUX 3a()UKCHPOBaHBI
pasHble BapuaHThl MPEACTaBICHUH O HEM — Kak O 3€MHOM YeJOBeKe, KaK O TPOMOBHHUKE, Kak
0 TpeIBOIUTENIC TIHIPUEB U TMOKPOBUTENE OXOTh» [BypsTckuii repondeckuii smoc 2022: 9]. Kpome
3TOT0, OTMEYaeTCs CBA3b 3TOro odpasa ¢ ['3capom.

W30pannbie 111 MyOIMKAUK yIUTephl BBICOKOXYI0KECTBEHHBI W MOCTPOCHBI IO BCEM KaHOHAM
SMHUYECKOTO CIOKeTOCTpoeHHs.. OHHM HACHIIIEHBI SIPKUMH OOpa3HBIMH ONHCAHUSMHE, BKIIOYAIOMINMU
YCTOMYMBBIE TO3THYECKHE (POpMyYJBI M TUIMYECKHE MECTa, KOTOPBIE COCTABIAIOT IHMOATHYECKUN
YIIATEPHBINA (DOHI.

[Moxanyii, mepeBos GOIBKIOPHBIX 00pa3loB U3 OJHOM S3BIKOBOI CUCTEMBI B JIPYTyI0 COCTABIISIET
HauOOJBIIYI0 TPYIHOCTh. 3/I€Ch 3aJaua MepeBoAYrKa apxuciaoxkHa. OHa 3aKII04aeTcsi B TOM, YTOObI
npeAebHO TOYHO NepeaaTh 00pas3Hblid CTPOl NpOM3BENCHUH, COXPAaHUTh YCTOWYMBBIC TO3TUYECKUE
BBIP@XXEHHS, POJIb KOTOPBIX 3aKJIIOYAETCS] HE TOJIBKO B CO3/IaHUHU XYy/I0’KECTBEHHOCTH NMPOU3BENCHUH,
HO U B MOJJEPKaHUU UX CroxkeTHON komno3uumu. ITockonsky H. H. HukonaeBa nmomectuiia B 0gHYy
KHUTY JBa CKa3aHWs, TO HMHTEPECHO IPOCIEAUTb, KaK MEPEeBEACHBl YCTOMUYMBBIC TPAAMLMOHHBIE
(bopmyibl B 00oux 00pasnax, yuTeHa Ji eCTeCTBEHHAS BADHATUBHOCTD SI3BIKOBBIX 000POTOB.

Onuyeckoe MPOU3BEICHHUE MPEICTaBIIET CO0OM CI0XKHOE B3aUMOJIEHCTBHE MOTHBOB U AMHM30/I0B.
CIOKEeTOCTPOEHHE YIUT€POB OCHOBBIBAETCS HA MX CLEIJICHHH. B CBOIO odepenb, SMM304bI U MOTHBBI
BBIPOKEHBl YCTOWYMBBIMU MOITHUYECKHMH BBIPAKECHUSMH, KOTOpble 00pa3yloT coboil crepeoTuIbl
(Tumyeckue Mecta). ClOXKHOE TIepeIUIeTeHHE W B3aMMOCHCTBHE CIOKETHBIX KOMIIOHEHTOB
Y TIOOTHYECKUX CPEJICTB COCTABIISIIOT OCOOEHHOCTh YIIMTEPHOTO MTOBECTBOBAHKSI.

Hackonbko npogeccrnoHanbHO cripaBUiiach HCCIIEAOBATEIbHNLA C IEPEBOUECKON 3a7aueii, BUIHO
M0 TE€M CTEepeoTHIIaM, KOTOpble B M300MJIMM BCTPEUAIOTCS B IMyOJNUKYyeMbBIX CKasaHHMAx. Hampumep,
MOJKHO CJIeNaTh PaHJIOMHBIM BBIOOp CTepeoTHNoB. B «YKazaTene THIMYECKHX MECT T'epOHYECKOTro
snoca HapoaoB CHOMpPM» eCTh TUIIMYECKOE MECTO, KOTOPOE YacTo BCTpeuyaeTcs B anoce, 310 — [1.A.16.
PacnpaBa ¢ mnporuBaukamu [Kyspmuua 2005: 9].0HO ecTb M B ONYyOJMKOBAaHHBIX CKa3aHHUAX
H. H. Hukomnaesoii. Tak, u3 3roro Tumudeckoro mecra («Xyxammpit Mapron», crpoku. 1335-1338)
U3BJE€YEM BBIpaXKeHHE: ‘MHOECTBO TaekHbIX JiepeBbeB / [IpuBosoK 3a Makymiku, / MHOXeCTBO
necHbIX AepeBbeB / Cobpan ¢ kopHaMu' — Tatlevin onon mooo / Tapxaapan acapasicu, / Otin 010H
Mo00 / Opboneoopuun cynvmxadicu. Bo BTOpoM yimrepe «Xyxapiadii MapraH» HaxoIuM 3TO XKe
BbIpakeHHe B cTpokax 1590-1593: ‘MHOro TaexHbIX IEepeBheB / 3a BEpXYLIKH IpuTalimi, / MHOro
necHbIX AepeBbeB / C KopHAMU cobpan’— Tatievin onon modo / Tapxaapans acapasca, / Otin 0101
Mo00 / Opbonzoopuuns eynemxadica. Jlanee Bcrpedaercs B crpokax 1804—1807: Tatievin onon modo /
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Tapxsapaus acapasca, / Otin onon modo / Opboneoopuunv acapasica MHOXKECTBO TaekKHBIX
JiepeBbeB / 3a BEPXYIIKH MIPUTAIIHIB,/ MHOKECTBO JIECHBIX JIEPEBHEB / 32 KOPHU MPHUTAIIUB .

B OypsTckux mpumepax CHHTAaKCHUYECKas KOHCTPYKIUS W YIMOTpeOJIeHHBIE CJIOBa OJHHU U TE JKe.
OOpa3Hblii cMBICI TIPOM3BEJCHUWN B MepeBoJax He HapylleH. Ho mepen mepeBOTYMKOM Bcerna
BO3ZHUKAeT COONa3H pa3HOOOpa3WTh OMHMCaHWEe, NpuOeras K CHHOHMMAaM, IBETHCTBIM OJIIATETaM.
N 3peck B nepeBomax H. H. HukonaeBoit Mbl Takke BUIWM, YTO B IOITHYECKHX CTEPEOTHUIIAX
NPOCIEKUBACTCS CHUHOHUMHYHOE HCIONb30BaHUE CJIOB: ‘MHOXECTBO — MHOI0’; ‘MakKyIIKd —
BEPXYIIKK W TIEPEeCTaHOBKA CJIOB B TpeMiokeHusx ‘[IpuBoiok 3a Makymkd — 3a BEpPXYIIKH
nputammi’; ‘Cobpan ¢ kopasmu — C kxopHsamu coOpan’. Kpome 3toro, HaOomaeM OTKa3 OT
JIeeTTPUIacTHOTO 000pOTa MIIH, HA00OPOT, €ro NCITOJIB30BaHMEe, KakK B mocienaeM npumepe. Cka3uTes
BO BpeMsI HCTIOJIHEHUsI, CO3aBasi IPOM3BeIeHHE «31ech U ceituac» (A.b. Jlopa), mpuberaer k roTOBBIM
KITMIIIE, ¥ HeT0 HeT BO3MOXXHOCTH MOAOHMpaTh APYrHe ciioBa. Takas CHUTyaIusi IPOUCXOANUT KaXKIbIi
pa3, TeM caMbIM CTEPEOTHI YKOpeHsieTcs, o0ecnednBasi CTaOMIBHOCTh CaMOW SIHYECKO TpaJaHIIny.
Hdymaercsi, 4To Kak Obl CKyYHO HH BBITJISIIEN NIEPEBOI, BCE KE CIICIOBAHUE OPUTHHAITY 3/1eCh ObLIO OBl
B 1IEJISIX JIOCTOBEPHOCTH MPEATIOUTHTEIBHEE.

SI3bIK BTI0Ca M300MITyeT XYOKECTBEHHO BBIPA3UTEIBHBIMH ITOBTOPAMH, KOTOPBIE CO3/IAIOT 0COOBII
snuueckuii ctwiib. H. H. Hukomaea oOparuina BHMMaHHE Ha MapHOE CJIOBOYIOTpeOJICHUE
W B TIepeBojiax OTHeciaach K HUM OepexHo. Hampumep, €0 coxpaHEHBl Takue YCTOWYHBO
WCTIONB3yEeMbIE BBIPAXKEHHSI, KOTOPhIE MOKHO OTHECTH K JIEKCHYECKHM IOBTOpaM W CTPYIIHPOBATH
ciemyromuM — obpaszoMm: 1) ¢ ONHOKOPEHHBIMH  CIIOBAMH, TPEACTABISIONIMMH  COOOM
pelnyIIMIMpOBaHHbIe OPMBI THaroia — yezap-yesapahaap ‘nepras-nofeprusas’; mama-mamahaap
‘MPUTATUBAS-TIOATATHBAS ; 2) C WCIIOJB30BaHMEM pAa3HBIX IMAapHBIX TJIarojioB, Yalle BBIPAKEHHBIX
JNECNPUIACTUAMU  —  MOIXIPIH-CYXApuH  ‘BOPOTHICS-TIONATHICS (Hago OBl:  BOPOTHUBIIHCH-
MO TUBIINCH); XAXAH-XAHAAH ‘TIOJaBUBIIUCH-TIOTICPXHYBIINUCE’; X9A9H-XYYHIH ‘TOBOPHI-CKa3bIBal’
(Hamo ObI: TOBOPS-CKA3bIBAsA); 2AUXAH-MACHAH ‘YAMBISUICS-U3yMIsLIcsS’ (Hamo OBI:  yIUBISSACH-
M3YMIISIACH); 3) C MCITOJIb30BAaHUEM TAPHBIX CYMIECTBUTEIBHBIX — M3093-CO00 ‘PAcCyI0K-CO3HAHUE’;
301-yypeep  ‘cuacThe-0JIarocjaoBeHUE’; Oaxa-Oawiap ‘yIanb-IMXOCTh’; hawaa-6axaa MbICTH-
KeNaHus ; auula 229udHINbIHG ‘TOCTU-POHBIE .

Yacto B OypsATCKOM 310CE YHOTPeOIsIeTcs HHTEPTEKCTYalIbHOE TIOATHYECKOE BBIPAKEHUE, KOTOPOE
MOCTPOCHO Ha AJTUTEPAIMOHHOM ToBTOpe. OHO BCTpeYaeTcs M B pacCMaTpUBaeMbIX HAMH YJIUTepax,
Hanpumep: [ atixarail exssp eavxaba na, / Taenanai ex?sp maenaba na — ‘BonpuM yauBIIEHUEM
ynusnsiercs, / CUIIbHBIM H3YMJICHHEM H3YMIIAETCS . 3€Ch aJUIMTEPUPYIOTCS CIOTH 2aiixda, macHd:
Taiixanau — eauixaba; Taenanaii — maenaba, KOTopble 00pa3yrOT mapaiuienbHbie cTpokd. [lepeBox
CJIOBa ex?2p aBTOp JaeT 4depe3 CUHOHUMBL: ‘bompmmm — CHIBHBIM®, KOTOPBIC MEPEHAIOT CMBICI
CKa3aHHOTO, HO C TOYKH 3PEHHUS KIMIIMPOBAHHOCTU BHIPRKEHHsI B IEPEBOJIE HE COXPAHSICTCS ee
YCTOHYHMBOCTH. Jlymaercs, 4To Bce ke Hao OBUIO COXPAHUTH CIOBO €X33p B OJHOM 3HAYEHUH, XOTSI U
MOHATHO CTpPEeMIIEHHE aBTOpPa pa3HOOOPA3UTh MOITUIECKHUN S3BIK YIUTEPOB.

K ToMy ke THUIy HMHTEPTEKCTyaJIbHbIX IMOBTOPOB OTHOCHTCS OIMCAHHME YTPEHHETrO YMbIBAHMSI
repoeB. Ha mpoTsskeHMM TEepBOrO MOBECTBOBaHHMA O Oorareipe XyXdaadid MbapraHe MOBTOpPSIETCS
TUIMYECKOE MECTO:

Hwoyp-2ap xoépoo Pyku u nuio

boowixu 6onxo yhaap Bouxoii Bozpl,

1lyyo 6oaxo mvlnasp [Tymom MbLTa

Yeaan-3onmyynsn ababa Y MBILI-0TIOJIOCHYJT

XyWIBH  XyXd MoOppTOW  XyXaumdi  MIpraH  E3ndmmii Ha cHMBOM KOHE MapeHb XyXdnadi
xyOyyH, cTk. 194-197 Mopran, cTk. 194-197

B mepBoii crpoke Hwoyp-eap xoépoo ‘Pykm m nuuo’ mepecraBieHBl CIIOBa, HalO OBIJIO BCE K€
COXpAHHUThH IMOPS/IOK CIOB, KaK B OPUTHHANIE: ‘JIMIO W PyKH . B mocienyromux mepeBoAax 3TOTO
«obmero mecra» B cTpokax 267-270; 946-948; 1805-1807 Takoli MepecTaHOBKH HET, CIIOBA
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MEPEeBEICHBl B COOTBETCTBUM C OpPUTHHAIOM. I[lepeBOTYMKOM COOJIOJCHBI BCE JOMYIICHHBIC B
OpWTHHAJaX BapHallid W W3MEHEHHMS CO CTPOKAMH, HampuMep, B CTpokax 946-948 3amerHO
COKpaIleHre, HeT YIIOMUHAHHI 00 NCTIOIB30BaHUH MbLIA, a B cTpokax 1805—1807 Taxke HET CTPOKH O
MBbLIE W BKIIOYCHO CJIOBO /hoep ‘lies’ BMecTO ‘pyku’. Bo BTopoM ymurepe o Xyxapadii Maprase 3To
TUITUYECKOE MECTO BBITJISIUT B COKPALICHHOM BHUJIE C HEOOJBIION BapUaIlueil, U CIIOBO /3¢p 3BYYUT
KaK xvep? B 3HaUeHWHW ‘miero’. B koMMeHTapmu K cTpoke 1806 aBTOp maeT OOBsSCHEHHWE, YTO AaH
CMBICJIOBOM TIEPEBOJ M UTO hoep (MUT. hoop) 03HAUYACT TPYAHYIO YaCTh MO3BOHOYHHKA, TEM CAMBIM
aBTOp HE OCTaBJIACT 0€3 BHUMAHUS HHIUBUIYAIEHOE CJIOBOYIIOTPEOIICHUE U AUATICKTU3MBI, |

boowxu 6onxo yhaap Bouxoii Boxbl

Hiwoyp x3eps xoépoo JIuwo u mero

3aamyynon ababa aa. OMnoJyIoCHYII.

Xyxapmait Mapras, ctk. 805-807 Xyxapmait Mapran, ctk. 805-807

[lepectaHOBKM CIOB M Bapualus B IEpPEeBOJaX CTald OCOOCHHO 3aMETHBIMU B ClEAYyHOLIeH
YCTOHYHMBOM MOATHUYECKOH (popmyote:

Tyxeo ex3sp myxeoep36s, Hauan 6osbliie cOopsl,

Myxoo ex3sp myxoop363 Hauan Benvkue npuroToBieHus

XyimH  Xyx> MoppTod  Xyxommsih  MoproH  E3ndmuii Ha CUBOM KOHE HapeHb XyXanapu
XyOyyH, ctk. 949-950 Mopras, cTk. 949-950

B OpUTHHAJIE CKasyeMO€ CTOHUT Ha MNOCJIECAHEM MECTE, a INEPEBOJ HAYMHACTCA CO CKasyeMoro.
Mo:xHO CpaBHUTH 3TO MECTO C IIEPEBOAOM BO BTOPOM CKA3aHUMU:

Tyxeo ex33p myxeeps6s, bonbmre cOopbr Hava,
Myxeeo ex33p myxeep363 Benukue npuroToBieHus 3aTest
Xyxapas# MapraH, crk. 831-832;1469-1470 Xyxapmd#t MapraH, crk. 831-832;1469-1470

B sTux mpumepax BHUAHO, 4TO OypSITCKMH TEKCT HEM3MEHEH, a IEepPEBOABI pPa3HbIe: JOMYILEHbl U
MIEPECTaHOBKH CJIOB, W HCIIOJNb30BAHUE CHHOHUMOB cJIOBa ex29p ‘Oombmioii’. IlepecTaHoBKH
CKa3yeMbIX TaKke HAOJIONAIOTCS B ONWCAHUSAX YTOINEHHS, KaK HampuMep, B yinurepe «Xyxdmai
Mbprany, crpoku 200-204; 696—699.

JlonylieHHble TEepecTaHOBKH U HCIIONB30BAHWE CHHOHMMOB HHUKAaK HE CKa3bIBalOTCS Ha
Ka4eCTBEHHOM mepejaue 00pa3HOro CMBICIIa CKa3aHWH, HO B KAKOW-TO CTENIEHH MCKAXKAaIOT XapakTep U
NpUpoOAY THMHYECKUX MecT. [103ToMy ¢ TOUKM 3peHUs] JOCTOBEPHOCTH Ba)XKHO CJIEAOBATh OPUTHHAINY,
MIOCKOJIBKY IO3THYECKHE (OPMYNIbl W THUIMYECKHE MECTa COCTABJISIIOT OCHOBY WJIM Kapkac B
CIO)KETOCTPOCHUH SIHUYECKHUX PONU3BEIACHUH.

3HaYMMYI0 pPOJIb B HAYYHBIX H3JIAHUAX WIPAIOT KOMMEHTAPHH, KOTOPBIE HECYT OIPOMHYIO
(YHKIMOHAIBHYIO HAIPY3KY, PACKPBIBasi CMBICT «TEMHBIX MECT» TEKCTOB, OSCHSI 3THOrpaduuecKue
peanuu, 0COOCHHOCTH HAIMOHAIBFHOTO OBITa, MUPOBO33PEHHUS, S3BIKOBBIE HIOAHCHI, KOTOPBIE HAILIN
OTpaKEHHE B COJepKaHWUM TMpou3BeieHuil. OHM TOMOTalT TIy0Ke TMOHATh XYJOKECTBEHHOE
cBoeoOpasue MyOIKyeMbIX 00pa3LoB.

B srom mnane kommenTtapuu B kHure H. H. HukomaeBoii HachimeHHB! WHGOPMATHBHOCTHIO.
[lpuBnekass JMHTBUCTHYECKHE, HWCTOPUYECKHE, OJTHOrpadUUecKUe WCTOYHHKH, aBTOp JaeT
WCUEpIIBIBAIONICE ONMCaHWE OOpANOB, MH(OIOTMYECKUX apXETHUIIOB, NPUBOIUT  CBEJCHUS,
MOSICHSIIOIINE SI3BIKOBBIC HIOAHCHI, MCTOPUYECKUE YCIIOBHS, KyJbTYpHbIE sBIeHHA. HexoTopwie
NpUMeYaHust HACTOJILKO OOIIMPHEI, YTO HOCST XapakTep 00bEMHOM CIIOBAPHOHN CTaThH, KaK HAIPHMED,
nosicHeHHs1 00 0COOEHHOCTSIX OOIIEMOHIOJILCKOTO TIOHHMAaHUS «Teorpaduyeckoil OpUEHTAIUH» K
cTpoke 525 ymurepa Xyinou xyx3 mopomoti Xyxanoau mopedn xyoyyr ‘E3fsummii Ha CHBOM KOHE
napeHs Xyxanmi Mapras’, KoTopas 3aHuMaeT cTpaHuIls: ¢ 312 mo 315.
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B 10 ke Bpemst oOpamaer Ha ce0si BHHMaHHE CTPYKTypa Hay4YHO-CIIPAaBOYHBIX pPa3leNoB.
IlosicHenns, KOTOpBIE MAtOTCsS K OypsATCKOMY TekcTy, Ha3Banbl H. H. HukomaeBoit KommenTapusamu, a
TOJIKOBAaHUS, MOSACHSIOUINE PYCCKMM IEepeBOJ, o3aryaBieHbl Kak lIpmmedanms. Takoe pasmemeHne
MaTepuaja CHOPHO: MHOTHE TOJKOBaHHS K HAlIMOHAIBHOMY TEKCTY ObUTM OBl yMECTHBI B
IIpumeuanusix K pycckomy nepeBony. Hampumep, KOMMEHTapuu K TEKCTy yaurepa «Xyxaiapi
Mbprany, MOSCHSAIOMNE, YTO 3a MepcoHaxu XaH Xopadr (ctpoku 47-48) u 3ible Ombs OOTaThIps
(ctpoku 177-182), mouemy yacTo BcTpedyaeTcsl yIOMHUHAHUE TOPHBIX XpeOTOoB Anrtail u Xyxo# (CTpoka
219), Kakoil CMBICTT KpPOETCS B BHIPQYKEHUH ‘JTUCBU CYMEpKHU’ (CTpoka 253), 0 4eM rOBOPHUT OIMHUCAaHHUE
packypuBaHUs TPyOKH (CTpoku 568—585) m T.1. ObLIO OBI JOTHUHEEe MOMecTUTh B [IpuMeuaHmsx k
MIEPEBOAY 3TOro yiaurepa. Te pazbsCHEHHs, KOTOPBIE MOSACHSIIOT JUANEKTU3MBI, apXau4yHbIC CIO0BA H
BBIpaXXEHMs, MHAMBUYyalbHOE MPOU3HOUIEHHE HUCIOIHUTENS, BCTPEYAIOIIHECS B 3TOM XK€ TEKCTe,
HA000POT, AOJKHBI 3aHATH CBOE MECTO B KOMMEHTApHUsIX K OypATCKOMY TEKCTY, HallpuMmep, CTpoku 81,
85, 86, 153, 164-165, 379, 487, 888 u 1.1

Takas ke cutyarus, TpeOyromas 0ojee CTPOroi CTPYKTypU3allMd MaTepuaja, HaOIromaeTcs B
KOMMEHTApUSAX U IPUMEYaHUIX K CKa3aHUIO «XyX3pA3d Maprany.

B tomax cepun «Ilamsarauku ¢onpkimopa HapomoB Cubupu um [lampHero BocTtoka» mnpuHST
oOpaTHBI TOPSAAOK, a HWMEHHO: TOJKOBaHUS, COIMPOBOXAAIONINE OPHUIHHAN, pa3MeIleHbl B
[IprMmeuanusix K HaUMOHAJIbHBIM TEKCTaM, a MaTepuall, MOACHSIOIIUN PYCCKUH IEpEeBOJ, NAETCS B
KomMeHTapusix K pyccKOMy ImepeBoAy. B H3maHHBIX TOMax OHM OOBEOMHEHBI B OOUH paslel,
KOTOpHBIM Ha3BaH [Ipumedanus u kommeHnTapu. [lociie Ha3BaHMs MPON3BENIEHUS Ha S3bIKE OpPUTHHANA
U B PYCCKOM TIEpPEBOJE JaeTcs MAaclopT TEKCTa, 3aTeM CIEAYIOT HaOpaHHBIE KYPCHBOM IOSICHSIEMBIE
HAaIlMOHAJIBHBIE CJIOBAa W BBIPAXKEHMS, MOCIE KOTOPBIX HACT [UIMHHASA 4YepTa, a HIKE IPHBOIATCS
BBIPKEHUSI U3 PyCCKOTO ME€PEBOIA, TPEOYIOIINE CBOETO TOJIKOBAHHUSL.

Eme oauH MOMEHT BbI3bIBa€T HEKOTOPOE HEIOYMEHHE: MOYeMy JBYS3bIUHAs KHUra O3arjiaBjieHa
TOJIBKO TO-OYPATCKH, XOTSI BHYTPU OHA MMEET IMEPEeBOJIbI Ha3BAHWU YIHTEPOB HA PYCCKOM s3bIKe?!
Ha3zBanue kauru Tpedyer 0co60ro BHUMaHUsI, BEIb OHO JOJKHO OTPaXKaTh €€ COAEPIKaHHeE.

HecMoTpst Ha 3TH HeLO4YEThl, B LENOM, KHHATra «bypsTCKUIl repondeckuil snoc «XyWIdH XyXd
MOpbTOM XyXanmit Mppran xyOyyH». «XyXdpAsi M3praH» IMOATOTOBIEHAa Ha BBICOKOM YpPOBHE,
NEepeBOJbl CAENaHbl TOYHO, C MAaKCHUMAaJIBHOW MPUOMMKEHHOCTBIO K OpPUTHHATY, C COXPaHEHHEM
HaIlMOHAJIBHOTO 3By4aHus. V3nanue OyneT mojie3Ho He TOJBKO 3MOCOBEAaM, HO M Oosee IHUPOKOMY
MOJIb30BATEILCKOMY KPYTY.

3akiIoueHne

I'eponueckue CKa3aHUSA-YJIUTEPBl MPEACTaBIAIOT COOOH BEPUIMHHOE MO3THYECKOE IOCTHKEHHE
HapoJia, TepeaBaBIIeecs U3 IOKOJICHHWS B IMOKoNeHWe BIUIOTh 10 50-x tomoB XX B. Ilo
cBunerenscTBy M. A. Bypunnoii, 6onee 200 TEKCTOB T€pOMIECKUX CKA3aHUN XPaHATCS B KOJUICKITHSX
LIBPK UMBT CO PAH, apxuBax Upkyrcka, Mockssl, Cankr-IletepOypra, a ony0inkoBaHa JIUIIb
musepHast yacth [bypumna 2007: 10]. IlpeanpunsTeie HaydHbIE MBYS3BIYHBIC U3IAHUS OypSTCKOTO
aM0ca 3aT0XKIITH (PYHIAMEHTAITBHYIO OCHOBY TSI TIOCJIEAYIOIINX MyOJIMKAIMHA YIUTEPOB.

B coBpeMeHHBIX akaJleMHYECKHX U3JaHMUAX (OJIBKIOPHBIX TEKCTOB HACTOSTENBHO PEKOMEHAYETCS
NepeBOJl Ha PYCCKUH $3bIK, MOO TOJIBKO TE€ TEKCTBI, KOTOpble CHAOXeHbI (OIBKIOPUCTUUECKUM
MEPEeBOJOM Ha PYCCKUH S3BIK, MOOPOTHBIMH KOMMEHTApHSIMH, OOIIMPHBIM HAyYHO-CIIPABOYHBIM
anmnapaToM, MOTYT HOJIYYHTb JKU3Hb B «OOJBIION) HayKe, CTaTh JOCTOBEPHBIM 0a30BBIM MCTOYHUKOM
JUTSL CPAaBHUTEIBHO-THITOJIOTHYECKUX UCCIIEOBAaHUH.

Kak mnoxkaspiBaer kuura H. H. HukonaeBoit «bypsTckuil repouueckuil smnoc «XyHIdH Xyxd
MopbTOil Xyxammii MapraH xyOyyH». «XyXopmdil MIpraH», ecTh OOJNBIION MOTEHIWANl s
YCIICHIHOTO MPOJOJDKEHHS MyONMKalMOHHON paboThl 3TUM HMcciieoBaTeneM. JlaHHas KHUTa OTBeYaeT
3aJaHHBIM IlapamMeTpaM COBPEMEHHOW O3IUIIMOHHOW NpakTHKH. Jlymaercs, uro wu3maHue Oyzaer
MOJIE3HO HE TOJIBKO 3MOCOBEAAaM, HO 1 00Jiee IMHUPOKOMY YHTATENBCKOMY KpPYTYy.

Oco60 xoueTcs OTMETHTh IpeKpacHoe nonurpaduueckoe ohopmiieHre kauru. OHa HareyaTaHa Ha
xopouei ocerHo Oymare Ne 1 B rapautype PT Sans, — 3neck kak pa3 TOT ciyuaii, koraa gopma u
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COJICpKAHUE HAXOJATCA B TMOAHOM eauHeHun! U3maHue BBIMOTHEHO Kak MOJApoOYHOE, U,
JIEHCTBUTEILHO, SIBIIICTCS MTOTAPKOM IS HCCIIEIOBATEIICH.
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IToieBbIe HccIe10BAHUSA 1YIbIMCKO-TIOPKCKOIO SI3bIKA:
ucropus v 3xcneguuuu 2023 r.

B. M. Jlemckasn, /I. M. Tokmamen, M. M. 3umun, A. U. Ky3bmMuna

Tomckuti cocyoapcmeaennwiil nedazo2udeckutl ynugepcumem, Tomck, Poccus

AHnnomayus
B craTthe onucaH ONBIT NPOBEICHUS 3KCIEAUIMOHHBIX UCCIIEIOBAaHMH UyIBIMCKO-TIOPKCKOTO A3bIKa — HCYE-
3a0IIEero UIMOMa, PACIPOCTPaHEHHOT0 Ha Tepputopun TomMckoil obnactu u KpacHosipckoro kpas, cucreMma-
THYECKOe M3y4eHHUe KoToporo Obuto HadaTo mpod. A. I1. [lyme3oHoM B cepenmnae 1940-x rr. B Tekcte mpo-
CIIe)KCHA JMHAMUKA UCCIICIOBAHUM, TPOBEICHHBIX pa3HBIMHU HCCIIEIOBATEISIMH (TIPEXKIE BCErO — MPEICTaBU-
TenmssMiA TOMCKOH TMHTBUCTHYIECKOH IIKOJBI) ¢ cepeqrHbl XX B. 0 Hayano XXI B., orucaH THI U 00bEM 3a-
(hUKCUPOBAaHHOTO MaTepHalia, MPUBEACHBI CBEICHUS 00 apXHWBHBIX MaTepHallaX, a TaKKe O MyOJUKAIHA dy-
JBIMCKO-TIOPKCKHX SI3BIKOBBIX JTAHHBIX B CHCTEMaX OTKPBITOrO goctyna cetu MHTepHeT. B kKaduecTBe 3aBep-
IICHUS OTpakeHa HH(GOpPMAIHSI O COBPEMEHHOM COCTOSHHH UYJIBIMCKO-TIOPKCKOTO SI3BIKa U O CTEIICHU BJIa-
JICHHUS 3TUM SI3bIKOM €TI0 HOCUTEJICH.

Knroueswie cnosa
YyNBIMCKO-TIOPKCKMH  SI3BIK, HCYE3AIOUIMH  S3bIK, TIIOJIEBBIE HCCIICIOBAaHUS, JOKYMEHTAlMs $3bIKa,
9KCIETUITIH

brazooapnocmu
HccnenoBanue BbIIOJNHEHO Ipu nogaepxkke rpanra PH® «HTerpanbHOe ONMCaHUE 9yJIBIMCKO-TIOPKCKOTO
SI3bIKa HA OCHOBE 3JIEKTPOHHOTO KOPITyCa SI3BIKOBBIX JaHHBIX» (TpoekT Ne 23-28-01599).

Jns yumuposanus
Jlemckaa B. M., Toxmawes . M., 3umun M. M., Kyzomuna A. . TloneBble uCCIENOBaHUS YYJIBIMCKO-

TIOPKCKOTO s13bIKa: UcTopus u dkcreauiuu 2023 1. // SI3p1ku 1 PonbKIOp KOPeHHBIX HaponoB Cubupu. 2024.
Ne 2 (Bemm. 50). C. 120-130. DOI 10.25205/2312-6337-2024-2-120-130

Field studies of the Chulym-Turkic language: history and 2023 field trips
V. M. Lemskaya, D. M. Tokmashev, M. M. Zimin, A. I. Kuzmina

Tomsk State Pedagogical University, Tomsk, Russia

Abstract
The article discusses the fieldwork studies of the Chulym-Turkic language, a moribund idiom in the Tomsk
Region and the Krasnoyarsk Territory in Russia. The systemic research was started by Professor A. P. Dul-
zon in the mid-1940s and initially focused on the Lower Chulym dialect, with note-taking serving the main
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form of language documentation till the 1970s. In the 21st century audio recordings were made from its last
speaker whose passing in 2011 marked the extinction of the whole dialect. Since the 1970s, the focus shifted
to the Middle Chulym dialect. Scholars from various institutions, including the Tomsk Linguistic School, as
well as scholars from other scientific and educational centers of Moscow, Russia, Korea and the USA have
been involved in the study. The Middle Chulym subdialects have been documented, with the data stored in
platforms such as the Endangered Languages Archive and the “LingvoDoc” linguistic platform. The article
reports the types and volume of the recorded materials, provides information on archive data, and discusses
the published Chulym-Turkic language samples available on the internet. It also shares preliminary observa-
tion results from the latest fieldwork, including the identification of an ‘intermediary’ Middle Chulym subdi-
alect. Finally, the article reflects on the current state of the Chulym-Turkic language and the proficiency of its
native speakers, as well as projects aimed at raising awareness and supporting the language.
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CucreMaTHYeCKHE MOJIEBbIE NCCIIEAOBAHUS 1yJIBIMCKO-TIOPKCKOT'O SI3bIKAa MPOBOASTCS MPEICTaBH-
TensiMu TOMCKOHM JTMHIBUCTHYECKON IKOJBI HaunHasi ¢ cepeaunbl 1940-x rr. [Ipy HeMHOrouncaeHHo-
CTH KaK HOCHTEJICH sI3bIKa, TaK U UCCIeNoBaTeNell 3TOro AMoMa WHTEHCUBHOCTD (DUKCAIMU S3BIKO-
BBIX JJAaHHBIX HOCHJIA IIUKIMYECKUi XapakTep. Tak, B koH1e 1940-x — nayane 1950-x IT. aKTUBHO U3Y-
YaJl ¥ 3aIHUCHIBAM 3TOT SA3BIK OCHOBATENh TOMCKOM JTMHTBUCTHYECKON MIKOIBI — rpod. A. I1. Jlynb30H.
IToMrMo TONIEBBIX TETpaZiel MO YyIBIMCKHAM JSKCIEAMIMSAM, B HACTOSIIEE BPEMs MPEUMYIIIECTBEHHO
Haxonsmmxcs B [ocyaapcTBeHHOM apxuBe ToMckoii obnactu, a Takke B ¢poHaax ToMckoro obnact-
HOro KpaeBenueckoro myses uMm. M. b. lllaTunoBa, pe3ynbTaTsl ero paboThl NPEACTaBICHBI TAKKE
B psine nmyOmmkanuii [[yns3on 1952, 1973 u np.].

HccnenoBanns HWKHEUYJIBIMCKOTO JAMajekTa TNpPoBOAMINCh P. A. VYpaeBblIM — y4YeHHKOM
A. II. lynp30Ha, 4TO OTPa)kE€HO B MOJIEBBIX MaTepuaiax (3alucu CJIOB HAXOSATCS B HACTOSIIEE BpeMs
B apXuBE CeMbH) U B myOimkanuu [Ypaes 1955]. MccnenoBanus cpeaHeqyIbIMCKOrO InajieKTa ObUTH
aKTHBHU3MPOBAHbI  HECKONBKO TOIKe Taroke yueHukamu  A. Il Jlynme3oma —  49acTHYHO
M. A. A6apaxmanoBeiM [AbnpaxmanoB 1970] u 6onee aktuBHO B 1970-¢ rr. P. M. Buproxosud: mo-
neBwie Tetpanu [buprokosuy 1971 a, 1971 6, 1971 8], nyOomukanun [buprokoBuy 1972, 1984, 1997
u 1p.] u aBe auccepranuu [buprokosuu 1973, 1980]. B nonesoii pabote Ha CpenneM Uynbime Takxke
npuanMana ydactue P. A. born (Iledepckas) [borm 1971, 1973; bupiokoBuy, bonu 1971], xoTopas
BIIOCJIEJICTBHU HCCIICIOBAHUEM ATOTO SI3bIKa HE 3aHMMasiack. OCHOBHOM cTpaTerueil moneBoil paboTl
no cepeannsl 1970-x rr. Opuia 3amKMCh NEPEBOJHBIX CIIOB KaK Pa3iIMYHBIX TEMAaTHUYECKUX TPYII, TaK
Y Pa3UYHBIX BapUAaHTOB BBHIOOPKH MO an(aBUTy, COCTABIECHHBIX HA OCHOBE CIIOBapel pyCcCKOTO S3bI-
ka. Kpome Toro, 3ammchIBajNCh MEPEBOAHBIE MPENIOKEHHA (B TOM 4YHCIE HAa MEJIETCKOM TOBOpE
CPEIHEUYJIBIMCKOTO JHMAJeKTa W3 CHEIUANbHOW aHkeTsl B 917 mpennoeHwi, COCTaBIEHHOU
A. T1. JIynb30HOM, 4acTHYHO UM ONMYOJMKOBAaHHOW Ha MaTepualie HIKHEUYYJIBIMCKOTO, JYIITHHCKO-
TaTapCKOro, TYTaJbCKOTO TOBOPOB CPEIHEUYIBIMCKOTO M KBI3BIIBCKO-XaKaCCKOTO JIHAJIEKTOB)
1 (ONBKIOPHBIE TEKCTHI — YaCTUYHO OMyOJIMKOBaHHBIE B TocoOmsx P. M. bupiokoBuy, BIOCIEACTBUI
pa3meueHHble U nepeBeaeHHble B. M. Jlemckoli B cOOpHHKax aHHOTUPOBAHHBIX TEKCTOB SI3BIKOB 00-
CKO-CHHUCEHCKOTO s3bIKOBOr0 apeana [Jlemckas 2010, 2012, 2015, 2017, 2020 a, 2020 6]. O noneBbix
UCCJIEJOBAHUAX UYJIBIMCKO-TIOPKCKOTO s3bIKa ¢ cepeauHbl 1970-x rr. mo 2003 r. HaM HE U3BECTHO.
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Ixcnequnun 2000-x rT. — BO300HOBIeHHE TPaAULIMIA

B 2003, 2005 1 2008 TT. COCTOSITUCH dKCTIeTUITNN aMmepukanckux JTuHrBrucToB I, J[. C. Angepcona
u K. JI. XappucoHa B MECTa KOMIIAKTHOTO MPOKUBAHUS YYJbIMCKUX TIOPKOB B I'paHuLax Teryapaer-
ckoro p-Ha Tomckoii oOmactu. B xone o6cinenoBanus ObUI0 YCTaHOBICHO 9 KOMIETEHTHBIX HOCUTENEH
(anurd. full speakers — OyKB.: «IOJHBIX» HOCUTENEH) TyJIBIMCKO-TIOPKCKOTO S3bIKa, & TAKIKE HECKOJIBKO
JICCATKOB «IOJyHOCHTeNei» (aHri. Semi-speakers). OcHOBHO#M cTparerueil cOopa MOJICBBIX TaHHBIX
ObLTa 3aIUCh HETIOATOTOBJICHHBIX TEKCTOB (MOHOJIOTOB M TMAJIOTOB) € Mocieaytomeld pacmudpoBKoit
Y TIEPEBOIOM TP MOMOLIM MHPOPMaHTa, cOOp JIEKCHYECKUX €JUHHUI 10 METOJY DJIMLIUTALNH, yCTa-
HOBJIEHHE OCHOBHBIX CIIOBOM3MEHHTEIBHBIX TIOKa3aTeei u mp. YacTUYHO 3allMCaHHBIN MaTepual 1o-
merien B apxuB ELAR (https://www.elararchive.org/), Bcero 3 ayauo3anucu; BUICO3aKHCH IPEICTaB-
JICHBI IIECTHIO0 SAMHUIIAMH, CICTaHHBIMU Ha Kadeape s3pIkoB HapoaoB Cubupu Tomckoro rocynap-
CTBEHHOT'O TEJarOTHYeCKOr0 YHUBEpcUuTeTa. JIMHTBHCTHYECK e HAOIIOAEHUS HCCIIeI0BAaTeNe HallIH
CBOE oTpaxkeHHe B Tpex cTarhsx [Anderson & Harrison 2003, 2004, 2006].

B 2006 r. cocTosnach 3KCeqUIMs KOpPEHCKUX YUeHBIX NMpu nojajep:kke Kopelckoro HayyHOro
¢doHza, B X01€ KOTOPOH OBUIM 3amycaHbl HOCUTENh TYTallbCKOTO TOBOPA CPEIHEUYIBIMCKOTO JTHAICK-
Ta, a TAKXKE HOCHUTENb HIDKHEUYIBIMCKOTO THaNeKTa. Pe3ynpTaTsl paboTh OITyOIHMKOBAHEI B MOHOTPA-
¢uu [Li 2008]. TIpr 3TOM MONyYCHHBIC YYCHBIMU ay/IHMO- U BUICOJAHHBIC MUPOBOII OOIIECTBEHHOCTH
HEIOCTYIHBI.

C 2006 r. B. M. JIemckoil mpu NEPUOJUUYECKOM YYaCTUU OPYTUX HCCIEAOBATENCH, aclUpaHTOB
Y CTY/ICHTOB BeZeTCs paboTa 1Mo JOKYMEHTAIlUH TyJIBIMCKO-TIOPKCKHX UAUOMOB (cM. Puc. 1), nuHTBU-
cTHYecKasi MHTepIpeTanus JaHHBIX myOiukyercs B gopme crareil m MoHOTrpaduii, OCyiecTBIsIeTCs
MIPOCBETUTENHCKAs PadOTa M y9acTHE B MMPOEKTAX IO PEBUTAIN3AINHN TYIBIMCKOTO SI3BIKA.

[lomeBast pabora mccnemoBatens Hadaitach B 2006 . ¢ mapaienbHOW 3amucy paOOTHI BEINIEHA-
3BaHHBIX KOPEHCKUX YUYEHBIX TI0 COOpY MaTepuana TyTalbCcKoro ropopa. Kpome toro, Obuin nposeze-
HBI HEKOTOPBIE YTOYHEHUS CIOBapHOTO cocTaBa roopa. B 2007-2010 rr. mpeAnpruHATE KpaTKOCPOU-
Hele moe3nku B 1. KapramumkoBo Tomckoro p-Ha Tomckoit oOmactu s paboOTHI
c JI. I'. MamonTtoBeiM (1921-2011 1T.) — mocnenHUM HOCHUTEIEM €XKHHCKOIO TOBOpa HIKHEUYIIBIM-
CKOT0 JHalieKTa (3amuCh pedr KOTOPOro TakkKe caenanu Kopeickue ydeHwsie B 2006 T., 0gHAKO 3TH
JTAHHBIE OTCYTCTBYIOT B CBOOOJHOM JOCTyTIe). B CcBs3M ¢ KOHUMHON MH(OPMAaHTa M OTCYTCTBUEM CBE-
JIECHUI 00 MHBIX HOCHUTENAX HIDKHEUYJBIMCKOTO TUAIIEKTa, Mbl CUMTAEM TOCIETHUN OKOHYATEIHHO
WCUYEe3HYBIIMM. Bce 3ammcaHHble B XOJle 9TUX CECCHUU ayJMOTEKCThl JOCTYIHBI Ha JIMHTBUCTHYECKON
mwiatdopme «JIurrsomox» (http://lingvodoc.ispras.ru/).

B centsa6pe 2007 r. u cenrsiope 2008 r. cocrosumichk moe3nku B 1. [laceunoe TroxTeTckoro p-Ha
KpacHosipckoro kpast, ycTaHOBJIEH KPYI' KOMIAKTHO MPOXHBAIOIIMX HOCHTENIEH MEJIETCKOTO ToBOpa.
B xoze 3anuceit sI3IKOBOTO MaTepralia OblTH 3a)MKCUPOBAHBI TIEPEBOTHBIE TIPEIIOKEHHS M0 aHKETaM
Ha TPAaMMAaTHYECKHE TIOKa3aTelN M KOMIUICKCHbIE CHHTAKCHUYECKHUE CTPYKTYPBI, CIEJIaHO OIHCAHUE
kuuru «Jlarymka, rae tei?» (anria. “Frog, Where Are You?”), cocrosiiiieli HCKITFOUHTEIbHO U3 HILTIO-
ctparmii. Kpome Toro, 3ammcaHo ObITOBOE OOIEHHE JBYX U TpeX HOCUTEJeW si3biKa. BhuUTH crenanbl
3aMUCH OT 7 KOMIIETEHTHBIX HOCUTENEH sI3bIKA.

Ixkcneauuun 2010-x rr. — HaYaI0 padoTHI HAJ KOPIYCOM

B 2010 r. HOcuTenp menetrckoro roeopa A. ®@. Konmusikos (19522018 rr.) mpubsin B . ToMck
JUIs Havyasia paboThl HaJ (pUKcalmeil cIoBapHOI CHCTEMBI CBOETO nanoMa. beIio Taxske 3ammcano WH-
TEPBBIO Ha YYJIBIMCKO-TIOPKCKOM S3BIKE, B X0Z€ KOTOPOro ObUIH 3a()MKCUPOBAaHBI HAPPATUBBI OBITOBO-
ro conxepxkanusi. B 2014 r. mpoBeaeHO HECKONBKO KPATKOCPOYHBIX CECCHH 3aIlMCEil MO dyJIBIMCKO-
TIOPKCKOMY sI3bIKY: B (eBpaie B r. Tomcke ¢ A. ®@. KoHausakoBeiM, B ampese — B ¢. Terynpaer Te-
T'yJIBACTCKOTO p-Ha ToMckol 00J1acTH ¢ HOCHTENEM TyTalbckoro roBopa B. M. 'a6ossim (1952 1. p.),
B Mae (moe3nka acnupanta Y. B. Haaxan) m aBrycre — Bwle3anl B 1. [laceunoe mist paboTbl
¢ A. @. KonausakoseiM. B 2015 . cocTosmack KOMITIEKCHAs SKCTIETUITNS TT0 cOOpy MaTepHaia Imo qy-
JIBIMCKO-TIOPKCKOMY $13BIKY. Bo-niepBrIX, B A. Ilacedunoe 3anucsamu si3pika 3anumancs J. M. Tokmaies
(3anMcu MPEeUMYILECTBEHHO OBITOBBIX HAPPATHBOB OT ISITH KOMIIETEHTHBIX HOCUTENEH; KpoMe TOro,
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3a()UKCUPOBAHBI IIECHU HA YYJIBIMCKOM SI3bIKE B HCIIOJTHEHUH aHCaMOJIsl caMOJICSITETIbHOCTH B COCTaBe
CEMH YyJIBIMCKHX XKEHIINH, TPOE€ U3 KOTOPBIX SIBJISIOTCS KOMIETEHTHBIMU HOCUTEJISIMH SI3BIKA, & TAKKe
IIECHA M3 3TOT0 XK€ penepTryapa B UCIOIHEHUH IBYX ICTEH, BEIYUMBIINX TEKCT BMeCTE ¢ 0aOyIIKoi).
Bo-Bropeix, B . Tomcke B. M. Jlemckoii Obia nponomkena padora ¢ A. @. KoHAMAKOBBIM 1O 03BY-
YHBAHUIO CI0BOGOPM COCTABIEMOIO PyCCKO-UYJIBIMCKOTO CIOBHHKA (3a()MKCHPOBaHA CHCTEMA CIIO-
BOM3MEHEHMS, 3alIPOILEHBI KITI0UeBble ()OPMBI 3aIIMCHIBAEMBIX CJIOB, B PE3YJIBTATE YETO CYXKEH Iuara-
30H ompoca ci10Bo(opM 10 HanboJiee MPUHIUIHATBHBIX JJIsl CIOBOU3MEHEHHSI), TAK)KE 3alTUCAHBI ObI-
TOBBIE TEKCTHI (UICTOPUH U3 )KU3HU MHPOPMAHTA, €r0 CEMbU U JACPEBHU, NlepecKa3 HeJaBHUX COOBITHI
u mp.). Kpome Toro, B 2015 1. B c. Terynpuet u n. [laceanoe padoran corpyaauk MHCTUTYTa S3BIKO-
sHaanga PAH A. B. CaBenbeB, 3anicaBmunii B UTOre CBEJIEHHUS MO OJHOM aHKETe y IMIecTH mH(pOopMaH-
TOB, JaHHBIC IO YETHIPEM W3 HHUX BBUIOKEHBI Ha JIMHTBUCTHYECKOH matdopme «JIMHrBOgOK»
(http://lingvodoc.ispras.ru/).

B 2016. r. Hagancs HOBBIN dTal MOKYMEHTAIMH UyJIBIMCKO-TIOPKCKOTO s3bika. [Ipw mommeprxke
HaYYHBIX TPAHTOB B HI0JIE€ U HOsIOpe B T. TOMCK OBLIM MpHUTIIAIIEHBl OCHOBHBIE KOHCYJIBTAHTHI — HOCH-
tenmu TyTtansckoro (B. M. T'aboB) u menerckoro (A. ®. KoHauskoB) roBOpoB cpelHEUYIBIMCKOTO
nuanekrta. KmroueBoil 3amauedt mpoBoaumoin B. M. Jlemckoil u JI. M. TokmalieBslM ayiuo- U BHU-
neoduKcanmy sA3bIKa OblIa 3amKch MO0 BO3MOYKHOCTH HauOoubliero o0bemMa pedeBoro mMaccupa. MH-
(opMaHTBl OOINANKCH HA Pa3IHYHBIC TEMBl — OT PACXOXKICHHH B SI3BIKOBBIX (hOpMax HIMOMOB HX
HACEJICHHBIX ITyHKTOB 1O (haKTOB MCTOPHUU UyJIBIMLEB, COOBITHH U3 U3HU U mp. Hapsiny ¢ nuanoro-
BbIM OOIIEHHWEM NPOBOIMINCH OZHOBPEMEHHBIE 3allUCH TIOPKOJOTMYECKOM aHKETBhI C KaKIbIM HH-
(OpMaHTOM IO OTJENBHOCTH (CTOCIOBHUK U IBYXCOTCIIOBHHK B KOHTEKCTaX), pa3pabOTaHHOH B OTIie-
Je ypano-antaickux si3pikoB MHcTuTyTa s3biKk03HaHUSI PAH. 1o OTOenbHOCTH TakKe 3alHCHIBATIUCH
OBITOBBIE HappaTUBbI UH(MOPMAHTOB, IPOJODKEHO 03BYUYHMBAHHUE CIOBO(GOPM COCTABIISIEMOIO CIOBHH-
ka, B. M. ['aboBbiM omucana kHura «JIarymika, rae Thi?». AHajJorudHas paboTa ObLia MpOBEACHA
B (heBpasie 2018 . u ObLIa MpepBaHa B CBsA3M ¢ Oe3BpeMeHHoM kKoHunHOM A. @, KoHnuskoBa B aBrycre
2018 r. Pe3ynbpTaThl paOOTHI 1O COCTABJICHUIO PYCCKO-UYIBIMCKOTO CIOBHHKA (MENETCKHU TOBOD),
a Taxoke TekcTbl A. @. Konauskosa Obumu onmyoimkoBansl B 2021 1. B BUJIe ABYXTOMHOW MOHOTpaduu
[Konausaxos 2021 a, 2021 6].

B mae 2018 r. B xozxe skcriequnuu B ¢. TerynpaeT Oblia mpoBeeHa paboTa 1o 03BYYHBAHHIO H pe-
JAKTUPOBAHUIO BIOCIEACTBUHM OIyONHMKOBaHHOrO mepeBoja EBanrenus or Mapka, BBIIIOJIHEHHOT'O
B. M. I'aboBwIM. B HOs10pe Toro >xe roja B ¢. Terynpaer npoaoiikeHa padoTa 1o 03By4HBaHUIO Mepe-
BeZICHHBIX TekcToB EBanrenus or MoanHa, a Takke MPOBEACHBI 3aIIUCH YYJIBIMCKHX NEPEBOJOB aHKET
WnctutyTa s3piko3Hanust PAH. CoBmectHO ¢ nH(popMaHTOM Oblia mpeanpuHsTa noesaka B A. Kys-
HOBCKasi I'app, rie yCTaHOBJIEH CaMbli MOXHWJIOW KOMIIETEHTHBI HOCUTENb YyJIBIMCKO-TIOPKCKOTO
s3pika A. H. Kynmees (1937 r.p.), npousBereHa ¢ukcaus IUaoroBOro oOmIeHUsT WHPOPMAHTOB
Ha pa3Hble TeMbl. Jlerom 2018 1. ObUTM OCYyLIECTBICHBI 03HAKOMUTEIIBHBIE ITOE3IKH HCTOPUKOB COB-
MECTHO C YYEHBIMU-TEHETUKAMU U OTAEIbHO uctopukamu B 2019 r. B Terynpaerckuil u TroxteTckuil
P-HBI, B X0O7Ie KOTOPBIX TaKKe COOpaH S3BIKOBOW MaTepHall B BHJE KPATKUX 3aIlMCEH CIOB M MX Mps-
MBIX 3KBUBAJIEHTOB.

Ixkcneauuun 2020-x rr. — MOPGOHOJIOTHSI 1 HHCTPYMEHTAJIBHAS (DOHETHKA

B ampene 2021 r. Bo BpeMs 3KCHEAUINH MPOIOJDKEHA paboTa MO YCTAaHOBICHUIO CIIOBOM3MEHU-
TEJIHHBIX BAPHUAHTOB TYTAIBCKUX JIEKCEM 4Yepe3 ONMpPOC IO BBIMIEYITOMSIHYTHIM aHkeTaM. Kpome Toro,
A. B. Ip1ibo npennpunsita moe3nka B A. KysHoBckas ['app, B Xome KOTOpOH IMOJIy4eHBI OTBETHI
A. H. KyneeBa mo ankeram. IIpoMeXyTOYHBIM pe3yabTaTOM SIBHJIOCH YCTaHOBJICHHE IHUATIEKTHOMN
MIPUHAJUICKHOCTH HOCUTENS: TPOSBUBIINECS CIOBO(QOPMBI €T0 HIMOMA SBHO PACXOASTCA C AUAJCKT-
HBIM BapuUaHTOM OCHOBHOI'O TYTaJbCKOro KoHcyibTaHTa B. M. ['aGoBa. PaGounm Ha3BaHueMm ycTa-
HOBJICHHOT'O MMOMa SIBHJIOCH «IIPOMEXYTOUHBIN roBop». B okTsa6pe 2022 r. B. M. Jlemckoii opranu-
30BaHa aHaJoruyHast skcneuims B ¢. Terynpnet u a. KysHoBckas 'apb ¢ pokycom Ha MakcHMallbHOE
3al0JIHEHNE UMEHHBIX U INIarojbHBIX MapaJnurM, aHaJu3 KOTOPBIX MOATBEPANI pa3ivyus B HIUOMAxX
HOCHTEJEH U3 Pa3HBIX HACEIIEHHBIX TYHKTOB.
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Tlonesvle uccreoosanus

B anpene 2023 r. B. M. Jlemckoit u JI. M. TokmaieBbIM OCYIIECTBJIEH BBIE3A B C. TerynpaeT
u a. KysnoBckas I'apb Uit DpOJOJDKEHUS MOJIEBBIX HCCIAEAOBaHUI, B TOM YMCIE 3alUCE ¢ MpUMEHe-
HUEeM HoBelero obopynoBanus (Y3U-ckanupoanue). OCyIecTBIEHBI 3aMACH KaK KOMITETEHTHBIX
HOCHTENeH uyapIMCcKO-TIOpKckoro s3bika (A. H. Kynees, B. B. Kyneesa, 1953 r. p., u3 1. HoBourymu-
noBo Terympaerckoro p-Ha Tomckoit obmactn), Tak u momyHocureneil (H. B. banbeB) m aTHH9ecKnx
YyJIbIMIEB, SI3bIK HE MPHOOPETAaBIIMX, OAHAKO B HACTOALICE BPEMSI CaMOCTOSTENBHO HM3YYarOLINX
(E. H. I'aBpunenko, 1981 r. p.). beun npeanokeHsl CTUMYJIbI, aJanTUPOBaHHBIE U3 CIIMCKOB CJOB,
UACHTH(QHULIUPOBAHHBIX paHee AJISl BBISBICHUS OCOOCHHOCTH apTHKYJISIIUU 3aJHES3BIYHBIX CMBIYHBIX
COTJIACHBIX B pa3HOM (hoHOTakTHYeckoM okpyxkeHuu. Jlanee B mrome 2023 r. B. M. Jlemckoii ObiT
OpeAnpHUHAT Bble3d B A. Ilaceynoe 1uisl 3ammcy 3TONH aHKEThl CTUMYJIOB HOCHTEISIMU MEJIETCKOTO I'0-
Bopa. Bcero ObuUtM 3amuicaHbl JaHHBIE TpeX KOMIIETEHTHBIX HocuTenel si3bika: K. I1. Cepreesoit
(1936 . p., aTHHUYECKH pyccKas) U cemeitHoi mapel B. A. TamoueBoii (1948 r.p.), I'. T. TamoueBa
(1940 r. p.), a B mrore 2023 r. B 1. Tomcke — ux gouepu T. I'. Tamodepoii (1969 r. p.). 3anmcans! cTH-
MYJIBI JAJIS1 32THESI3BIYHBIX CMBIUYHBIX COTJIACHBIX, AOOABJICHBI CTUMYIJIBI [l TIEPEAHES3bIYHBIX CMBIU-
HBIX B OKpPY>KEHUH pPa3HbIX KOHTEeKCTOB. Kpome Toro, 3amucansl MmoHosnorudeckuit (K. I1. Cepreesa)
U Iuajorudecknii (Cynpyru TamMoueBBl) TEKCTHI — ONMHCAaHUE KHHUTH «JIsArymika, Tne TeI?» U Apyrue
TEKCTHI.

BI)IBO}IBI U IEPCIEKTUBLI

0O0606mas manneie 3xcnenuiuii 2023 r., OTMETHM, YTO BCE HanOOJIee KOMIIETEHTHBIE HOCUTEIH 1Y-
JBIMCKO-TIOPKCKOTO sI3bIKa B HacTosmiee BpeMs crapmie 70 jer. /g TyTaasCcKOTO TOBOpa CTapIIuM
Hocutenem spiusercs A. H. Kynmees u3 n. Kysuosckas Taps (1937 r.p.), mns Menerckoro —
K. II. Cepreesa (1936 r. p., STHHUYECKass pyccKas, OWIMHTB C JIETCTBA). YTOTpeOIeHHE UYIBIMCKO-
TIOPKCKOTO SI3bIKa B JOMAIITHEM OOMXOJIe OTMEYEHO TOJbKO B cembe B. B. Kymeesoii (1o cBeneHusM,
MOJIyYEHHBIM OT JIPYrHMX HH(OPMAHTOB, OOILICHHE B €€ CEMbE MPOUCXOIUT ¢ MyxeM A. B. Kyneepbivm;
1. Hoeorrymuiioso) u B cembe B. A. Tamoueroii u I'. I'. TamoueBa (B TOM 4uclie pU OOIICHUH C J0-
yeppto T. I'. TamoueBoii). Bo3aMOXXHO criopagndeckoe yrmoTpeOlieHue 4yJIBIMCKO-TIOPKCKOTO SI3BIKa
B CEMEHHOM OOIIICHUU, HaMH, OJHaKo, He 3adukcupoBanHoe. OOIMI 00bEM 3alMCaHHBIX HAMH B
2006—2023 rr. nannbpIX coctaiseT ok. 200 yacoB aynno3zanuced 1 oK. 80 yacoB BUA€O3anuCeH. 3anu-
cu Matepuana 1o 2015 r. BBUAY TEXHHYECKUX BO3MOXKHOCTEH OBUIM CIENIaHbl MPEUMYIIECTBEHHO
TOJIbKO Ha aynuoHocutensb. C 2015 1. Bce yCTHBIE TEKCTHI (MOHOJIOTMYECKHE BBICKA3bIBAHUS, TUAIOTH
U 1p.) (PUKCUPYIOTCS HA ayJIMO- U BUJCOHOCUTEIb. DJIIEKTPOHHBIN KOPITYC SI3bIKOBBIX JaHHBIX YaCTHY-
HO pasmereH B apxuBe ELAR (https://www.elararchive.org/), a takke Ha JIMHIBHCTHYECKOW ILIaT-
dopme «JIuarsomox» (http://lingvodoc.ispras.ru/). B HacTosiiee BpeMs: pacCMaTpuBalOTCs APYTHE pe-
CYPCBI JUIsl pa3MEIICHUsT KOPITYCHBIX JTAHHBIX MOJICBBIX HMCCIICIOBAHUN YYJIBIMCKO-TIOPKCKOIO S3bIKA.
[Tpu BO3MOKHOCTH TIOJICBBIC IKCIICIUIIMHM K HOCUTEIISAM YYJILIMCKO-TIOPKCKOTO sI3bIKa OYAYT MPOJI0JI-
JKEHBI.
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PacnpocTpanenue 4yJIbIMCKO-TIOPKCKOI0 sI3bIKa M0 MaTepuaaaM sxkcneaquuuii 2023 r.
(c. Teryabpaer, n. Kysinosckas I'apsb, 1. Hopomymuinoso, n. besblii SIp Teryiabaerckoro p-ua
Tomckoii 0041.; 1. [Taceunoe TroxTerckoro p-Ha KpacHosipckoro kpas)

Fig. 1

Chulym-Turkic language area based on the materials of the fieldwork in 2023
(villages of Teguldet, Kuyanovskaya Gar, Novoshumylovo and Bely Yar in the Teguldet district
of the Tomsk oblast; village of Pasechnoe in the Tyukhtet district of the Krasnoyarsk Krai)
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KyxkJa ¢ 30,10TbIMH 1J1a3aMH: 00 OJHOM YHHKAJIbHOM 3202 KaJIbCKOM
CKa304YHO-MH (OJIOTHYECKOM CIOKeTe B (POJILKI0PEe MeCTHOPYCCKUX MOHTro1MI

B. JI. Kusiyc

Hnemumym muposoii aumepamypot um. A.M. I'opvxkoeo PAH
Mockea, Poccus

AnHomayus
B crarbe aHanmsupyercst TeKCT MH(OIOrHYECKOro pacckasa 0 KyKJe C 30J0ThIMU IJIa3aMH, 3alIMCAHHOTO OT
MOTOMKOB 3a0aiKaJIbCKHX Ka3akoB nepecenuBmuxcs B 1920-e rr. B Monronuto. Ero croxer nmeer yHHKalb-
HBIIl XapakTep, BApUAHTOB B CKa30YHOI M HECKa304HOW BOCTOYHOCIIABSHCKOI (OJIbKIOPHOM po3e He 0OHa-
pyxeHo. CorocTaBleHUs ¢ TPOUIKOW OOPSIHOCTBIO, C TPAIULUSIMHA M3TOTOBJICHHS OOPSIOBBIX KYKOJI M Y-
XOBCKUMH IECHSAMH, COXPaHMBIIMMMCS Cpeld PYCCKHX eBpoleiickoil wactu Poccuu, mo3BosseT cueiarsb
MPEANOI0KEHHE, YTO JaHHBIH CKa304HO-MH(OJIOTMYECKUIl CIOXKET MOSBHUIICS 110J1 BIMSHHEM NPEICTaBICHUM
0 TPOMIKHX KYKJIaX M BOCHPHITHH OObIUasi X M3TOTOBIECHHUS, KOTOPBIH, BO3MOXHO, KOTAa-TO OBITOBAJ Cpe-
M Ka3akoB MEH3EHCKOM CTaHUIBI 3a0aiKaIbCKOro Ka3aybero BOMCKA.
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A doll with golden eyes: about a unique fairy-tale-mythological plot
in the folklore of Russians in Mongolia

Vladimir L. Klyaus

A. M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy of Sciences
Moscow, Russian Federation

Abstract
The issue of uniqueness in folklore is of utmost methodological importance as it directly relates to the emer-
gence and evolution of oral texts. There are two approaches to considering the uniqueness of a work. The
first states that texts without analogs in terms of plot are not worth considering and can be ignored when
studying folklore tradition. According to the second, such works are formed in a broad folklore-ethnographic
context so that they may clarify the text-generating mechanisms of oral culture. This article addresses this
problem by analyzing a specific material, a fairy-tale-mythological story about a doll with golden eyes. This
text was recorded from descendants of Transhaikal Cossacks who moved to Mongolia in the 1920s, specifi-
cally from the Menzenskaya stanitsa. The author of the article conducted several expedition trips to the Men-
za River in the 1990s-2000s. Two settlements are located on the two banks of the river: Menza, where de-
scendants of Cossacks live, and Ukyr, founded by Semeiski (Transbaikalian Old Believers). The expeditions
revealed that the Trinity rituals were strongly preserved in this location. The tale under consideration is
unique, with no similar ones found in East Slavic folklore prose. The only known reference to it can be found
in a song from the Kaluga region, which was sung on Dukhov Day as part of the custom of creating ceremo-
nial dolls. Based on this information, it can be suggested that the story was brought to the Menzenskaya stan-
itsa by the ancestors of the Cossacks who relocated here from the Kaluga-Smolensk borderland of European
Russia.

Keywords
Russians from Mongolia, Cossacks of Transbaikal, Menza, Trinity Day, ritual dolls, spiritual songs, fantastic
mythological narratives, uniqueness in folklore

Acknowledgements
The study was carried out within the framework of RFS project No. 23-18-00478 “Russian Mongolia. A
comprehensive study of culture in a non-ethnic environment (folklore, ritual traditions, language)”
(20232025, under the leadership of V. L. Klyaus)

For citation
Klyaus V. L. A doll with golden eyes: about a unique fairy-tale-mythological plot in the folklore of Russians
in Mongolia. Yazyki i fol ’klor korennykh narodov Sibiri [Languages and Folklore of Indigenous Peoples of
Siberia]. 2024, no. 2 (iss. 50), pp. 131-144. (in Russ.) DOI 10.25205/2312-6337-2024-2-131-144

Tamamu FO.U. Cuupnosa
u B.M. I'ayaxa nocesawaemcs

OpnHaxasl s MPUCYTCTBOBAN IPU Pa3rOBOPE IBYX MOMX YUHTENEH ITOCIE KAaKOro-TO 3ace-
naHusg otnena ospkiopa B MHcTuTyTe MupoBoil nutepaTypsl uM. A. M. ['oppkoro PAH,
CIyuminock 3710 rae-to B Hadane 2000-x ronos. Bukrop Muxainosuu ['anak u FOpnii lBano-
B4 CMUPHOB BeCbMa TE3HMCHO BBICKA3AJKCh IO MOBOIY OTHOLICHHUS K (POIBKIOPHOMY Mare-
puany. Oba — BBIIAIONIMECS MCCIIEOBATEIN, UMEBIIHE OTPOMHBIN OMBIT MOJEBBIX PabOT U
TEOPETUYECKOTO OCMBICIEHUS (POIBKIOPHBIX TPAIUIHHA, O-Pa3sHOMY MOHUMAIN 3HAYUMOCTb
TOT0 WJIM MHOTO 3a(pUKCUPOBAHHOTO TEKCTA.

FOpuii MBaHOBUY — CTOPOHHUK, YTO HA3bIBAETCS, TOTAJIHLHOIO 00CIE0BaHUsA, KOTOPOE B
ujeane UM BHJEIOCh KaK ONPOC gcex MKUTENEN ecex MOCEICHUM TOW WM WHOM TEPPUTOPUH
WIA PETHOHA, — TOPAY0 OTCTAUBAN TE3MC, YTO «YHHKAJIBHBIA (PONBKIOPHBINA (PakT — 3TO HE
(baxT», T.€. ciy4aiiHas 3alluCh HU O YEM HE TOBOPHT, €€ He ClIeyeT IPMHUMATh BO BHUMAHHUE,
a TeM OoJsee JesaTh Ha € OCHOBE KaKHe-THOO «BBIPOJBD» (CIOBEYKO M3 JIeKCMKOoHa FOpus
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MBanoBuya). OH cuuTal, 4To AJs YETKOIo NOHMMAaHMs HY)KHO MCKaTbh IMOATBEPKIACHUS 3allu-
CaHHOMY TEKCTY U, TOJIbKO MMesl «MacCOBBIN» MaTepuaj, MOKHO BBICTPAaUBATh, XOTs Obl B
TUIIOTETUYECKOM IIJIaHE, YBOJIIOLMOHHBIH ITyTh TOIO WJIM MHOT'O CIO’KeTa, MOTHBA WU 00pa3a.

Hannoe cyxnenue B Hamux Oecenax ¢ FOpuem VBaHoBUYEM 5 CIIBIIIAT HEOJAHOKPATHO, U B
LIeJIOM, KOHEYHO, ObU1 ¢ HUM coriaceH. Ho TyT eMy HeokuaanHO Bo3paszui Bukrop Muxaii-
JI0OBUY, KOTOPBIM TAaKXKe BCEra MOAYEPKUBAJ BAXKHOCTh IIPOBEJICHUS ITOJIEBBIX UCCIEA0BAHUM,
U 4YeM OHHU ObLIM MHTEHCHBHEE, TE€M Jydllle, U TAaKKe He IPUHUMAJ I'OJOCIOBHBIX TECOPHH.
[Tomuto, oH Msrko ckaszain: «Het, FOpa, yHukanbHbIi GoNbKIOpHBINA (aKT — 3TO (PakTy.

[To3uuus Bukropa MuxaitioBuua 1o3BoJisieT BHUMATEIbHEE OTHOCUTHCSA K (POJIBKIOPHBIM
TEKCTaM, KOTOPBIE CTOSIT OCOOHSIKOM B Tpaguuuu. Camu 1o cede OHU KaK MUHUMYM CUTHAJIU-
3UpYeT O HEJOCTaTOYHOCTH MPOBEJICHHBIX MOJIEBBIX MCCIIEOBAHUH, €CIIU, KOHEYHO, HE OBbLIO
CO3HATEJBHOU (pabCHU(PHUKALNN CO CTOPOHBI codupartens. Ho kpome Toro yHuKanbHbIe (HOIb-
KJIOpHBbIE (DAKTBI MOTYT yKa3blBaTh Ha HEKOTOPHIE €Ille HE J0 KOHLA M3YyYEHHbIE MEXaHU3MbI
BO3HMKHOBEHHSI YCTHOT'O TEKCTA.

B 2018 r., oxazaBmuce B YiaH-barope no npurnamenuto MHCTUTYTa S3bIKa U JINTEPATYPbI
Mownronsckoii AH, KOTOpBIH TPOBOAMI KOH(PEPEHIINIO, TTOCBSIIEHHYIO SIMTNYECKUM TPaJUIH-
M MOHT'OJIbCKMX HApOJIOB, 1 HE YAEPXKaJICA OT >KEJIaHUS Pa3bICKaTh KUBYIIMX 31E€Ch TOTOM-
KOB PYCCKOH 3MHIpalliy, OTHOCsMIIEHCS K mepBoi BomHe — 1920-1930 rr., u mooOmaTses ¢
HuMU. CrbllIan s 0 HUX ellle B IeTCTBE, B Havyane 1970-x rr., Oyay4u MKOJIbHUKOM OJTHOM U3
ylIaH-0aTOPCKUX CpeaHUX IKOJI. OTer MO ObLT BOCHHBIH M B COCTaBE COBETCKOW TPYIIITHI
BOMCK CIIy>KMJI B 3TH rofbl B MOHIro/my, Kak U JECATKH ThICAY JAPYTUX BOEHHBIX CIELMATIN-
ctoB u3 Coserckoro Coro3a.

Cpenu Hac XOAMIIM CIIyXU O KaKUX-TO «CeMEHOBLIAX», TOXKE Bpoje Obl pycCKHUX, HO HE CO-
BceM. Hu ¢ 0JTHMM M3 HUX S HUKOTJAa HE BCTPEYAJICSA, HO B MOEM JIETCKOM IPEACTABICHUH ITO
ObuIM OaHAMTHI, )KUBIIME TE-TO B IOPTaxX Ha OKpauHax YiaH-baTopa, KOTOpble MMENIH OTHe-
CTPEIbHOE OpYXHE U Jake NMPUMEHSUIM €ro. 3aTeM B cTapllel IIKoje, U3 KHUT 3a0aiKaib-
ckux nucareneit Bacunus bansouna «omy6as ApryHs» n «3abaiikansipsy, ['puropus Koos-
koBa «Konu nbtoT u3 Kepynena» u nip. Mbl y3HaBaiau o0 atramane CeMEHOBe, €ro 3BEpCTBax B
nepuoJ I'paxxiaHckoit BoMHbI B 3a0aiikaiibe, 1 «a3Ibl CIIOKUINCH»: «CEMEHOBIIB» — 3TO Ka-
3aKu, BOEBABILKE IO/l €r0 Ha4yalloM, HY U, COOTBETCTBEHHO, UX IOTOMKH, O€XaBIlIUe OT CO-
BETCKOU BJIaCTH B MOHIOJIHMIO, KOTOpPbIE MPUHECTH ¢ cOOOM M OpyXHe, U HEHaBUCTh KO BCEM
COBETCKHM JIFOJISIM.

Ceifyac yxe NOHATHO, YTO MOJOOHOE NPEACTABICHUE O «PYCCKOM CTapOKUIbYECKOM
HaceJaeHun» MOHIOJIMHU, TaK Ha3bIBAEMBIX «MECTHOPYCCKUX», TPAHCIUPOBAIOCH U MOAJEP-
KHUBAJIOCh B MAaCCOBOM CO3HAaHHMM IMpPHEXaBIIUX pabOTaTh B CTPaHy COBETCKUX BOEHHBIX U
IPaXXJIaHCKUX CIIEHHUATUCTOB MapTUHHBIMU PaOOTHUKAMH, COTPYIHUKAMH CHELCTYX0 U 1u-
IJIOMaTHYECKUX MUCCHH.

ITo MHEHHIO psila MECTHOPYCCKHUX, HEFAaTUBHYIO POJIb B 3TOM chirpai B. M. MonoTos, oka-
3aBmmiicss B poau nocaa CCCP B MHP B 1957-1960 rr. nociie pa3rpoma BO3IJIaBIIEMON UM
«AHTUNAPTUMHOM Tpynmnbl», neiTaBimieica cmectuts H. C. Xpymesa. lImeHHO OH, BHAMMO,
YAUBUBIINUCH TOMY, YTO B MOHIOJIUY KUBET JOBOJIBHO OOJIbIIAs pyccKas AUacropa, akTHBHO
BKJIIOYEHHAs! B XO35SHCTBEHHO-IKOHOMHUYECKYIO KM3Hb CTpaHbl, OOBSIBUII €€ YWIEHOB MOTOM-
KaMH Ka3akoB-0e00aHIUTOB W3 OTpsiioB aramaHa CeMEHOBA, BO3TJIABISABIIETO OOpHOY C
OonpiieBrKamMu B 3abaiikanbe B Tojibl [ paxaaHnCcKoi BOMHBIL.

SApabIk «ceMEHOBIBD) 0KA3aJICsl HACTOJIBKO MPUJINITYUBBIM, CTAB CBOEOOPA3HBIM CTEPEOTH-
IIOM, YTO KOE-KEM MCIIONIb3YETCs U CETOJIHS, HECMOTPS Ha MOSBUBIIMECS MCCIEA0BaHUs, J10-
Ka3bIBaIOILIME, YTO 3TO COBCEM HE TaK, M HECMOTps Ha BKJIaJ MecTHOopycckux B [lobeny co-
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BeTCKOro Hapojaa B Benukoii OreyectBeHHO# BoitHe 19411945 rr. — M3 BX psinoB HA GPpoOHT
ynuto 0oJiee MATH THICSY YeJI0BEK, BEPHYIACh JIHUIIb TJe-TO YeTBEPTAast 4acThb.

B Vnan-batope st MeHsl cTajay HACTOSIIIUM OTKPBITHEM BCTPEUH U O€ce/bl ¢ Cympyramu
TapakanoBckumu — MapuHoit u AnekcanapoM. OHM OKa3aJUCh OYEHb MHTEPECHBIMH COOe-
CEJHUKAMM, XOPOUIO 3HAIOIIMMHU UCTOPUIO HE TOJIBKO CBOEM CEMbH U POJIHBIX, HO U MHOTHX
3HAKOMBIX U coceneil. be3 mpeyBenuyeHnst UX MOKHO Ha3BaTh OJJHUMH U3 XPAHUTEIEH UCTO-
pUYECKON MaMATH MECTHOPYCCKMX MOHIOJIMU U, YTO JUIS MEHSI OYeHb Ba)XKHO, — UX (OJIbK-
JIOPHOU TpAJHIIUH.

Ot 0o0oux s 3amucan «MCTOPUIO» MPO KYKIy, KOTOPYIO pacckas3biBaja Oalyiika AJek-
cannpa TapakaHOBCKOTO MO OTLIOBCKOM JrHUN — AHHA EBrenseBHa. Poiom ona Obia u3 cena
Menwvza. MeHHO B Takod ¢oHeTHdeckoil ¢gopme MapuHa M AJEKCaHIpP HA3bIBAIOT CEJIO0
Memn3za KpacHounkoiickoro paiiona 3adaiikanbckoro kpas. Haxomurcs oHo Ha JieBoM Oepery
OJIHOMMEHHOM PEeKH, mpoTtekaromei mo Poccun u MoHronuu, riae HOCUT Ha3BaHUue MuHOdwC-
Ton.

B Men3se s 6p1Bast HeoqHOKpaTHO — B 1993, 1996, 1997 1 2000 rr. Ho Ka)aplii pa3 TOJIBKO
Hae3/10M, He TIPOBOJIS B HEM OOMIMPHBIX MOJEBHIX MCCICIOBAHNMN, TaK KaK MEHs OOJIbIIe MH-
TEPECOBAJIO CEJI0 YKBIP, PACIOIOKEHHOE B TPEX KUJIOMETpax Ha MPOTHUBOIOJIOXKHOM, JIEBOM
Oepery peku.

B Vkbipe, ocHoBanHOM B 1789 T., IPOXKBAIOT MOTOMKHU CEMENCKUX — CTapOOOPSIILIEB, I1e-
pecenenHbix Bo BpemeHa Exatepunsl |l ¢ Berku u CraponyOss, Bxoausmux B coctaB [lomnb-
. MeH3eHCKui Kapayi, MOCTaBIeHHBbIM HAMHOTO paHblue, B 1728-30 rr., Obl1 OAHUM H3
doprocTtoB Ha rpanHuile ¢ MoHronueu, Kkotopas toraa Bxoauwia B lluHckyro ummnepuio, u
HaxoJuics, Kak u apyrue CeneHrMHCKUE YYaCTKH POCCHICKO-KMTANCKON IpaHUIlbl, B 30HE
OTBETCTBEHHOCTH Ka3aKOB-OypsITOB, B IAaHHOM ClIy4ae U3 XOpUHCKUX pojoB [LpiOoukos 1925:
161].

N3BectHO, uTo B KoHIIE XVIII B. XOpHHIIBI ONBITAINCH OCBOOOAUTHCSA OT IOBUHHOCTH CO-
Jnepxxatb MeH3eHCKUW Kapayll H3-3a ero yaaleHHocTu. [locTeneHHO OH craja 3acensTbest
PYCCKUMH Ka3zakaMu, U cO BpeMeHeM Mensa oOpycena. B 1861 r. 3mech ObuT TTOCTpOEH U
OCBSILLIEH XpaM B 4ecTb 3HaMeHus lIpecBsiToil boropoauibl, NEPBBIM CTAPOCTOM KOTOPOTO
cran ['eopruit TapakanoBckuii, kazak 11-ro MeH3uHCKOTro cTaHnuHOTO OKpyra [LlepkoBs].

B 1872-1918 rr. ceno Obu10 IEHTPOM MEH3MHCKOM cTaHHIBI 1-rO0 BOGHHOro oTxAena 3a-
OaifkanbCKOro Ka3aubero BOMCKa.

VYkbip 1 MeH3a — 1Ba cena, JB€ MPOTUBOMOJIOKHOCTA. B 0gHOM XWin cTapooOpsalbl, B
JIpYroM — Ka3akU-HUKOHHaHe. 3eMJIM JJis 3€MJIETIallecTBa U JUIsl CKOTOBOJCTBA OBIJIO HEMHO-
ro, ¥ T€X ¥ APYrMX BO MHOTOM KOpMUJIA Talra, U MEXIy COCEIIMH HEPEIKO BO3HUKAIN KOH-
(IMKTHI U3-32 YrOIUA.

OnHa 13 caMbIX CTPAlIHBIX Tpareauili YKbIpa — 3TO paccTpell ero xureneit B 1921 r. orps-
JIOM yHTepleB, 3ameamnieM u3 Monronuu. [1o pacckazam yKbIpiieB, KOTOpPbIE s CIBIIIAN, MEH-
3€HCKHE Ka3aKu 3Haju O €ro MpHOIMKEeHHWH, HO He Mpeaynpeain coceneil. Bech YkbIp, B
TOM YHCJIE M YaCOBHS, OBLI COXCKEH JIOTIIA, TPU JIECATKA YEIOBEK, B OCHOBHOM CTapUKH U Jie-
TH, He ycnenu yoOexaTb B jec... O TOM CTpamiHOM COOBITMM U CErofHs HAllOMUHAIOT IBE
Opatckue Mormibl. (cM. paccka3el 00 3ToM coObiTuU [AdanackeBa-Mensenea 2007—-2023,
18, 331-332; 19: 113-114; 22: 117, 285-286]).

Kazanochk Obl, XO3SHCTBEHHO-DKOHOMUYECKAs, COlMaabHasi, KOH(PECCHOHANbHAs U B Ka-
KOM-TO OTHOIICHHWH TMpupojaHas (peka MeH3a) pa3faeneHHOCTh YKbIpa U MEH3bl CTaBWIH
MEXAYy IBYMs TOCEIEHUSIMU HENpPeoAOTuMYr0 IpaHuily. Ho xa3akaM U ceMeWCKUM HEBO3-
MO>KHO OBLJIO JKUThH B MOJIHOM M30JISILIMM APYT OT Jpyra Ha MPOTSHKEHUU OoJiee YeM CTOJETHS
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— ¢ koHna XVIII mo nagamo XX B. M, KOHEUHO, KOHTAKThI OBLIA B PEIUTHO3HOU U 0OPSIIOBOM
chepax. Cemeiickue YKbIpa, KaK 1 MHOTHE APYTHAE CTAPOOOPSIILI 3amaHOTO 3a0aiikaibs B
XIX Beke cranu eIWHOBEpPLIAMHU, YTO OOJEryano B3aMMOOTHOLICHHE MEX]Y CBSIIIEHCTBOM
JIBYX OOILIMH M MEXIYy CAMUMH IPUX0KaHAMH. A B CIy4ae TPOUIKOW oOpsiiHOCTH peka MeH-
3a He pa3beauHsIa, 2 HA0OOPOT OOBEANHSIIA UX.

[Tocne ycranoBiieHUs] COBETCKOW BiacTu B 3a0aiikanbe MHOTHE Ka3aku U3 MeH3bl I 3a
rpanuny. Bot uto 00 3TOM, co cioB cBoelt 0a0yiku, pacckasbiBaeT Anekcanap TapakaHoOB-
CKMI:

«A no smoti, no oMYoBCKOU TUHUU, 3HAUUM, ) MeHs babywka mos. Onu bexcaru ¢ Mernv3u.
B Menvsze, smam, Oviiu 08a, 3-3, napis, 6e30e1bHUKU, 2blM, HeB03MOIICHO, be30enbruxu. OHu
ux Kopmuau u npusedanu. <...> Y moeii babywxu, y 6adoyuku oviiu u mervHuya, u 6cé. M eom
PACKYIauu8ams Koeod ux Havaiu. Imu 08a napus, KOMopwvle mam HCuiu, 3mu, 6e30e1bHUuKu
UX 364U, OHU HUYUE He 0eNdlU, KOPMUIUCL, OHU CPA3Y 8 KOMUCCAPbl NOOAIUCh, KAK PEBONIO-
yus. M oonoeo napms 3aena cogecms, u oH ckazai. «3asémpa 6yoym packyravueamuvy. Onu
cobpanucv u écem ... [Konxozom — Cnyus.]. la ne xonxozom! Cxoxa mam cemell, Komopwl 60-
Jle-MeHe cOCMmOSIMeNbHbIMU, U NOWLIU clooa, yepe3 nepesanvl 6 Monzonuio. Ilpuexanu crooa.
<...> Onu ywnu 6 smy, na Kepynen. Ilouemy na Kepyren ywinu? Ha Myneymopm mam, c
Myneymopma Ovinu, Hy, mam 3HAIU, Mam 3HaKomvle Oypamuvl cmosnu. Kax, makum oopazom
npowiiu myoa obozamu. "Bepxamu yxoou, eepxamu xoou". [Pacckasuux meHsem uHmoHayuro,
BUOUMO, 8OCNPOU36003 20110C badywku]. [lomomy umo eepxamu Mys#cuku wiau, a 0603vl WU
6ao6w1y [MMJIN 2018].

YXoaunau Ka3akd 1Mo YK€ 3HaKOMBIM MecTaM. Jloporn oHM 3HaiH, Tak Kak OJM30CTh Tpa-
HUIIBI, TOYHEE €€ MOJHOE OTCYTCTBUE, MO3BOJSUIM UM PaHBIIE CIIOKOMHO XOAUTh «B Kurtaiiy.
U3 pacckaza Anekcannpa o 6adyiike:

«A babywka y mens, 6cecoa onu ¢ omyom, oHu. A badbywka y meHs maxas CUlbHAs 04eHb,
Oeticmeumenvro. Mapuna 3uaem, ona. Bom. M xoouna ¢ omyom 6 xpebem 6cé epems, sma,
0obvieams cobonsi mam. A mam dxca xon00, mam! Bom onu 6 xpebem yxoounu na 3umy, Ha
3umy yxoounu. Ona Haneuém OyiKu, XOpouio neKkia 3mu, Xaed nekia Kpenkui, cyxapu cyuuna
xopowo. Bom. U omey eé nosmomy 6pan ¢ coboii. A 1emom oHu x00unu, 8cé pagHo 3aHAMbCA
Heuem. Tam dca, y, 5mom 020poouKu mam, mo-cé, MHO20 3mo2o He 0bl10. XoOunu 6 smom, 8
Kumaii. /la, no xoounu uepe3 Kepynen, k oypamam. Escewxoti e2o 36anu [Oypamvl], Eeeenuil.
Ona — Anuna Esecenvesna. A eco 6ypsimul 36anu — Eseewuxa. Bom. U xoounu ¢ Kumati myoa, Hy,
Ha Kepynene nepe[ii] 0ym, nomom uepes nycmuinio nepefii]oym ¢ Kumau. 1 ommyo mackanu,
9, HY, KOHmpabanoou, konmpabup (?) uati, onuym u wénk, ommyoa oHu mackaiu. Bom. 1
oHa ¢ omyom 8cé epems xoouna. Bom. «H ecau, — ona cospum [mue]. — Tel na, coina, na Ke-
pynen npuedewib, moi ckaxcu, mol — Eecewikunou oesku enyky. Escewiku. Xe-xe-xe. [Cmeem-
cal» [Tam xe].

Ot 6a0ymuiku AJeKCaHp CIBIIIAN 3arajky, CKasku (B YaCTHOCTH, OH BCIIOMHUI 00 OJHOM
u3 HUX, rnpo MBana-nypaka Ha cioxer CYC 1653A «Jlypenb, ero Oparbsa (3k€Ha U MYX) H
pa30oHUKMY», a TaKXKe KUCTOPUIO» O KYKJI€ C 30JI0THIMHU TJIa3aMH, KOTOpasi sIKoObl 1eHCTBU-
TEJIBHO Mpou3onuia B Mense.

Tak nonyuusocs, uro ¢ Mapunoii TapakaHOBCKOM s TO3HAKOMUJICSI PaHbLIE, YeM C AJIEK-
CaH/IpOM, U CHauaja 3amucal 3Ty «MCTOPHIO» B €€ BapUaHTE:

«9mo pacckazvigana 6abka Tapaxanosckas, Cawkuna sma, 0a. 3, OHU & noJe WU peos-
muwkamu. Imo noxyyaemcs, smo oOviio, uoumo, 8 Poccuu. [lomomy umo, ecmecmeenHo,
amo He 30ecb Ovino. [a. U... u nawnu onu Kykny. brecmsawyio Kykmy ¢ 3010muimu 2nasamu.
Bom. Onu eé npumawunu oomou. Kyxkna ¢ 3010meimu enazamu, 8 noiue.
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Tlonumaewn, oa? Odemas, ne ooemas, HO 68 0bOUEeM OHU CKA3ANU, YUMO Yé-ma blecmsuas,
60m OHa 6cs OvLIa becmawas, a 2aaza oviau 3o10moule. M umo, nouemy oHu eé ne ¢ dome, He
ooma depxcanu, a 8 NOONOIbe CRYCMUIU, YO 80M HAOO ObL1O, UMob memuo dviio. U onu eé
kopmunu. Ho, moscem oemu ué mam, u Hy, Kax, KOPMUIU 8CAKUMU.

Hy, npasoa-mo, ne npasoa, no babka eom sma pacckasviganra Tapaxanosckas, 0da, umo
60M 8 NoJe OHU HAULTU, 08e OeBUOHKU WLTU U 8 NOJLE HAULTU 80 DM KVKIY.

[Ho ona 6vina som sma Tapaxanosckas mam? — Cnyut. ]

buina, 8 mom-mo u deno, umo y nux, oHu npunépau dmy KyKiy 0OMOU, ¢ 3010MbIMU 21434~
MU U — KyOa oHa NOMOM 0elack d9ma KyKlia U3 3masa noONnojbs, moaKomM max 0006umocs Hu-
Kmo u He mo2. Bom kyoa ona ucuesna? A eom xykaa c 301omuimu enazamuy [ Tam xe].

Bapuant Anekcanapa:

«llowna kakas-mo y Hux mam, mo au ObLIO 9MOM 00HCOb, MO U, HAOOOPOM, 3A OOHCOEM
onu nowinu ¢ babkamu, 3acyxa 6 smom... [B none — Cnyw.] B none. [lowén smom 0024cOb.
Towén smom 002cOb, u ynana sma Kykia ¢ sonomvimu erazamu. Onu eé 3abpanu k cebe.
Bom. Ona nomom ne moena. Eé. Ona ne moena ovims na connye. E€ noomomy 6 noononve no-
Jo[orcunuj 6 noononve 6om 3acyHyau, a 8 NOONONbs OHA HCULA Y HUX, U HUKAK HU KA3AK €€...
<.>

[HYem onu xopmunu? — Cnyu. ]

O, He 3nato, yem onu Kopmunu. M xyoa xykia nomom oenacwv, s He 3Hailo. Tam xazak
amam, amamaw, no-moemy, 6aOyuKuH Kmo-mo oH, poocmeeHnuk 6 Menvse, on mam eé cuvo-
HO obepeean.

[Omy kyxny? — Cayu. ]

Ha. U kyoa ona denace — kmo dic eé 3naem?

[Moowcem smo ¢ uem-mo unonnanemuvim céazano? — Cnyut.|

Ho ona ne xyxna, ona kax ovl scugasn 0esouka Oviia.

[A nouemy ¢ 3onomeimu enazamu? — Cuyut. |

3onomeie enasa. babywxa ckasana: «C 3onomeimu enazamuy. Omnpasunu eé 8 noonoive,
HOMOMY YUMo OHA He MO21a 8blXx00ums Ha ceem. Ha ceemy ona nioxo cebs yyecmeosana, no-
amomy. A bonee a He 3Haw. <...> Tam cmaHuuHwlli AMAMAaH OYeHb CUILHO 3a0omuics [0
net] » [Tam xe].

[Tpu Bceil cro)keTHOW OOIIHOCTH BapHaHTHl PAacCKa3yMKOB OTIHWYaroTcs. M3 «wmctopum»
Anekcanzpa cieayer, 4YTo KyKja — CYIIECTBO B3pocioro mupa. OHa siBisercs «Oabkam» BO
BpeMsI OOPSIIOBBIX ACHCTBHIA, CBI3aHHBIX C BHI3BIBAHUEM /10K, O HEW 3a00TUTCS CTAHUYHBII
aTamaH. B HHTEpBBIO TaHHOMY paccKa3y MPeIIIeCTBOBAIM BOIIPOCHI O TOM, 3HaJIA JIK €ro 0a-
Oy1ka jeyeOHbIe TPaBBI.

B Bapuante MapuHsl Bce CIy4dHBIIEeCS — 3TO COOBITUE U3 A€TCTBA 0A0YIIKU MyXka, KOTO-
pas ¢ IPYTHMH JIETbMH HAXOJUT KYKJIY B TOJIe. DTO JOBOJBHO 3HAYMMOE H3MEHEHHE TIOBECT-
BoBaHus. Ho, BeposiTHee Bcero, OHO MMENO CUTYaTUBHBIN XapakTep, Tak Kak 00 3TOH «HcTO-
pun» MapuHa BCIIOMHHUJIAa B KOHTEKCTE Pa3roBopa O JETCTBE, O TOM, KaKWe PaHbIIe Y JIeTei
OBLITM UTPYIIKH, U, B YACTHOCTH, KYKJIBL.

[ToBTOpHAas 3anuch oT Anekcannpa Obi1a caenana B 2023 r. Mapuna, ero cynpyra, BHOBb
BBICKAa3aJia MBIC]Ib 00 HHOIIJIAHETHOM MPOUCXO0KICHUU KYKIIbI, HO AJIEKCAaHAp dTOT0 HUKAK He
nojaaepkai. Yro-mubo NpUHLIKIIHAIBHO HOBOTO U3 paccka3a 0a0yIIK1 OH HE BCIIOMHUIIL:

«OHu 20e-mo, Kakasa-mo Ovlia mam mo u epo3d, mo au ewjé ymo makoe owvino. Onu... 1
9ma Kykia Kaxk vl nosaeunacs ¢ Heba, muna, ona ynaia. Y kago-ma ona mam ovlna 0oneo, eé
Odepacanu. <...> Ckopetl, oHu Kyoa-mo nowinu. To au 6a6ku nownu 00xcob vizvieams. Ilo-
Moemy, OHU nouwiiu 0024cob 8vizvieamy. Kenwunol. Bom kak 3acyxa. Houu 003cov 6vl3vi-
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6amb, U HAWIIU 60M MY KYKIY, U npueesnu eé. M npunecnu eé, kykiy smy. ¥V kaeo-ma ona
acuna. Ilo-moemy sncusyro, y smom 3abpan eé, cmaHuyHwlll, CMaAHUYHbIL amaman. <...> Bom 5
He 3Hal0 nomom, Kyoa ona denacw. Mnu cmapocma au, amaman. 1lo-moemy, Kmo-mo u3 Hux.
[Omobpanu. — Cnyw.] He omobpan, a npocmo 3abpan, umo ona y ueé, y eso. Hy, ne oan,
umo-mo c Heti. Hy, 3awyumun kax o6vl eé om opyeux. Tym nauano, Moz 603HUKAMb ewé, a OH
eé, mak ckaszamo... M kaxas ona ovina. babywka 2oéopuna: "Kykna c 3oro0meimu enasamu”.
Ilo-moemy, onu nawinu eé, yxcenwunsl. Bom ama mouno-mo s nommuio: eé depaircams npuUiIoCh
6 N0ONoIbe, NOMOMY YMO OHA HEe MO21A HAX00umvcs Ha ceéemy. U ynana mam éom sma, 6om
5 3a0b11. U connye nespkoe ovinoy [MUMIIA 2023].

00600611231 Bce BapuaHThl, MO)KHO BBICTPOUTH CIIEAYIOIINN CIOKET «UCTOPUNY:

«Kykna» nmagaer ¢ Heb6a BO BpeMs WM TOCIE J0XKIA ¢ TPO30H, YeMy IpeIiecTBoBal 00-
ps BBI3BIBAHUSA JTOXKAS (MOJIEOEH), KOTOPBIM >KEHIIMHBI MpoBeiar B moje. OHU MPHHOCST
«KYKIIy» B Celo, M aTaMaH (WIK cTapocTa) 3abupaeT ee, OXpaHsAeT U 3allMIaeT OT APYrHxX
mozaeil. «Kykiay» aepxar B OJIOJbE, JII0AU (1eTH) ee KopMAT. [IpoxoauT kakoe-To BpeMs, u
«KYKJIa» Ky/a-TO ucue3aeT (KyZa, Kak U [MoueMy — 3TOr0 paccka3zuuk He HOMHUT). OcoOeHHO-
CTH «KYKJIBI»: )KUBasi, UIMEET OOJIMK JIEBYIIIKH, TJ1a3a 30JI0ThIE, HE TIEPEHOCHUT COJIHIIE.

He o4yeHb MOTUBUPOBAHHO 3/1€Ch BBIMVIAAUT TO, YTO aTaMaH JOJKEH OXPaHsATh U 3aIlUIIaTh
ee oT Jpyrux Jjrojeil. Bo BcskoM ciiydae, Kykiia IPeICTaBiseT AJIsl HEro ONPEIEICHHYIO 1I€H-
HOCTb. BO3MOXXHO, 3/1eCh HMEET MECTO CKPBITBIH CEKCyaabHbIN MOATEKCT.

N3 Bcex U3BECTHBIX BOCTOYHOCIABSIHCKUX CKAa30K JaHHOE ITOBECTBOBAHUE O KYKJIE C 30J10-
TBIMU IJIa3aMHU COIIOCTABUMO TOJIBKO €O cka3kamu Ha crokeT Ne 703* «Cuerypouka» — «Cra-
PHK U cTapyXa JEnsT KyKJIy U3 CHEra; OHa O)KMBAET; JIETOM JIEBYIIKA UJAET C NOJpYyraMH B JieC
u tae™» [CYC].

OO1muKX MOTHBOB HECKOJIBKO: IPOMCXOXKIECHNUE T€POMHH CBSI3aHO C HEOECHOM MpUpOIHON
CTHXUEH, OHa jkuBas, OOUTCS CONHLA, Ucye3aeT. Ho 1aHHOe CXOJICTBO MMEET caMblil oOImii
XapakTep U He AaeT BO3MOXHOCTU TOBOPUTH 00 3BOIIOIMOHHOMN CBSI3U «UCTOPHI» O KYKIIE CO
cka3kamu o CHerypouke.

B xaHpoBOM OTHOIIEHMHM MEH3EHCKHUI HappaTHB TATOTEET K ObLIMYKAM, TaK KaK pacckas-
YUKH HE COMHEBAIOTCS B IOCTOBEPHOCTH coObITHI. HO Takoil reponHu — KYKJIbl ¢ 30J0TBIMU
IJ1a3aMM — BOCTOYHOCJIABAHCKasi MUooruueckas mposa He 3HaeT. JlrobomneiTHO, yTo Mapu-
Ha, Cympyra AJekcaHjpa, MOMbITajJach OOBSICHUTH €€ MPOUCXOXKICHHE M3 COBPEMEHHOI'O
y(poI0orn4eckoro IucKypca, CpoCHB, HE SBIISETCS JIM KyKJa MHOIUIAHETHBIM CYIIIECTBOM.

Crapiee MOKOJIEHHE MECTHOPYCCKHX, yXoJs u3 3abaiikanbs B 1920-30 rr., mpuHecnu B
Momuromnuto cBoit QonbkIOpHBIN pernepTyap. O HEOOBIYHOM COOBITHN — yIaBIIeH ¢ HEOa KyK-
JIe ¢ 30JI0THIMM T'JIa3aMHU — CTO JIET Ha3aj pacckasbpiBaiu B Men3eHckol cranuie. Ho uro no-
CIIY’KMJIO OCHOBOM JJI1 BO3HUKHOBEHHUS TaKOTO YHMKAJIbHOIO BO MHOTMX OTHOIICHHAX IS
PYCCKOi MU(DOIOTHIECKOM TPO3bI CIoXKeTa?

OTHOCHUTEIBHO ATOIO MOKHO BBICKA3aTh CIEAYIOLIEE MPEATIONOKEHHE.

B pacckasze Anekcanapa TapakaHOBCKOIO IOJAYEPKHUBAETCS, YTO IMOSBICHNE KYKJIbI CBSI3a-
HO C PUTYaJIOM BBI3BIBAHMS JOXK]Is, KOTOPBIM ObLI coBeplieH Ha mnoie. [logobHas obpsaoBas
MpPaKTHKa XOPOILIO M3BecTHAa B 3abaiikanbe. MoeOHBI ¢ MKOHAMHU MPOXOAMIU OOBIYHO Ha
COIIKaX, I'/I€ CTOSUIN KPECTHI, HO MOTJIM COBEPILATHCS U HEMOCPEACTBEHHO Ha NMOJsIX. B ciydae
¢ MeH30ii HU 0 KaKoW KPECTOBOI CONKE peun ObITh HE MOXKET, TaK Kak OJMKalIie BO3BBI-
IIEHHOCTH HAaXOJATCS 3a PEKOW, Ha cTOpoHEe YKbIpa. [IpumeuarenbHO, 4TO BCIIOMUHAS O Ta-
KHUX MOJIeOHAaX, pacCKa3uMKHM BCEr/la MOJYEPKUBAIOT, UTO [0 €r0 OKOHYaHWH, IPU BO3Bpallle-
HUH B CEJI0, BCETJ]a HaUMHAICA JA0XK/b. 10 e caMoe MPOM30LLIO U B TOT pa3, Korjaa ¢ Heba
yrnana Kykjia, ¥ 0K1b ObUT JOBOJIbHO CHUJIBHBIN, C TPO30H.
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Moneben Ha 10Xk/1b UMEET OKKa3MOHAIBHBIN XapakTep, Mpu 3acyxe, KoTopas B 3abaiikanbe
ciydaercs Hepenko. Jpyrue oOpsiioBbie JeiicTBa, HalpaBIeHHBIE B LIE€JIOM Ha OJIaromoiryd-
HBIM yposkal, MpOBOJATCS B Mpa3gHuKku — Ha Macnenuny, B I[lacxy, Ha Bo3necenue, na Tpo-
uiy, B /IlyXoB cHb.

Jns Yxeipa 1 MeH3bl U3 HUX Haubojee 3HaYMMbIM sBIIAeTCs Tpoula, Tpouukas oopsii-
HOCTb COXPaHsJIach U B COBETCKOE BpeMsl. YK€ BO BpeMs IEpBOIl 0e3/1KU B 3Tu cena B 1993
T. MOXKUJIBIE KEHIIUHBI YKbIPa MOKA3aJdl MHE, KaK OHU HapshKaroT Oepes3Ky, CBA3bIBast OOJb-
[IMe TUIATKU U HaKphIBas uMu cpyosenHoe nepesiie. B 2000 r., koraa nosieBbie UCCIeI0BAHUS
MPOBOJUINCh UMEHHO Ha TpoMIly COBMECTHO C TPYIIION CTYAEHTOB YHuBepcuteTa FOxxHOM
Kamudopuuu (University of Southern California ), kotopoit pykoBoaui npodeccop Mapkyc
Jleutt (cM.: [Kimsye, JIesutt 2001; Levitt 2001; Kiderra 2001]), yaamocs 3adpukcupoBath Bce
STanbl 0OPSAAOBOTO NEHCTBA, paCTIHYBIIETOCsS HA J1Ba HA. ETo opranu3aTtopamMu U TJIaBHBIMH
JNEHCTBYIOIIMMU JIMIIAMU OBLITN TIOXKHIIbIE JKEHIIMHBI, HO YYaCTUE MPUHSIN MIOYTH BCE KUTEIN
VKbIpa, IpUexanu U TOCTU U3 coceaHel MeH3bl, M 3TO CTAJIO IPA3JHUKOM ABYX CEJl.

[Tocne obpsixenne Oepe3ku (MPOUCXOUIO 3TO HA MPABOM Oepery peku), ee C necHsMu®
MIPOHECIIH Yepe3 MOCT, Yepe3 4acTh YKbIPa, YTO CONMPOBOXKIAIOCH OOJMBAHHEM BOJOW ydacT-
HUKOB IIPOLIECCUU BO3JIE HEKOTOPBIX JBOPOB, M OCTABUIIN «HOYEBATH» B OJJHOM M3 JOMOB (OH
ObL1 BBIOpAH HE CilydailHO, B HEM IIPOXKMBala Haubosiee yBakaeMasi MOXKWiIas )KEHILUHA, He-
dbopmanbHbIil TUAEp coobmectBa). Ha JlyxoB neHb (B moHeneNbHUK Toce Tpouiisl) 6epesky
MOHECIIU Yepe3 OCTABLIYIOCS YacTh cena. X0351€Ba MHOTUX JOMOB BBIXOAMIM HAaBCTpeUy Mpo-
[ECCUH U OOHOCHIIM BCEX PIOMKOW CaMOTOHa — BECellbe JOCTHUIIIO CBOEro amores. Boiiias 3a
rpaHuIly cena, Ha Oeper MeH3bl, KHU3Y N0 TEUCHHIO, YIaCTHUKU 00psiia CHSUIM C Oepe3ku
IUTATKU U KUHYIW €€ B BOAY. 3a YIUIBIBAIOIIMM JEPEBOM B PEKY OpPOCHIMCH MOJIOJBIE JIO/IH,
MOKUJIbIE HE KYNAIHMCh, HO OHM WJIM MOMOYWIN HOTH, UM YMBUIUCh — Ha XOPOIIIEE 3/10POBbE.
Korpga yxe Bce cranu pacXoIuThCs, TO HEOKUIAHHO M3-3a TOPHI BhIILIA TY4YKa U IIPOLIET He-
0O0JIBIION 10XK/Ib.

B ornuune oT OONBIIMHCTBA APYTUX OMUCAHWM TMpa3gHOBaHUs TpOWIBI, O KOTOPBIX S
cibimian B 3alaiikanbe, 6epe3Ky B YKbIpe HapsSAWIN HETOCPEICTBEHHO Ha Tpowully, a yronu-
mu B J{yxoB geHb. OOBIYHO PACCKa3bIBAIOT, UTO €€ MPOCTO YCTAaHABIMBAIM BO3JIE IOMA HIIA BO
JIBOPE, 3[1€Ch K€ YCTPauBaJlM 3aCcTOJIbe. Taknux Oepe3ok B ceje MOIJIo ObITh HecKosbko. Kak u
KOI'/la X yCTaHaBJIMBaJIU, TONWIN B PEKE, U3 PACCKA30B HE BCErJla MOHATHO, MPOCTO TOBOPHU-
Jock — Ha Tpowuny.

QOukcarusi pearbHOro OoOpsSAOBOTO NEWUCTBUS Bcerna MHGOpMaTUBHEE Ye€M paccKasbl O
HeM. YKbIpcKasi Oepe3ka, yKpalleHHas IIaTKaMH, MPEACTaBIseT cO00M OOJIBIION IIBETACTHIM
miap ¥ NpOU3BOAUT OUYE€Hb KPACHBOE BIIEUATICHUE — OHA MPOCTO IJIbLIA BIIEPEAH TOJIBI JIIO-
Jeil, MAYIIKX 10 TIaBHOW ynuie cena. Ho Takoit coco6 oOpshkeHus TO3AHUIA, €0, BUANMO,
MOTJIM ce0e MO3BOJINTH JACBYIIKH W JKCHINWHBI B 3KUTOYHBIX CelaX, U OH HE TaK YacTo
BcTpeuaeTcs. O0brYHO B 3a0aiikaibe Ha BETBU TPOULIKOW OEpe3KU MPOCTO MPUBSI3bIBAIN JICH-
TOYKHM U 1BeThl. Omnucanue oOpsKEeHUs JepeBlia B OACKIY, T.€. (PaKTUUECKHU M3TOTOBIICHUE
KYKJIbI, MHE HE BCTpedasioch HU pa3zy. Tem He menee, B 2000 r. Bo BpeMsl BCEro JeHCTBA sB-
CTBEHHO OIIYIAJI0Ch OTHOIIEHUE K YKPAIIEHHOMY JIEPEBY KaK K )KHBOMY CYIIIECTBY, U UMEH-
HO — Kak K jaeBymike. [Ipu 5ToM ee «HOuUeBaHHE» B JOME UMENO IPOTUUECKUN MOATEKCT: Oe-
PE3KY OCTaBWJIM BO JIBOPE, HO MPEIBAPUTENILHO pa3/iesii, CHIB BCE IJIATKU. Y TUIUTAPHO 3TO

! Co0OcTBEHHO TPOULKO-CEMUIIKUX TECCH HC Ob110. McoaHsInce IJIACOBBIC, TUPUYCCKUC, COJIAATCKHUC.
Ocoboit MOMYJIAPHOCTHIO MOJIB30BaJIaCh MECHA «Pa3BuBaiics ThI, Gepe3a, Ha TeOs 6y,HCT MOpO3», TaK KakK OHa
«apo 6epe3y» 1 accounpoBajIach C Mpa3gHUKOM.
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BBITJISIENIO Kak 3a00Ta O TOM, 4TOOBI IJIATKU HE YKPalld, HO CUMBOJIM3M pa3/IeBaHUs U IPEe/-
CTOSILLEH HOYM CO3/1aBajl ONPEICIICHHBIN HACTPOM.

Tpaguius U3roTOBICHUS UMEHHO KYKJIBI B OOpsiIax BECEHHE-JIETHErO IUKJIa aKTUBHO ObI-
TOBajla U COXPAHAETCS B OTACIBHBIX PETHOHAX €BPOIEHCKON yacTh Poccuu u B psne crpaH
Bocrounoi, 3anaguoit u FOxHo# CrnaBuu. CyliecTByeT JOBOJIBLHO OOIIMpHAs JIUTepaTypa Ha
oty Temy. Haubonee ee monusiii 0630p — [Arankuna 2002: 578-662], cM. Takxke ONUCAHUE
KOHKPETHBIX MPA3THUKOB TPOUIIKOTO IMKJIA, BO BPEMsl KOTOPBIX M3rOTOBIISIN Kykonl — [Ko-
penoBa, benoyc 1985; Munenok, 1995a, 2019; Anonsena 2011].

WuTepecHeiiniee onucanue npoiiecca npazaHoanus JlyxoBa JqHs, BO BpeMsi KOTOPOro Obl-
Ja cieliaHa W BBIOPOIICHA B peuky Kykia, B cene Tpounkom KyiiOwimeBckoro paiiona Ka-
Ty)kckoi obmactu crnenano E. B. Munenok. B ee crarbe maercs moapoOGHOE, ¢ TOYHBIM BOC-
NPOM3BEACHNUEM PEIUIMK YYaCTHHKOB, ONHCAHHE 00psiia, MPOBEIEHHOTO KUTEISIMU Cella B
1986 r. [Musenox 1995a]°

3meck s KpaTKoO BOCIIPOM3BEAY X0/ 00psmpoBoro neicTBa. B necy Obuto cpyOieHo nBe Oe-
PE3KH, MX BEPXYIIKU CBS3AJIM BEPEBKOW, OCHOBAHMS CTalu «Horammy. [lepneHauKysisipHO
CTBOJIAM TPHBSI3AJIM NAJIKY, KOHIBI KOTOPOH — 3TO «pykm». CBepXy Hazenu 100Ky U KoQTy,
TOJIOBY clienany u3 0enoil Matepun, HAOUB ee TPaBOM U HAPUCOBAB IJ1a3a, OPOBH, HOC U POT.
[Tpoueccus ¢ Kykioi mpoiia BCIO JEPEBHIO, aBTOP IIPU 3TOM OTMEYAET, YTO «paHblie u3 0e-
PE30BOI POLIN KYKIIy HECITU B II0OJI€, CTABMJIM B POXKb, YTOOBI yposkail ObLI xopommum» [Tam
xe: 276]. Bo BpeMsi 1BUKEHHUS U OCTAHOBOK ITOCTOSIHHO 3BY4YaJId IECHU (B TOM YHCIIE TyXOB-
CKHe, a TaK)Ke IJISICOBBIE, XOPOBOAHBIC) M YACTYIIKH, MHOTHE M3 KOTOPBIX MMEIH 3POTHYE-
cKoe coaepkanue. Ha apyromM KoHIie cena, Ha MOCTY, C «OapbIlIHI» CHSUTH 100Ky U Koty U
CBsI3aHHBIE Oepe3KU BMECTE C «IHIIOM» Opocuin B peky Lllyuiry.

B kauecTBe mpmiioKeHHsI K CTaTbe ONMyOJIMKOBAHBI JYXOBCKHE MECHM M YACTYIIKH (CM.
[Munenok 1995b]). TTozxe E.B. Munenok coobiuia Mae (parMeHT OJHON U3 Iecen®, KoTo-
pas He OblIa BKJIIOUEHA B TaHHOE coOpanue. Ee 3amuch Oblia cnenana He B J{yXoB JieHb, a He-
CKOJIBKO paHbllie, 3uMoii 1986 r.:

«Kak npocunu xnebyuika,

a n..0a nana c Hebywika,

3axamunace nod Kycmok,

UYmob Huxmo He y80JI0K.

A Kak connye npunexio,

Taxk c Hetl cano nomexno.»

W3 nyxOBCKOW NMECHHW CIEAYeT, YTO B MPEJCTABICHUU YYAaCTHUKOB OOpSIOBOIO JelcTBa
MorJia ObITh UJesl O TIOSIBJICHUU «T'€POUHN» ¢ He0a, KOTOpask K TOMY e HEe MOXKET HaXOAUThCS
O] COJIHLIEM, HO BCE K€ TOMNAJAET MO HETO U ¢ HEel 4TO-TO npoucxoauT. Kak takoBoro «uc-
YE3HOBEHUS» HET, HO SIBHO MPOUCXOIUT HEKOTOpask TpaHchopmanus.

B npyrom Bapuante 3T0i TyxOBCKO# necHu, onyosinkoBaHHOM E. B. MuHeHOK, roBopuTCst
YK€ O JIeBYIIKE, KOTopas He JIOJKHA «ee» JlaBaTh KOMY-TO M Ioka3biBaTh. [IpaBna, motom
«OHay YJeTaeT OT JEBYLIKHU (MIPUBOXKY TEKCT C KYMIOpaMH):

? ITo unnumatise E.B. MHHEHOK TaHHBI 00psia 661 OTCHAT B 1986 T. cTyneHTamMu onepaTtopckoro da-
kynereta BIKa A. KoprryHoBeiM 1 B. ['opeHITeliHOM 1 B KaueCTBE OCHOBHOTO ()parMeHTa BOIIEN B UX Kyp-
coByro pabory — https://vk.com/video-7127929 456240358 (1986 r., 18 mun.). ([ara mocryma 29.04.2024) B
JanbHeimeM npasaaoanue [lyxoBa aHs B ¢. TpoHIIKOM (MKCHPOBAJIOCh MHOTOKPATHO, CAEIaHHbIE BUICO3aIIH-
CH JIETJI B OCHOBY OJTHOMMEHHOTO JJIOKYMEHTaJIbHOTO (riibMa «/lyxoB nenb» (pexuccep — C.A. Munenok, 2000
r., 26 MUH).

¥ Mecro XpaHeHHs: JTUuHbIH apxuB E.B. Munenok. Bripaxaro orpomuyro 6narogapaocts Enene Buk-
TOPOBHE 3a MPEAOCTABICHHBIN TEKCT!
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«l'o6opuna a mne mamo u npuxasviéaia,

Ymob nukomy He 0asana. He NOKA3bIBANA

Yebomyxa, ywebomyxa, uebomypuya mos, <...>

— Xopowo, douka, xoou, ee’ 8 pewieme HOCU,

T'opwxom 3axkpuvieati, Ha 3aMoK 3amuiKau, <...>

Ilonemena 20J1y6uw;a4 noo opexoswvlii Kycmuiye,

OHa cena noo Kycmom u HaKkpuliacs TUCmom. <...>

Ymoobul connye He nekio, a ¢ Hell Callo He MeKIo,

A kax connye npuneuem — max u cano nomeuem. <...>y

[Tam xe: 297]

ITecus Obuta M3BeCTHa W Kak cBajaeOHas. Ee BapuwanT Obl1 coobmieH P.O. flkob6conom co
caenyromM kKomMmeHntapueM: «llecHs “Uymanuxa” Oblaa eiie B rojbl MOETO CTYIEHUYECTBA
HIMPOKO pacrpocTpaHeHa B nepeBHsIX Mock<ockoit> ry6. H.H. JlypHoBo 3amucan ee B [1ap-
¢denkax Pysckoro ye3zna, a mbl ¢ IL.I. borateipeBsim, B 1916 1. B Bepeiickom y., rae aty nec-
HIO TI0JIarajoch MeTh CBaxe, KOrjaa oHa “Oyauna monoasix”’» [JleBunton Oxortun, 1991: 34].
Ho B «cBage6HOM» Bapuante P.O. SIkoOcoHa OTCYTCTBYET MOTHB «€€» IMOTAJaHHs 1101 COJIH-
1€, «OHa» BBICKAKMBAET U3-110]] TOPIIKA, IPSYETCA B 1YIUIO, @ BRIMAHUBAIOT €€ OTTY/A TEM K€
criocoboM, uto u repoit ckazku A.C. [lymkuna «laps Hukura u copok ero gouepein».

[lecHsa uMmeeT sIpKO BBIPAXKEHHOE 3POTHUECKOE cojaeprkaHue. JKeHCKU 0JI0BOI OpraH siB-
JISIETCS TJIABHBIM T'€POEM CIOKETHOW CUTYallMH, uMest (B MEPBOM BapuaHTE) Wi obperas (BO
BTOPOM) MOJHYIO CAaMOCTOSTeNbHOCTh. [10/J00HOE 0JyXOTBOpEeHHE BIOJHE B JIyXe TOTO 00pa-
3a KyKJIbl, KOTOpYIO JejatroT Ha [lyXxoB JieHb: IpU €€ M3rOTOBJIICHUU Ha MPUYMHHOE MECTO
MPUBS3BIBAIOT MOYANIKY (paHbIlIe UCIOJIb30BAIM KIOK YEPHOM OBEYBbEHl LIepCTH); BO BpeMs
HIECTBUSI 10 JIEPEBHE HECYIIHME PAa3BOPAuMBAIOT KYKJIY BO BCE€ CTOPOHBI, MOJHUMAIOT MO0
I00KM M HapOYUTO JIEMOHCTPUPYIOT MOYAJIKY Mex1y «Hor». [Munenok 1995a: 280]. B ce-
MaHTHYECKOM TIJIaHE >KCHCKUW OpraH sIBIIIETCS paBHBIM Kykie. [loaToMy mepBwiii BapuaHT
MECHU MOXHO paccMaTpHBaTh KaK TEKCTOBYIO pEaM3alMi0 MOTHBA «KYKJIa MaJaeT ¢ Hebay.

HauGonpimmii Bonpoc B 3a0aiikaibCKOM «MCTOPHUI» C KYKJION SIBJISIOTCS ee Tiasa. [loguep-
KHBAETCs, 4YTO OHM 30510ThI€. [0 n3roroBnenHoi B cene TpOULIKOM KyKII€, a TaKXKe 10 KyKJIaM
B JIPYTUX MOJOOHBIX OOPSIOBBIX aKTax, BUIHO, YTO HET 3alpeTa Ha MPOPHUCOBKY Juia. B
1986 r. yyacTHHKH OOpSIO0BOTO ACHCTBA 3TO CAENAIH C TIOMOIIBIO aBTOPYUYKU — «‘OaphIliHe”
“OTKpBUIK” TJIa3a Ha CBET, MOJIBeNIM OpoBU, HOC U poT» [Tam xe: 276]. OnHO3HAYHO, TEXHO-
JIOTHUSI U300paKEHUS JINIIA Y PUTYATbHBIX TPOUIIKUX KYKOJ KOT/Ia-TO Oblia MHasl, 4eM cerdac,
00OBIYHO OHO PHCOBAJIOCH YIJIEM, HO, BOBMOXKHO, I'Jla3a MOIJIM JeaThes 0oJjiee BbIpa3UTEIb-
HBIMH XOTsI OBI 32 CUET pa3MepoB. B 3TOM OTHOIIEHUH JIFOOOTBITHO OJJHO U3 OMHUCAHUN 00IU-
ka Ctpomsl B fepeBHe Lllytunoso IlepBomaiickoro paiiona Huxeroposackoit obmactu, KoTo-
PYIO €Tl U XOPOHWJIM Ha BTOPYIO Henemto nocie Tpouiibl (onrucanue ObIIO CENaHo Kyp-
HaguctoM H. [HanmarmHoBeiM B 1990-x rT.): «Korma Mbl mpue3kaeM B JCPEBHIO U HAXOIUM
OJIHOTO W3 IVIABHBIX YYaCTHUKOB U “UJI€0JOTOB” IMOXOPOH, OHA Cpa3y K€ COIVIAIIAETCs MOKa-
3ath HaM Ctpomy. Kykia exuT Ha KPBUIBIE OJHOTO U3 CTOSIIMX Ha OTmMOe AoMoB. OHa
0JIeTa B CTapyr I0OKY, KOPTY, 1O KOTOpoi ouepunBaeTcs o0yBb. C yaWBICHUEM 3aMeyalo,
yro CTpoMa — J€BKa BUJIHAS: C BBICOKOU TPYAbIO, 02POMHBIMU 2071y0bimu 2na3amu (KypCcuB
Mo — B.K.), IpKuM 4yBCTBEHHBIM PTOM U PYMSIHIIEM B nouuiekn» [AnonbeBa, 2002]. Ckopee
BCEro M Y MEH3EHCKOH KYKIIbI ObLT peanbHBIN «IIPOTOTHIDY — 0OpsAAOBas KykKia, KOTOPYIO Ha
Tpowuity, yxo/is Ha 1MoJje, U3TOTOBIISIM KEHIIMHBI MEeH3eHCKOM CTaHUIIBI.

4 E.B. MuneHok YKa3bIBaCT B OTHOWICHUHN CJIOBA «E€C» U «rony61/1ma», 4TO 34€Ch yHOTp€6J'I€H 3B(1)e-
MU3M.
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B cnenyromei Tabmauie s COMOCTaBISI0 «UMCTOPUIO» O KykKie, 3a0aliKanbCKUil U KalykK-
ckuii 0Opsiabl ¥ ecHU JlyXOBOTO JIHS O KJTFOUYEBBIM 3JIEMEHTAM CIO’KETOB M KOHTEKCTA.

Tabonuna 1
Table 1

MOTHBHO-KOHTEKCTYaJIbHOE COMOCTABJIEHHE PACCKA3a NP0 KYKJIY € 30J10THIMH IJIa3aMH,
TPOMUKHMH 00psiiaMH U TyXOBCKOM IeCHeH.
Motivational and contextual comparison of the story about a doll with golden eyes,
Trinity rites and the song of the Dukhov Day.

Tpownmkuit O6psn yxo-
«Hcropusn» o0psiz Ha BOTO JHS B IecHu
0 KyKJIe Mense B 3a- Kanyxckoit JyxoBoro aHs
Gaiikabe obacti
OO0psnoBoe neii- (ynoMuHaHUE
1 CTBO, CBA3aHHOE C MOJICHHS O B B (mpuypodeHHOC
Onaronosryanem JOXX7E BO Tb K 00psiLy)
ypoxas BpeMs 3aCyXu)
2 XKenckuit Mup - - - -
AnTpornomopdHa
3 s KyKJIa, - -
UMeloas riiasa
4 O06pa3 eByLKH - (He sIBHO)
5 JIumo u rnaza - - (He sIBHO)
DpoTHueckue
6 P (HeE sBHO) (HE SBHO) - -
MOTHBBI
7 ITanaer c Heba - -
8 Bbourcs conHua - -
HeobxoaumocTts
9 A (B moBae) (B ropike)
npsiTaTh
10 YHUYTOXKEHHE (He sIBHO) - - (He ABHO)

DONBKIOPHBIE TEKCThI — 3a0alKaIBCKOE CKa304HO-MU(OIOTHYECKOE ITOBECTBOBAHUE U Ka-
JyXCKHe MecHU o0psiia J[yxoBoro AHs — HMEIOT 3HAUUTEIBHOE YNCIIO MepeceueHuil (BoceMb
U3 JIECATH), Jake OOJbllle, YeM OJHO3HAUYHO THUIIOJIOTUYECKU CBSI3aHHbBIE MEXIy co00i 00psi-
Ibl (UEThIpe U3 JECSTH).

3nech 5, KOHEYHO, CTYMAI0 Ha 3bI0KYIO MOYBY JOTa/I0K U npeanonoxenuid. [Ipouecc 3ace-
nenust 3abaiikanbs B XVIII-XIX Bekax coctosn u3 Heckoiabkux BoyiH. Ilepecenenusl, ot-
IpaBJIeHHbIE PUHYIUTEIBHO U 10 COOCTBEHHOI BoJe, OBITN BBIXOALIAMHU M3 Pa3HBIX PETHO-
HOB eBporneiickoil yactu Poccun, Ypana nu Cubupu. Ilpocnenuts Bce myTu MUTpallui OYEeHb
ci0oxHO. U mopoit uMeHHO (OJIBKIOPHBIE JaHHBIE MOTYT J1aTh KaKUE€-TO OPUEHTHUPHI.

Bo3moskHO, mepen HaMH Kak pa3 TOT CiIy4ail, KOorja MpeACTaBICHUS MHU(OIOTHIECKOTO
xapaktepa 00 OOpsIIOBBIX KYKJaX TPOHMIIKOIO KaJeHJApHOTO LHKIA KaTy>KCKO-CMOJIEHCKOTO
MOTpaHUYbs, KOTOpble HU OJHUM HccaenoBareneM B XIX B. He ObuH 3a(1)HKCMpOBaHLI5, Ha

s BO3M0>KHO, IpoOCTO HE OBLIO HCCHCL[OBaTCHeﬁ, a €ClIn 6I>IJ'II/I, TO OHU HHUYCTO HE CIIpallvuBaJiv 1O AaH-
Hol Teme. Ho He HUCKJIFOYCHO, YTO I/IHTCpecyIOHII/Iﬁ HaC MaTcpuall XpaHUTCA B apXUBaX U IOKa CUIC HE OHy6J’II/I—
KOBAaH.
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okpauHe Poccun cpenu mnepeceneHLEeB M3 3TOI0 PEruoHa ObUIM MPOUHTEPIPETUPOBAHbBI
HApOJIHOM, BO3MOXHO JaXe NETCKOH, (paHTa3uell B COOTBETCTBYIOIIEM COLIMATBHO-OBITOBOM
KOHTEKCTE U C(HOPMHUPOBAIUCH B CKA304HO-MHU(OJIOTHYECKUN HAppaTUB, OCHOBOW KOTOPOTO
SBIISICTCS TPAAHUILINS U3TOTOBICHUS OOPSIIOBBIX KYKOJI Ha Tpouiry.

I'maBHBINM BBIBOJ M3 BCETO 3TOr0 3aKJIFOYAETCSA B TOM, YTO HYXKHO OTIPABIATHCS B MeH3y,
Ha poauHy AHHbBI EBrenbeBHbl TapakaHOBCKOH, U MPOBOAUTH ONPOCHl. BO3MOXKHO, yaacTcs
OOHapYKUTh CIEJbl €€ «UCTOPUM», COXpaHEHHOH B MoHroiuu 11 Hac Anekcanzapom Tapa-
kaHoBckuM. 160, xak roBopun lOpwuit MiBanoBuu CMmupHOB: «YUTO 3HaeNIb, TO U CIIPOCHUIIIb.
Yro cipocuillb, TO U HAWJEIIBY.
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